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Product Description
Lava™ Plus High Translucency Zirconia is available in various mill blank formats, mill blank sizes, and shades. The tooth color of 
pre-shaded Zirconia blanks is indicated in the printing. The blanks are used for the fabrication of Zirconia frameworks and All-Zirconia 
restorations.
The frameworks/restorations are designed using a dental CAD software, and the data are subsequently converted by a CAM software 
program into tool paths. The blanks are milled in a milling machine suitable for processing Zirconia.
After milling, the frameworks/restorations prepared from unshaded Zirconia are dyed to the desired tooth color using Lava™ Plus High 
Translucency Zirconia Dyeing Liquid. In addition, the Enamel Dyeing Liquids EB, EL, and EM are available for customized accentuation 
of the incisal area. Two Lava™ Plus High Translucency Zirconia Color Marker Liquids, which burn o�  without leaving behind any 
residue, make it possible to visualize the various dyeing liquids during application.
Milled frameworks/restorations prepared from pre-shaded Zirconia already contain a uniform base color, so the use of a Lava™ Plus 
High Translucency Zirconia Dyeing Liquid is unnecessary. 
More intensive coloring (e. g., in the incisal, approximal, or inter-dental spaces or in imitation of secondary dentin, etc.) can be 
achieved after basic dyeing with dyeing liquid by applying the Lava™ Plus High Translucency Zirconia E� ect Shade Liquids  White, 
Yellow, Orange, Brown, Purple, Grey, or Pink. The e� ect shade liquid “Fluorescence” can be mixed with all of the other e� ect shade 
liquids, but can also be used alone, and develops its greatest fl uorescent e� ect especially when used with lighter tooth colors. 
The color intensity of all e� ect shade liquids can be reduced by the addition of the Lava Plus High Translucency Zirconia E� ect Shade 
Liquid thinner (Liquid). E� ect shade liquids, like the dyeing liquids, penetrate the Zirconia disc and produce their e� ect from the inside 
after the sintering.
Lava Plus Zirconia Mill Blanks, Discs, pre‐shaded Discs, Dyeing Liquids, Color Marker Liquids, and E� ect Shade Liquids are not 
available in all countries.
The frameworks/restorations are sintered in a sintering furnace suitable for processing Zirconia controlled by the program intended 
for Lava Plus.
Lava Plus Zirconia blanks conform with ISO 6872, Type II, Class 5. TEC (25 – 500 °C): 10.5 ± 0.2 10-6 · K-1.

 These Instructions for Use should not be discarded for the duration of product use. For details on all mentioned products, please 
refer to the respective Instructions for Use.

Indications
Preparation of Zirconia frameworks and All-Zirconia restorations for anterior and posterior teeth in consideration of the prescribed wall 
thicknesses and connector cross-sections; see chapter “Designing Frameworks/Restorations”:
• Single crowns
• Bridges with a maximum of two pontics next to one another in the posterior area and a maximum of four pontics next to one another 

in the anterior area
• Crowns and bridges on implants
 – Lava Plus restorations on implants are contraindicated for patients with bruxism.
 – Lava Plus restorations on implants should have a passive (tension-free) fi t.
• Splinted crowns
• Cantilever bridges with a maximum of 1 pendant at the position of a premolar or incisor
 – Cantilever bridges are contraindicated for patients with bruxism.
• 3-unit inlay/onlay and 2-unit or 3-unit Maryland bridges
 – Inlay/onlay and Maryland bridges are contraindicated for patients with bruxism.
• Primary crowns
• Zirconia build-up for two-piece abutments
Notes on Preparation Guidelines
Perfectly fi tting restorations can be manufactured only in compliance with the preparation guidelines; see also the brochure “Clinical 
Handling Guidelines”.
The guidelines set forth by the relevant national health care supervisory agencies must also be observed for the respective indications.
Notes on Cantilever, Inlay/Onlay, Maryland, and Long-Span Bridges
Tests have proven that Lava Plus Zirconia shows su�  cient strength for inlay/onlay and Maryland bridges. Nevertheless, restorations 
for these indications can, regardless of the manufacturer of the material, show a greater failure risk from decementation and 
secondary caries.
In general, the risk of fracture is greater for cantilever bridges, inlay/onlay bridges, and Maryland bridges. Consequently, these 
indications should be used only on vital abutment teeth without increased mobility and in patients with good oral hygiene. They are 
contraindicated for patients with parafunctions (e. g., bruxist patients). When inlay and Maryland bridges are used, do not set a strong 
occlusal contact point on the restoration. The occlusal surface of a cantilever bridge should be out of occlusion. The guidelines of the 
relevant national professional associations must also be observed for cantilever bridges, inlay/onlay bridges, and Maryland bridges. 
Many educational books recommend as a minimum the same number of abutments and bridge units for long-span bridges to secure 
the stability of the restoration.
Precautionary Measures
Lava Plus Zirconia E� ect Shade Liquid White: Contact with eyes or skin may cause burns. Wear suitable protective clothing, gloves, 
and eye/face protection. In case of contact, fl ush area immediately with plenty of water and seek medical advice.
3M Deutschland MSDSs can be obtained at www.mmm.com or from your local subsidiary.
Designing Frameworks/Restorations
The wall thicknesses and connector cross-sections are decisive for the strength of the later restoration. Perfect milling results depend, 
among other factors, on the correct positioning of the holding pins and the ideal milling direction. The designing of frameworks 
or restorations, the positioning of the holding pins, and the orientation in the blank are carried out after digitalization in the dental 
CAD/CAM program. During data capture, follow the pertinent design guidelines in the scanner operating instructions.
All restorations created using wax modeling must also meet the wall thicknesses and connector cross-sections shown here.
For Lava Plus restorations, the following design specifi cations must be observed:
Wall Thicknesses
Wall thickness generally ≥ 0.5 mm (see below for exceptions) 
Anterior crowns ≥ 0.3 mm, but not in cases of bruxism
Primary crowns ≥ 0.3 mm, but not in cases of bruxism
Abutment tooth crowns to the cantilever bridge unit for 
 posterior teeth

≥ 0.7 mm

Abutment tooth crowns to the cantilever bridge unit for 
 anterior teeth

≥ 0.6 mm

Abutment tooth crowns to the anterior tooth bridges with 3 or 4 
bridge units

≥ 0.7 mm

Zirconia build-up for two-piece abutments ≥ 0.8 mm
≥ 1.0 mm  in case of angulation and  milling over 3 axes

Margin Reinforcement
Margin reinforcement 0.20 mm

Connector Cross-Sections
Anterior tooth bridge unit – bridge unit  7 mm² (up to 2 bridge units)

10 mm² (more than 2 bridge units)
Anterior tooth die – bridge unit  7 mm² (up to 2 bridge units)

10 mm² (more than 2 bridge units)
Anterior tooth die – die  7 mm²
Anterior tooth die – cantilever bridge unit  8 mm²
Anterior tooth Maryland wing – bridge unit  7 mm²
Posterior tooth bridge unit – bridge unit 12 mm²
Posterior tooth die – bridge unit  9 mm²
Posterior tooth die – die  9 mm²
Posterior tooth die – cantilever bridge unit 12 mm²
Posterior inlay – bridge unit  9 mm²

Maryland Bridges
2-unit and 3-unit  Maryland bridges Bridge unit at the position of an incisor. Bridge unit with one wing on one or both sides.
3-unit inlay/onlay bridges The bridge unit is mesially and distally anchored to the natural tooth by an inlay/onlay.

Zirconia Build-Ups for Two-Piece Abutments
Prosthetic height in posterior area 12.0 mm

Caution: Failure to observe the prescribed minimum wall thickness or connector cross-section may cause fracture of the later 
restoration. In extreme cases, the patient may swallow or even breathe in parts, resulting in risks to his/her health. Surgical 
intervention may be required under certain circumstances. Users are themselves responsible for the use of Lava Plus only for the 
approved indications, for observing the prescribed minimum wall thicknesses and connector cross-sections, and for the correct 
positioning of the holding pins.
Design of the Zirconia Build-Up for Two-Piece Abutments
The cementation of the Zirconia build-up for two-piece abutments on metal abutments has been approved. A direct connection of 
the Zirconia build-up to the implant without using a metal interface is not permissible. The fi t of the Zirconia build-up on the metal 
abutment must be as precise as possible.
In order to warrant a safe and secure cementation of the Zirconia build-up to the corresponding titanium abutment, the following 
specifi cations of the titanium abutment must be fulfi lled:
– Cylindrical interface made of titanium or a titanium alloy approved for dental applications
– Inner cylinder diameter: ≥ 2.9 mm
– Outer diameter: ≥ 4.5 mm
– Cylinder height of the metal abutment shoulder: 2.6 to 6.0 mm
– Overall cementation surface area (abutment shoulder + fl ange): ≥ 33 mm²
Scaling Factors
All frameworks/restorations must be enlarged by a certain factor before milling to compensate for the shrinkage of the material during 
sintering. On Lava Plus blanks for Lava milling systems, the scaling factor is encoded in the bar code. The restorations are auto-
matically scaled after the entry of the tooth color into the Lava™ Design Software 7 CAM Module or the hyperDENT™ Lava™ edition.
When using Lava Plus blanks in disc format, the scaling factor is shown on the disc and must be entered in the CAM software. The 
indicated scaling factor is applicable for the unshaded Zirconia or for the indicated tooth color for the pre-shaded Zirconia.
The scaling factor must be adjusted for restorations which will be dyed with the Lava Plus Dyeing Liquids because the dyeing particles 
reduce slightly the shrinkage during sintering. The corrective value for the specifi c dyeing liquid must be subtracted from the scaling 
factor shown on the Lava Plus Disc.
The table below shows the corrective values for the dyeing liquids:
Dyeing liquid A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3.5, A4, B4, C3, C4
Corrective value for scaling factor – 0.0017 – 0.0030

Example for Dyeing Liquid A4: The scaling factor shown on the disc is 1.2432. Subtract the corrective value 0.0030. The resulting 
scaling factor for entry in the CAM software for this restoration is 1.2402.

White: Accentuation of cusp tips, cutting edges, and calcareous spots.
– The color White should be applied as last. If the objective is to imitate calcareous spots, the restoration 

must be dried carefully before application so that the color remains on the surface as a white spot.
– The color White should not be applied over large areas or in large quantities.

Pink: Indication of gingiva.
– The color must be applied generously and saturate well if a defi nite gingiva color is to be achieved.

Fluorescence: Fluorescent e� ect throughout the entire tooth, especially in the light tooth colors W1, W3, A1, B1, C1, and 
restorations otherwise not dyed.
These e� ect shade liquids are used undiluted. The addition of dentin or enamel dyeing liquids will make 
the color lighter and weaken the fl uorescent e� ect too much.

Thinner (Liquid): Reduction of the color intensity. This thinner can be added to all Lava Plus High Translucency Zirconia 
E� ect Shade Liquids.

Use of Zirconia E
 ect Shade Liquids:
There must not be any liquid residues of dyeing liquid left on the framework. Commonly available stain brushes are used for 
application. Use a separate brush for each color, or wash out and dry the brush before each change of color. 
The e� ect achieved by the application of e� ect shade liquids does not become visible until after sintering, and the e� ect can only be 
estimated before sintering. The Lava™ Plus Shade Guide gives an approximation of the color e� ect after sintering.
► Put the e� ect shade liquids onto a mixing well.
► The viscosity of the e� ect shade liquids can be reduced by the addition of a minimal amount of water (e.g., using a wet brush) so 

that the shades can be applied using broader strokes.
► The color intensity of the e� ect shade liquids can be reduced by adding Lava Plus Thinner in a 1-to-1 ratio.
► Apply the e� ect shade liquids to the desired areas, beginning with the lightest color, and allow to saturate.
► The color e� ect becomes more intense when multiple coats of the e� ect shade liquids are applied.
► Cover the colors with a lid after use.
► In rare cases, fi ring residues from the e� ect shade liquids may appear after sintering. They can be blown away using pressurized air.
Positioning for Sintering 
Since good air circulation around the fi red pieces during the drying and sintering processes is important to obtain the correct color 
results, sintering trays must either have ventilation openings or they must not be completely covered. The framework/restoration must 
be ideally positioned to allow linear shrinkage during sintering while at the same time retaining the precision of the fi t. The following 
positionings are recommended:
Positioning on Sintering Beads
► Fill a suitable sintering tray to a level of about 3 mm with sintering beads suitable for Zirconia (e.g., Lava Sintering Beads).
► Place the bridges carefully on the sintering beads with the occlusal or buccal side facing down and the single restorations lightly on 

the beads with the occlusal side facing down or on the side. Make sure that the bridges have as many points of contact to the bead 
bed as possible and are well supported along the full length; however, they must not be “buried”. Lava Sintering Beads are reusable. 

Positioning on Milled Sintering Pins or Sintering Support Structures
► A smooth, even sintering base suitable for the sintering of Zirconia must be used for sintering on milled sintering pins. The smoother 

the sintering base, the less resistance from friction, reducing the hindrance to shrinkage during the sintering process. The sintering 
base can become rougher when used frequently, and it may be necessary to replace it. 

► Ideally, use a dense and non-absorbent sintering base. To prevent the dyeing solution from being drawn out by an absorbent 
sintering base, allow the frameworks/restorations to dry after application of the dyeing liquids (e.g., on a glass plate) and place them 
on the sintering base only when completely dry, or apply a wax separation layer (e.g., using a wax knife) on the contact side of the 
sintering pins before application of the dyeing liquids.

► For the sintering of restorations with a sintering support structure, an upright positioning on the sintering support structure is 
recommended.

Sintering
Lava Plus frameworks/restorations can be sintered exclusively in sintering furnaces suitable for Zirconia. 
Lower heating and cooling rates may be required for long-span restorations with major variances in wall thicknesses and/or sintering 
support structures to ensure even shrinkage/contraction of the restoration and/or sintering support structure. The cycles for the 
various application cases are shown in the table below.
Before sintering Lava Plus, make sure that the furnace supports the heating rates and fi nal temperatures required for Lava Plus. 
See the furnace operating instructions for information about operating and programming the sintering furnace.
Pre-Drying of Restorations After the Application of Dyeing Liquids or E
 ect Shade Liquids
► After being dyed with a dyeing liquid or e� ect shade liquids, the frameworks/restorations must be allowed to dry on a non-absorbing 

surface (e.g., sintering tray) for a minimum of 2 hours at room temperature or in the cold sintering furnace (room temperature). 
This drying period must be observed strictly.

► The 2-hour drying period must be extended by about 30 minutes for solid bridge units and long-span restorations and should be a 
minimum of 2.5 hours.

The following cycle parameters must be set for sintering Lava Plus:
Cycle Cycle Stages Cycle Parameters
Standard sintering cycle
 

Drying 2 h in open, cold furnace or at room temperature
Heating 20 °C/min to 800 °C
Heating 10 °C/min to 1450 °C
Holding time 120 min at 1450 °C
Cooling o� Maximum 15 °C/min to 800 °C
Cooling o� Maximum 20 °C/min to 250 °C

Speed sintering cycle* Drying 2 h in open, cold furnace or at room temperature
Heating 40 °C/min to 900 °C
Heating 20 °C/min to 1200 °C
Heating 15 °C/min to 1500 °C
Holding time 30 min at 1500 °C
Cooling o� Maximum 15 °C/min to 1000 °C
Cooling o� Maximum 60 °C/min to 400 °C

Sintering cycle for 
long-span restorations

Drying 2.5 h in open, cold furnace or at room temperature
Heating Maximum 5 °C/min to 1450 °C
Holding time 120 min at 1450 °C
Cooling o� Maximum 10 °C/min to 250 °C

* Not recommended for long-span restorations with major variances in wall thicknesses and/or sintering support structures.
Finishing of Sintered Frameworks/Restorations
• Use a diamond disk to separate and grind any sintering pins.
• Finish sintered frameworks/restorations using a turbine at 30,000 to 120,000 rpm or with a fast-running handpiece at up to 

30,000 rpm. The use of any water cooling which is available can always be recommended.
• To avoid overheating the framework or restoration, apply only light pressure and smooth a particular area for only a short time.
• When a diamond grinder is used, use only fi ne-grain diamonds with grain sizes between fi ne 30 µ and extra-fi ne 15 µ. Whether the 

diamonds are bonded galvanically or ceramically is of importance only for the durability of the diamond tool. 
• If a diamond grinder is used for fi nishing work, rubber polishers must be used subsequently to smooth and polish the grinding 

marks to a high gloss to ensure the stability of the restoration. Disc- or cone-shaped rubber polishers can be used for the cervical 
areas of connectors.

• Check the minimum values for wall thicknesses and connectors after com pleting the work (or after removal of the sintering pins). 
These values must be observed (see chapter “Designing Frameworks/Restorations”).

Veneering
For veneering, use a veneer ceramic approved for Zirconia, e. g., VITA™ VM™9, manufactured by VITA™ Zahnfabrik 
H. Rauter GmbH & Co. KG, or Jensen Willi Geller Creation, manufactured by Jensen Dental Incorporated. Observe the instructions 
for use issued by the specifi c veneering ceramic manufacturer for the processing.
Never remove veneers with hydrofl uoric acid since this substance damages the Lava Plus restoration.
Finishing the Sintered All-Zirconia Restoration
In order to achieve the best match to the selected shade and a natural aesthetic, a glaze fi ring with glaze is recommended. 
Alternatively, the restoration may be polished, but then the color results may vary.
Glaze Firing
► For fi nishing, glaze and stains approved for Zirconia must be used. Please observe the appropriate Instructions for Use. 

The best match to the selected shade is achieved using glazes with a fi ring temperature of > 900 °C.
► All-Zirconia restorations require higher temperatures for glaze fi ring; hence the fi ring temperature for glaze fi ring needs to be 

increased depending on the wall thickness of the restoration.
Polishing
► Crown margins, fi ssures, and cusps can be processed using the rubber polishers normally used for ceramics.
► Use diamond polishing paste and a suitable polishing brush for the fi nal polishing.
Notes on Cementation, Occlusion Check, and Removal of Restorations
Permanent Cementation of Restorations
Depending on the requirements, Lava Plus restorations may be cemented conventionally (e.g., with glass ionomer cements from the 
Ketac™ Cem product group or a resin-modifi ed glass ionomer cement, e.g., RelyX™ Luting Plus Automix) or adhesively (e.g., with 
RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 or RelyX™ Ultimate).
► Sandblast surfaces to be cemented. Use 30 to 50 µm aluminum oxide at a pressure of 2 bar (30 psi) to create a roughened matte 

surface appearance and subsequently clean thoroughly with alcohol. Do not use phosphoric acid to clean the restoration!
►  Surfaces must be cleaned after try-in (sodium hypochlorite (NaOCl 5%) solution is recommended), rinsed with water, and dried. 
For detailed information on the application of the specifi ed cements, please refer to the corresponding Instructions for Use.
Cementation of a Zirconia Build-Up on a Metal Base for Two-Piece Abutments
For cementing a Zirconia build-up on a metal base, the self-adhesive cementation using the composite cement of 3M ESPE, 
RelyX™ Unicem 2 or RelyX™ U200, is to be applied.
► Before sandblasting the metal base, cover the connection to the implant (e.g., using Erkoskin from Erkodent or with a laboratory 

implant).
► Sandblast surfaces to be cemented. Use 30 to 50 µm aluminum oxide at a pressure of 2 bar (30 psi) to create a roughened matte 

surface appearance and subsequently clean thoroughly with alcohol.
► The screw channel of the metal base should be closed (e.g., with wax) before cementing.
► Apply the self-adhesive composite attachment cement according to the relevant Instructions for Use to the pre-treated surfaces 

of both parts, press the parts together, and maintain the pressure during the curing of the parts.
► Curing of the cement:
 – Either pre-polymerize, using a tabletop light-curing device (e.g., 3M ESPE Visio™ Alfa), and subsequently cure thoroughly for 

15 minutes in a vacuum in the light-curing device (e.g., 3M ESPE Visio™ Beta Vario, Cycle 1),
 – or use a hand-held light-curing device with a light intensity of at least 1000 mW/cm² to expose to light from all four sides for 

20 seconds a side when in the fi nal position. The cemented joint must be light-cured for 80 seconds in total.
► Remove excess cement and polish the cemented seam with a silicon polisher.
Occlusion Check for All-Zirconia Restorations
► Zirconia occlusal surfaces are not subject to noteworthy abrasive wear. This must be considered when planning the therapy. Special 

attention must be paid to the design of the occlusal surface so that dynamic and static occlusion is correct. This should be checked 
regularly by a dentist, e.g., during preventive check-ups.

► If the fi nished restoration has been adapted after placement in the patient’s mouth, the contact surfaces must be given a high-shine 
polish afterwards.

Removal of Seated Zirconia Restorations
► Use conventional rotating diamond tools and adequate water cooling to introduce a slit and lift the restoration and/or common o�  ce 

instruments as an aid to pull o�  the restoration.
Errors
Error Cause Solution
Restoration with 
sintering support 
structures fractures 
during sintering.

Shading of restoration and sintering support 
structures is not even.
The di� erence in the way undyed and dyed Zirconia 
responds to the sintering process results in tension 
which can cause fractures.
See as well the section on scaling factors.

Dye both the restoration and the sintering support 
structures with dyeing liquid.

Solid parts of the restoration and/or sintering 
support structure shrink/contract at a di� erent rate 
than the thin-walled parts during the sintering/
cooling-o�  periods.

Use a sintering cycle with reduced heating and 
cooling rates. See the section Sintering and the 
table Cycle Parameters.

Restoration fractures 
during removal from the 
remaining material.

Holding pin was separated too far from the object. Separate closer to the object to reduce vibrations.
Handpiece wobbles. Check the handpiece. 

Use a turbine, if available.
Cutter is blunt. Use a new cutter.

Restoration does not fi t. Erroneous positioning of crowns and bridges during 
sintering.

Ensure proper  positioning during sintering as 
de  scribed under “Positioning for Sintering”.

The preparation guidelines were not observed. Contact dentist/custom  er, rework model as 
necessary.

Contamination on the 
restoration surface.

The dyeing liquid was used too often and is 
contaminated.

Do not use the dyeing liquid for more than 24 hours.

Whitish spots apparent 
on the restoration 
surface.

Milling dust was not removed. Carefully remove all milling dust prior to dyeing.

Using CAM Software to Set Sintering Pins and Sintering Support Structures
Some of the CAM software releases include a function for the placement of sintering pins and/or sintering support structures in 
frameworks/restorations. The positioning of sintering pins is recommended in particular for long-span, thin-walled bridges and bridges 
for ascending jaws. 
• Sintering pins are placed on the occlusal side of the restoration; make sure support of the restoration is stable overall.
• We recommend the use of 1–3 sintering pins on each of the outer abutment units and 1–2 sintering pins on the middle units.
• The sintering pins should be as short as possible, but have a minimum length of 0.5 mm and a thickness of about 1 mm.
• The placing of sintering support structures is recommended for restorations that extend over a wide area of the jaw.
• For the sintering support structures, a wall thickness of approximately 2 mm is recommended. Solid sintering support structures are 

not recommended because, due to their shading and sintering behavior, they can have a negative e� ect on the fi t. 
• The holding pins between the restoration and the sintering support structure should be evenly distributed across the length. 
Processing in the Milling Unit
Clean the milling chamber of the milling unit before processing Lava Plus Zirconia.
Depending on the type of case and the blank being used, the following tools are required for processing Lava Plus blanks on 
Lava milling units:
Milling unit Lava Plus blanks Lava Plus XL blanks
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (three-axis processing)

Milling types 4, 5, 6, 9* Milling types 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (fi ve-axis processing) Milling types 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Milling types 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

We recommend the following parameters (based on dry milling) and tool types for processing Lava Plus blanks in Lava milling units. 
They may di� er for other units and tools:
Job Feed 

[mm/min]
Step Down 
[mm]

Step Over 
[mm]

Spindle Speed 
[rpm]

Tool Diameter 
[mm]

Tool Type

Roughing 600 0.4 0.6 10000 2 carbide
Rest material roughing 600 0.3 0.3 30000 1 carbide
Finishing inside 3D / 
Finishing occlusal

1350 n.a. / 0.15 0.15 25000 2 carbide

Finishing margin line 3D 500 n.a. 0.1 25000 2 carbide
Finishing outside cavity 800 0.15 0.15 25000 2 carbide
Fine Finishing inside 3D 1000 n.a. 0.12 20000 1 carbide
Fissure Machining 800 1 0.2 30000 1 carbide
Fine Fissure Machining 500 0.5 0.15 30000 0.5 carbide

Processing After Milling
Caution, ceramic dust: Aspirate all dust and air with a fi ne dust fi lter commonly used in the dental lab. Use protective goggles in all 
framework/restoration processing work.
In order to prevent contamination, the blank must not be exposed to water or any other liquids, fats (hand lotion), or oils during 
processing as this could impact the adsorption of the dyeing liquid and result in a poor shade match.
Removal of the Milled Frameworks/Restorations from the Holding Device
We recommend the use of a turbine handpiece to remove the milled frameworks/restorations. If no turbine is available, fi ne cross-cut 
tungsten carbide cutters can also be used – rotary speed ≤ 20,000 rpm.
► First, notch all holding pins on their top as closely as possible to the crown from the occlusal side and then carefully extend the 

notches from the opposite side to cut them o� .
 – Use as little pressure as possible in removing the frameworks/restorations and let them gently slip into the hand or onto a soft pad.
Finishing of the Milled Surface
Shape correction and smoothing of the surface is easier and safer when done on the green body (framework/restoration before 
sintering) in comparison with working with sintered objects. Grinding sintered frameworks/restorations may cause damage invisible 
to the naked eye. For this reason, corners, edges, joints of the holding pins, and all other uneven surfaces should be smoothed prior 
to sintering so that it is necessary only to fi t the framework/restoration once it has been sintered.
Caution: The presence of notches and sharp edges or damage on the bottom side of the interdental connectors may substantially 
reduce the stability of the sintered framework/restoration. Smooth these surfaces in the green state.
During the fi nishing work, make sure that the workpiece remains in compliance with the required minimum wall thicknesses and 
connector cross-sections.
► White Universal Polishers, for example, can be used for processing, rotational speed 10,000 – 20,000 rpm.
► Finish the holding pin joints, then all of the edges outside the crown margin.
► When fi nishing the outer contour in the vicinity of the crown margin, make sure that the crown margin is not damaged.
► When preparing All-Zirconia restorations, smooth the restoration with fi ne-grain sandpaper (2500 grain) or similar material and trim 

the occlusal surface with the tools normally used for processing ceramics after removing and grinding the holding pins.
Cleaning of Frameworks/Restorations
To ensure even coloring, the framework/restoration must be clean, free of oils, and completely dry prior to dyeing.
► Touch the framework/restoration only with clean, non-oily hands.
► Use an artifi cial hair brush to remove any milling dust completely from all surfaces of the framework/restoration, including the inner 

surfaces of the crown.
Dyeing of Frameworks/Restorations Prepared from Unshaded Zirconia
The wall thickness has an e� ect on the color and the color designs possible. The information for the use of the dyeing liquids can 
therefore serve only as approximate guidelines.
Available dyeing liquids:
There is a Lava Plus Zirconia Dyeing Liquid available corresponding to every tooth color (see table). Example: tooth color Vita™

Classical A1 = dyeing liquid A1 ≈ 1M2 3D Master™ tooth color. The equivalence of the colors to the Vita 3D Master™ tooth color 
shown in parentheses is approximate only. The Enamel Dyeing Liquids EB (Enamel, bleach), EL (Enamel, light), and EM (Enamel, 
medium) are used solely for customized accentuation in the incisal area in lieu of another Dyeing Liquid. 

Tooth Color Enamel Colors Tooth Color Enamel Colors
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* This color is not a component of the Vita™ Classical color scheme.
The many di� erent colors which are available o� er dental technicians various possibilities for customizing. The following descriptions: 
fi rst, monochrome dyeing in tooth color; and second, custom dyeing in tooth color.
1. Monochrome Dyeing in Tooth Color
► Select the appropriate size of the immersion container. The container must be large enough to allow easy insertion and removal of 

the full framework/restoration, including any sintering support structures. The immersion container must be dry, clean, and free of 
any residual dyeing liquid to ensure that the desired color results are obtained.

► Select the Lava Plus Zirconia Dyeing Liquid corresponding to the tooth color, shake before use, and subsequently fi ll the immersion 
container.

 – Reseal the bottle immediately after use so that the concentration of the dyeing liquid does not change.
► Use plastic forceps to place the framework/restoration, including any sintering support structures, into the immersion container; 

the framework/restoration must be completely covered by the dyeing liquid.
► Carefully tilt the immersion container to allow any air bubbles trapped inside a coping to escape.
► Leave the framework/restoration in the dyeing liquid for 2 minutes, then use plastic forceps to remove it. Dye each framework/

restoration only once. We recommend extending the immersion period to as long as 10 minutes for solid restorations, whether with 
or without sintering support structures. Immersion periods longer than 10 minutes will result in an increasingly darker color.

► Remove the excess dyeing liquid from the coping and from around the interdental connectors, e. g., using a cotton swab or 
an absorbent paper towel, to ensure even coloring. Make sure that no lint from the paper towel remains on the framework or 
restoration.

2. Custom Dyeing in Tooth Color
If occlusal sintering pins or sintering support structures were set using the CAM program, they must also be completely dyed. If this 
is not done, undyed spots will remain behind when they are removed, or the framework/restoration and the sintering support structure 
will not be able to evenly shrink during the sintering process. By applying the dyeing liquid in specifi c areas using a disposable 
applicator (3M ESPE Applicator M), a customized di� erentiation in the tooth color can be achieved. 
The Enamel Dyeing Liquids EB (bleach), EL (light), and EM (medium) can be applied in lieu of the tooth-colored Dyeing Liquid in the 
incisal area to imitate a translucent incisal edge. 
Use of Marker Liquids
Lava Plus Zirconia Color Markers Red and Blue are available to make the saturation of the framework by the dyeing liquid visible during 
application. They can be added dropwise to a dyeing liquid. A third color can be created by mixing the two marker liquids. 
Note: Color Marker liquids remain visible on the restoration until sintering. This may hinder the visibility of e� ect shade liquids; see also 
“Use of E� ect Shade Liquids” below.
Application Diagram for Lava Plus Zirconia Dyeing Liquids 
Chronological Sequence Number of Applications
1. Inner surface of restoration 2 applications of dentin dyeing liquid (e. g., A1)
2. Dentin and cervical areas 4 applications of dentin dyeing liquid (e. g., A1)
3. Cervical area 2 additional applications of dentin dyeing liquid (e. g., A1), i. e., a total of 6 applications 

in the cervical area
4. Incisal area 2 applications of enamel dyeing liquid (e. g., EL) 
5. Occlusal area 1 application of dentin dyeing liquid (e. g., A1) in the fi ssure area
6. Overlapping dentin/incisal area 1 application of enamel dyeing liquid (e. g., EL) in the bordering area

If the wall thicknesses are greater than 1.5 mm, we recommend more applications of the dyeing liquids than described above so that 
the dyeing liquid completely saturates the Zirconia. The tooth color may otherwise appear lighter.

Procedure
► A pencil (e.g., a wooden or mechanical pencil) can be used to mark the incisal and neck areas to simplify orientation during the 

dyeing process.
► Select the desired Lava Plus Zirconia Dyeing Liquid, shake before use, and subsequently dose in a clean mixing well.
► Add a small quantity of Lava Plus Zirconia Color Marker liquid to Zirconia Dyeing Liquid and mix thoroughly. 

Mixing ratio: max. 1 drop of Color Marker liquid to 1.5 ml Dyeing Liquid.
► Using a disposable applicator, apply the dyeing liquid to the desired area in quick, fl owing movements to achieve a uniform dyeing 

e� ect. Repeat this step for every area of the restoration. The sequence and number of applications is shown under “Application 
Diagram for Dyeing Liquids”. Allow each layer to be absorbed before applying the next one. 

 – Using the disposable applicator allows the same quantity of dyeing liquid to be absorbed and applied at all times. Use a separate 
disposable applicator for each dyeing liquid.

 − Apply enamel dyeing liquid as the fi nal step to guarantee a natural color transition between dentin and incisal area.
► If occlusal sintering pins were set using the CAM program, they must also be completely dyed. If this is not done, undyed spots will 

remain behind when they are removed; such spots can only be covered by applying stains after the fi nishing work.
► Do not place freshly dyed frameworks/restorations on an absorbent surface (paper towels) to dry because the dye would be drawn 

out of the workpieces.
Individualization of Frameworks/Restorations Prepared from Pre-shaded Zirconia Using Lava Plus Zirconia Dyeing Liquids
The shade is incorporated in the material of the pre-shaded Lava Plus Zirconia blanks, so the dyeing process using Lava Plus Zirconia 
Dyeing Liquids is not required. 
Pre-shaded Lava Plus Zirconia blanks in the colors A1, A2, A3, A3.5 can be individualized solely with the Lava Plus Zirconia Dyeing 
Liquid A1 by using a disposable applicator (3M ESPE Applicator M), e.g., in the cervical area or in the fi ssures. No other Lava Plus 
Zirconia Dyeing Liquids may be used in combination with pre-shaded frameworks/restorations.
Reuse of Lava Plus Zirconia Dyeing Liquid
► The dyeing liquid can be used for up to 24 hours if it is covered immediately after use and stored in a cool, dry place. 

Failure to observe the above precautions may have the following e� ects on the framework/restoration:
 – Discoloration
 – Changes in sintering behavior, e. g., distortion due to sintering
 – Reduction in durability
Characterization with Lava Plus Zirconia E
 ect Shade Liquids
E� ect shade liquids may be used on pre-shaded restorations/frameworks or on restorations/frameworks dyed with dyeing liquids. 
They come ready to use, are highly intensive, saturate the restoration, and cannot be removed. We strongly recommend that you 
prepare a number of practice pieces as a means of learning about the impact of the colors. The color e� ect and the extent to which the 
color is incorporated into the material is dependent on the wall thickness of the restoration in this case as well.
The color White can dry out due to its composition; it cannot be reconstituted in this case and must be disposed of.
Examples of Tips for the Use of Zirconia E� ect Shade Liquids:
Yellow or Orange: Intensify approximal or cervical areas,  indication of secondary dentin in occlusal area.
Brown: Intensify approximal or cervical area, depth e� ects in occlusal area.
Grey or Purple: Depth e� ects in incisal area.

Error Cause Solution
All-Zirconia restoration 
looks too dark and/or 
too grey.  

The dyed restoration did not dry completely or dried 
too fast.

Observe a minimum drying period of 2 hours before 
sintering.

Wrong sintering cycle (e.g., sintering temperature, 
sintering cycle).

Check furnace calibration.
Use the prescribed sintering cycle.

Immersion period in the dyeing liquid was too long. Observe the prescribed dyeing period of 2 minutes.
Dyeing liquid has been stored while open or has 
been used too long.

Replace the dyeing liquid in the immersion tank.

Sintered restoration was not glazed. Glaze the sintered restoration using a glaze with a 
fi ring temperature of > 900 °C.

All-Zirconia restoration 
looks too light.  

Absorbent pad (e.g., paper towel) was used when 
drying the dyed restoration.

Use a non-absorbent pad (e.g., glass plate).  

Immersion period in the dyeing liquid was too short. Observe the prescribed dyeing period of 2 minutes.
Insu�  cient amount of dyeing liquid was used during 
the custom dyeing technique.

Use prescribed dyeing technique.

Wrong sintering cycle (e.g., sintering temperature 
too high).

Use the prescribed sintering cycle.
Check furnace calibration.

Undyed spots after 
removal of sintering 
support structures.

Sintering support structures or sintering pins were 
not completely dyed.

Completely dye the sintering support structures or 
cover areas with stains.

Storage and Stability
Store Lava Plus Zirconia blanks and discs and all Lava Plus liquids at 15 – 25 °C / 59 – 77 °F.
Avoid direct exposure to sunlight. Do not use after the expiration date.
Customer Information
No person is authorized to provide any information that deviates from the information provided in this instruction sheet. 
3M does not grant to customer any express or implied licenses to any of 3M’s intellectual property rights, including, but not limited 
to German Pat. No. 19904522 and U.S. Pat. No. 6709694 for use of the 3M products in combination with unlicensed third party 
products.
Warranty
3M Deutschland warrants this product will be free from defects in material and manufacture. 3M Deutschland MAKES NO OTHER 
WARRANTIES,  INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. User 
is responsible for determining the suitability of the product for user’s application. If this product is defective within the warranty period, 
your exclusive remedy and 3M Deutschland’s sole obligation shall be repair or replacement of the 3M Deutschland product.
Limitation of Liability
Except where prohibited by law, 3M Deutschland will not be liable for any loss or damage arising from this product, whether direct, 
indirect, special, incidental, or consequential, regardless of the theory asserted, including warranty, contract, negligence, or strict 
liability.
Information valid as of February 2018

 M    РУССКИЙ
Описание изделия
Высокопрозрачный диоксид циркония Lava™ Plus выпускается в виде заготовок для фрезерования различной формы, 
размеров и оттенков. Цвет зуба предварительно окрашенных заготовок диоксида циркония указан на этикетках. Заготовки 
используются для производства каркасов из диоксида циркония и цельноциркониевых реставраций.
Дизайн каркасов и реставраций производится при помощи программного обеспечения CAD для стоматологов, затем 
полученные данные конвертируются программным обеспечением CAM в траектории обработки. Заготовки для фрезерования 
обрабатываются на фрезерном станке, подходящем для обработки диоксида циркония.
После фрезерования каркасы/реставрации, изготовленные из неокрашенного диоксида циркония, окрашиваются до требу-
емого цвета зуба с использованием жидкостей для окрашивания высокопрозрачного диоксида циркония Lava™ Plus. Кроме 
того, жидкости для окрашивания режущей кромки EB, EL и EM подходят для индивидуализации и окрашивания резцов. 
Две выгораемые без остатка маркерные жидкости для высокопрозрачного диоксида циркония Lava™ Plus обеспечивают 
визуализацию различных жидкостей для окрашивания в ходе применения.
Фрезерованные каркасы/реставрации из предварительно окрашенного диоксида циркония уже имеют основный цвет, 
поэтому нет необходимости в использовании жидкости для окрашивания высокопрозрачного диоксида циркония Lava™ Plus. 
Более интенсивное окрашивание (например, в режущих, смежных или межзубных областях или для имитации вторичного 
дентина и т.п.) может быть обеспечено путем нанесения жидкостей для оттенка эффекта для окрашивания высокопрозрач-
ного диоксида циркония Lava™ Plus белого, желтого, оранжевого, коричневого, пурпурного, серого или розового цветов. 
Жидкость для оттенка эффекта «Флуоресценция» может смешиваться со всеми другими жидкостями для оттенка эффекта, 
а также использоваться самостоятельно, обеспечивая свой великолепный флуоресцентный эффект, в особенности при 
использовании с более светлыми цветами зубов. Интенсивность цвета всех жидкостей для оттенка эффекта может быть 
уменьшена добавлением разбавителя жидкостей для оттенка эффекта для высокопрозрачного диоксида циркония Lava Plus 
(liquid). Жидкости для оттенка эффекта, как и жидкости для окрашивания, проникают в заготовку из диоксида циркония и 
обеспечивают свой эффект изнутри после обжига. 
Фрезерные заготовки, диски, предварительно отретушированные диски, жидкости для окрашивания, маркерные жидкости 
цвета и жидкости для оттенка эффекта диоксида циркония Lava Plus доступны не во всех странах.
Каркасы/реставрации подвергаются спеканию в агломерационной печи, подходящей для обработки диоксида циркония, 
управляемой программным обеспечением для Lava Plus.
Заготовки для фрезерования диоксида циркония Lava Plus соответствуют ISO 6872, тип II, класс 5. КТР (25 – 500 °C): 
10.5 ± 0.2 10-6 · K-1.

 Данную инструкцию по применению следует хранить на протяжении всего периода использования продукта. Для более 
подробной информации обо всех упомянутых продуктах см. соответствующую инструкцию по применению.

Применение
Изготовление каркасов из диоксида циркония и цельноциркониевых реставраций для фронтальных и боковых зубов с учетом 
предписанной толщины стенок и толщины коннекторов (см. раздел «Дизайн каркасов/реставраций»):
• Единичные коронки
• Мостовидные конструкции с максимум двумя единицами в промежуточной части в боковом отделе и с максимум четырьмя 

соседними единицами в промежуточной части во фронтальном отделе
• Коронки и мостовидные конструкции на имплантантах
 – Реставрации Lava Plus на имплантантах противопоказаны пациентам с бруксизмом.
 – Реставрации Lava Plus на имплантантах должны быть посажены без усилия.
• Шинирующие коронки
• Консольные мостовидные протезы с максимум 1 консолью в области премоляра или резца
 – Консольные мостовидные протезы противопоказаны пациентам с бруксизмом.
• Мостовидные протезы на 3 единицы с опорой на вкладки/накладки и мостовидные протезы типа Мэриленд на 2 или 3 

единицы
 – Мостовидные протезы с опорой на вкладки/накладки и мостовидные протезы типа Мэриленд противопоказаны 

пациентам с бруксизмом.
• Первичные телескопические коронки
• Надстройка из двуокиси циркония для состоящих из двух частей абатментов
Рекомендации по препарированию
Точно посаженные реставрации могут быть получены только в случае соблюдения рекомендаций по препарированию 
(см. также буклет «Clinical Handling Guidelines»).
Необходимо также учитывать правила препарирования, регламентированные и рекомендованные учреждениями высшего 
образования, соответственно стране нахождения.
Рекомендации по консольным мостовидным протезам, мостовидным протезам с опорой на вкладки/накладки, 
мостовидным протезам типа Мэриленд и мостовидным конструкциям большой протяженности
Испытания доказали, что диоксид циркония Lava Plus обладаeт достаточной прочностью для изготовления мостовидных 
протезов с опорой на вкладки/накладки и мостовидных протезов типа Мэриленд. Но, тем не менее, данные типы реставраций 
(независимо от производителя исходного материала) могут быть подвержены высокому риску расцементировки и вторичного 
кариеса.
В общем, риск перелома конструкции выше для консольных мостовидных протезов, мостовидных протезов с опорой на 
вкладки/накладки и мостовидных протезов типа Мэриленд. Следовательно, эти конструкции должны использоваться только 
на витальных опорных зубах без повышенной подвижности и для пациентов с хорошим уровнем индивидуальной гигиены 
полости рта. Они противопоказаны пациентам с функциональными нарушениями (например, для пациентов с бруксизмом). 
В случае использования мостовидных протезов с опорой на вкладки и мостовидных протезов типа Мэриленд не следует 
подвергать реставрацию сильным окклюзионным нагрузкам. Окклюзионная поверхность консольного мостовидного 
протеза должна быть вне окклюзии. В отношении консольных мостовидных протезов, мостовидных протезов с опорой на 
вкладки/накладки и мостовидных протезов типа Мэриленд необходимо также соблюдать руководства соответствующих 
учреждений высшего профессионального образования. Во многих учебных пособиях для мостовидных конструкций большой 
протяженности для обеспечения стабильности реставрации рекомендуется, как минимум, одинаковое количество опорных 
зубов и коронок в промежуточной части конструкции.
Меры предосторожности
Жидкость белого цвета для оттенка эффекта для диоксида циркония Lava Plus: попадание в глаза или на кожу может 
вызывать ожоги. Носить подходящую защитную спецодежду, перчатки и защиту для глаз/лица. В случае попадания в глаза 
или на кожу промыть обильным количеством воды и обратиться за медицинской помощью.
Действующие информационные листы по мерам безопасности компании 3M Deutschland доступны на www.mmm.com или в 
местном представительстве компании.
Моделирование каркасов/реставраций
Толщина стенок и площади поперечных сечений коннекторов имеют решающее значение для прочности последующей 
реставрации. Безупречный результат фрезерования, помимо всего прочего, зависит от правильного расположения 
удерживающих штифтов и идеального направления фрезерования. Дизайн каркасов или реставраций, расположение 
удерживающих штифтов, а также ориентирование заготовки, производится после оцифровки с помощью программного 
обеспечения CAD/CAM. При вводе данных необходимо следовать соответствующим рекомендациям по моделированию, 
приведенным в руководстве по эксплуатации сканера.
Для реставраций Lava Plus необходимо соблюдать следующие ограничения по моделированию каркаса:
Толщина стенок
Толщина стенки обычно ≥ 0,5 мм (исключения см. ниже)
Фронтальные коронки ≥ 0,3 мм, при отсутствии бруксизма
Первичные коронки ≥ 0,3 мм, при отсутствии бруксизма
Коронки на опорных зубах в консольном мостовидном 
протезе в области боковых зубов

≥ 0,7 мм

Коронки на опорных зубах в консольном мостовидном 
протезе в области фронтальных зубов

≥ 0,6 мм

Коронки на опорных зубах в мостовидных протезах на 3 или 
4 единицы во фронтальном отделе

≥ 0,7 мм

Надстройка из двуокиси циркония для состоящих из двух 
частей абатментов

≥ 0,8 мм
≥ 1,0 мм  в случае ангуляции и фрезерования по 3 осям

Усиление края
Усиление края 0,20 мм

Площадь поперечного сечения коннектора
Фронтальный зуб: промежуточная часть – промежуточная 
часть

 7 мм² (до 2 единиц моста)
10 мм² (более 2 единиц моста)

Фронтальный зуб: опорная часть – промежуточная часть  7 мм² (до 2 единиц моста)
10 мм² (более 2 единиц моста)

Фронтальный зуб: опорная часть – опорная часть  7 мм²
Фронтальный зуб: опорная часть – консоль  8 мм²
Фронтальный зуб: крыло мостовидного протеза типа 
Мэриленд – промежуточная часть

 7 мм²

Боковой зуб: промежуточная часть – промежуточная часть 12 мм²
Боковой зуб: опорная часть – промежуточная часть  9 мм²
Боковой зуб: опорная часть – опорная часть  9 мм²
Боковой зуб: опорная часть – консоль 12 мм²
Боковой зуб: вкладка/накладка – единица моста  9 мм²

Мостовидные протезы типа Мэриленд
Мостовидные протезы типа Мэриленд 
на 2 и 3 единицы

Промежуточная часть в области резца. Промежуточная часть с одним крылом с 
одной или с обеих сторон.

Мостовидные протезы с опорой на 
вкладки/накладки на 3 единицы

Промежуточная часть мезиально 
и дистально опирается на естественный зуб при помощи вкладки/накладки.

Надстройка из двуокиси циркония для состоящих из двух частей абатментов
Ортопедическая высота в боковом отделе 12,0 мм

Внимание: несоблюдение предписанной минимальной толщины стенки или площади поперечного сечения коннектора может 
привести к разрушению реставрации. В крайнем случае, возможно проглатывание или даже вдыхание частей реставрации, 
что представляет собой опасность для здоровья пациента. При определенных обстоятельствах вследствие этого, возможно, 
понадобится хирургическое вмешательство. Пользователь несет исключительно самостоятельную ответственность в 
отношении использования Lava Plus только для разрешенных показаний, которые определяют минимальную толщину стенок 
и площади поперечных сечений коннекторов, правильное положение удерживающих штифтов.
Проектирование надстройки из диоксида циркония для состоящих из двух частей абатментов
Разрешается цементировка надстройки из диоксида циркония для состоящих из двух частей абатментов на металлические 
абатменты. Непосредственное присоединение надстройки из диоксида циркония для состоящих из двух частей абатментов 
к имплантату без использования металлической поверхности недопустимо. Посадка надстройки из диоксида циркония на 
металлический абатмент должна быть как можно более точной.
Для обеспечения надежной и прочной цементировки надстройки из диоксида циркония к соответствующему титановому 
абатменту, должны быть выполнены следующие спецификации для титанового абатмента:
– Контактная поверхность цилиндрической формы сделана из титана или титанового сплава, разрешенного для использова-

ния в стоматологии
– Внутренний диаметр цилиндра: ≥ 2,9 мм
– Наружный диаметр: ≥ 4,5 мм
– Высота цилиндра уступа металлического абатмента: от 2,6 до 6,0 мм
– Площадь полной поверхности цементировки (уступ абатмента + поверхность цилиндра): ≥ 33 мм²
Коэффициенты масштабирования
Все каркасы/реставрации перед фрезерованием необходимо увеличивать, используя определенный коэффициент 
масштабирования, чтобы компенсировать усадку материала при обжиге. На Lava Plus заготовках для фрезерных систем Lava 
коэффициент масштабирования записан в штрих-коде. Реставрации автоматически масштабируются после ввода цвета зуба 
в программное обеспечение Lava™ Design Software 7 CAM Module или в hyperDENT™ Lava™ edition.
Для Lava Plus заготовок в форме дисков коэффициент масштабирования указан на диске, его необходимо внести в 
программное обеспечение CAM. Указанный коэффициент масштабирования относится к неокрашенному диоксиду циркония 
или к указанному цвету зуба для предварительно окрашенного диоксида циркония.
Для реставраций, которые будут окрашены жидкостями для окрашивания Lava Plus, коэффициент масштабирования 
необходимо откорректировать, т.к. окрашивающие частицы немного снижают усадку при спекании. От указанного на дис-
ке-заготовке Lava Plus значения коэффициента масштабирования, в зависимости от окрашивающей жидкости, необходимо 
вычесть соответствующее значение поправки.
В нижеприведенной таблице указаны значения поправки для окрашивания жидкостей:
Окрашивающая жидкость A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Значение поправки для коэффици-
ента масштабирования

– 0,0017 – 0,0030

Пример для окрашивающей жидкости A4: на диске указан коэффициент масштабирования равный 1,2432. Вычитаем 
значение поправки 0,0030. Полученный в результате коэффициент масштабирования для внесения в программное 
обеспечение CAM равен 1,2402.
Использование программного обеспечения CAM для установки штифтов для обжига и опорных конструкций
В некоторые версии программного обеспечения CAM включена функция установки штифтов для обжига и/или опорных 
конструкций в каркасы/реставрации. Установка штифтов для обжига особенно рекомендуется для конструкций большой 
протяженности, тонкостенных мостовидных конструкций и мостовидных конструкций для восходящих частей челюсти.
• Штифты для обжига устанавливаются с окклюзионной стороны реставрации; убедитесь, что основание для реставрации 

по всей протяженности стабильно.
• Рекомендуется использовать по 1–3 штифта для обжига на каждую из опорных единиц абатмента и по 1–2 штифта для 

обжига на каждую из промежуточных единиц.
• Штифты для обжига должны быть максимально короткими, но не короче 0,5 мм и иметь толщину около 1 мм. 
• Для реставраций большой протяженности рекомендуется установка опорных конструкций.
• Рекомендованная толщина стенки для опорных конструкций составляет приблизительно 2 мм. Использование массивных 

опорных конструкций не рекомендуется, поскольку их оттенение и спекаемость может оказать негативное влияние на 
прилегание. 

• Удерживающие штифты между реставрацией и опорной конструкцией должны быть равномерно распределены по всей ее 
длине. 

Обработка на фрезерном станке
Перед обработкой диоксида циркония Lava Plus, очистите рабочую камеру станка. 
Для обработки заготовок Lava Plus во фрезерных станках Lava в зависимости от типа изготавливаемого каркаса и вида 
используемой заготовки необходим следующий инструментарий:
Фрезерный станок Заготовки Lava Plus Заготовки Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (обработка в трех 
плоскостях)

4, 5, 6, 9* типы фрез 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* типы фрез

Lava CNC 500 (обработка в пяти 
плоскостях)

1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* типы фрез 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* типы фрез

Мы рекомендуем следующие настройки (основаны на сухом фрезеровании) и инструменты для обработки заготовок Lava Plus 
на фрезерных станках Lava. Для других станков и инструментов они могут отличаться:
Вид обработки Подача 

[мм/мин]
Шаг вниз 
[мм]

Шаг над 
поверхн-
остью 
[мм]

Скорость 
вращения 
шпинделя 
[об/мин]

Диаметр 
инструмента 
[мм]

Тип 
инструмента

Черновая обработка 600 0,4 0,6 10000 2 твердосплав-
ный

Снятие остаточного 
материала

600 0,3 0,3 30000 1 твердосплав-
ный

Внутренняя 3D / 
окклюзионная 
окончательная 
обработка 

1350 недоступно / 
0,15

0,15 25000 2 твердосплав-
ный

Окончательная 3D 
обработка граничной 
линии

500 недоступно 0,1 25000 2 твердосплав-
ный

Окончательная 
обработка снаружи 
полости

800 0,15 0,15 25000 2 твердосплав-
ный

Внутренняя тонкая 
окончательная 3D 
обработка

1000 недоступно 0,12 20000 1 твердосплав-
ный

Обработка фиссур 800 1 0,2 30000 1 твердосплав-
ный

Тонкая обработка 
фиссур

500 0,5 0,15 30000 0,5 твердосплав-
ный

Обработка после фрезерования
Внимание, керамическая пыль: удалить всю пыль и воздух с помощью фильтра для мелкой пыли, используемого в 
зуботехнической лаборатории. Во время любой обработки каркаса/реставрации надевать защитные очки.
Во избежание загрязнений во время обработки диск не должен вступать в контакт с водой, другими жидкостями или жирами 
(крем для рук) и маслами, это может повлиять на его способность впитывать жидкость для окрашивания, что, в свою 
очередь, может привести к несовпадению оттенков.
Отделение отфрезерованных каркасов/реставраций от блока
Для отделения отфрезерованных каркасов/реставраций рекомендуется использовать прямой турбинный наконечник. 
В случае отсутствия турбины можно использовать тонкую фрезу из карбида вольфрама с поперечными зубьями – частота 
вращения ≤ 20000 об/мин.
► Прежде всего, все удерживающие штифты должны быть надпилены окклюзионно как можно ближе к коронке, а затем 

осторожно рассечены с противоположной стороны.
 – При отделении необходимо прилагать как можно меньшее давление, а каркасы/реставрации должны упасть на руку или 

мягкую подкладку.
Окончательная обработка отфрезерованной поверхности 
Коррекция формы и сглаживание переходов между поверхностями полуспеченных конструкций (каркас/реставрация до спе-
кания) легче и надежнее по сравнению с обработкой полностью спеченных конструкций. Во время шлифования полностью 
спеченных каркасов/реставраций возможно возникновение повреждений, которые невозможно заметить невооруженным 
глазом. По этой причине углы, края, выступы удерживающих штифтов и все прочие неровности должны быть сглажены до 
спекания так, чтобы их необходимо было лишь слегка подогнать на каркасе/реставрации после спекания.
Внимание: наличие насечек, острых краев или повреждений в области нижней части межзубных коннекторов может 
значительно снизить прочность спеченного каркаса/реставрации. Сгладить эти места необходимо при нахождении каркаса/
реставрации в полуспеченном состоянии.
Во время окончательной обработки следует убедиться, что конструкция по-прежнему соответствует требуемой минимальной 
толщине стенок и площадям поперечных сечений коннекторов.
► Для обработки можно использовать, например, белые универсальные полировочные фрезы с частотой вращения 

10000 – 20000 об/мин.
► Сначала необходимо окончательно обработать точки выступов удерживающих штифтов, а затем все участки снаружи края 

коронки.
► Во время обработки внешнего контура в зоне края коронки необходимо обратить внимание на то, чтобы не был поврежден 

край коронки.
► При изготовлении цельноциркониевых реставраций после удаления и шлифовки удерживающих штифтов необходимо 

сгладить реставрацию мелкозернистой шлифовальной бумагой (P 2500) или схожим материалом и отшлифовать 
окклюзионную поверхность инструментом, обычно используемым для обработки керамики.

Очистка каркасов/реставраций
Перед окрашиванием для получения однородных результатов окрашивания каркас/реставрация должны быть чистыми, 
свободными от масел и полностью сухими.
► Необходимо брать каркас только чистыми, не масляными руками.
► Весь каркас/реставрацию (также внутренние поверхности коронки) необходимо тщательно очистить от фрезерной пыли 

при помощи щетки из искусственной щетины.
Окрашивание каркасов/реставраций, изготовленных из неокрашенного диоксида циркония
Толщина стенки влияет на цвет и возможности воспроизведения цвета. Поэтому информация о применении жидкостей для 
окрашивания служит исключительно в качестве приблизительного руководства.
Имеются в наличии следующие жидкости для окрашивания:
В зависимости от цвета зуба имеются различные жидкости для окрашивания диоксида циркония Lava Plus (см. таблицу). 
Например: цвет зуба Vita™ Classical A1 = жидкость для окрашивания A1 ≈ цвет зуба 3D Master™ 1M2. Соответствие цветов, 
указанных в скобках, цветам жидкости для окрашивания под цвет зуба Vita 3D Master™ является приблизительным. Жидко-
сти для окрашивания режущей кромки EB (эмаль, очень светлая), EL (эмаль, светлая) и EM (эмаль, средняя) используются 
исключительно для окрашивания и индивидуализации резцов, вместо других жидкостей для окрашивания. 

Цвет зуба Цвета режущей кромки Цвет зуба Цвета режущей кромки
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Этот цвет не является компонентом схемы подбора цвета Vita™ Classical.
Множество имеющихся в наличии различных цветов дают зубному технику широкие возможности для создания индивиду-
альных решений. Далее описаны: во-первых, одноцветное окрашивание в цвет зуба, во-вторых, окрашивание с индивидуаль-
ными особенностями в цвет зуба.
1. Одноцветное окрашивание в цвет зуба
► Необходимо выбрать подходящий размер емкости для окрашивания. Емкость должна быть достаточно большого размера, 

чтобы можно было легко вкладывать и вынимать весь каркас/реставрацию, включая любые опорные конструкции. 
Емкость должна быть сухой, чистой и не содержать остатков жидкости для окрашивания, так как в противном случае не 
будет достигнут требуемый результат окрашивания.

► В зависимости от цвета зубов необходимо выбрать соответствующую жидкость для окрашивания диоксида циркония 
Lava Plus, взболтать ее перед использованием, а затем заполнить ею емкость.

 – Чтобы не менялась концентрация жидкости для окрашивания, необходимо незамедлительно снова хорошо закрыть 
бутылку.

► Погрузить каркас/реставрацию, включая любые опорные конструкции, с помощью пинцета из синтетического материала в 
емкость для окрашивания; каркас/реставрация должна быть полностью покрыта жидкостью для окрашивания.

► Осторожно наклонять емкость туда-сюда, чтобы дать возможность подняться, возможно, имеющимся пузырькам воздуха 
во внутренней части края коронки.

► Оставить каркас/реставрацию на 2 минуты в жидкости для окрашивания, а затем вынуть ее пинцетом из синтетического 
материала. Окрашивать каждый каркас/реставрацию только один раз. Мы рекомендуем для массивных реставраций 
с опорными конструкциями или без них продлить период погружения до 10 минут. Следствием погружения на период, 
больший чем 10 минут, станет все более темный цвет.

► Избыточную жидкость для окрашивания из основы коронки и в области межзубных соединителей убрать, например, 
с помощью ватного валика или впитывающего бумажного полотенца, чтобы получить равномерный цветовой эффект. 
Обратить внимание, чтобы к каркасу или реставрации не пристали волоски бумажного полотенца.
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Ограничение ответственности
За исключением ситуаций, прямо предусмотренных законодательством, компания 3M Deutschland не несет никакой 
ответственности за любые отрицательные последствия или ущерб, связанные с использованием данной продукции: прямые, 
косвенные, умышленные, случайные или опосредованные, независимо от выдвинутых объяснений, включая гарантии, 
контракты, небрежность или объективную ответственность.
Информация по состоянию на февраль 2018 года

Цикл Шаги цикла Параметры цикла
Скоростной (Speed) 
цикл спекания*

Сушка 2 ч. в открытой холодной печи или при комнатной температуре
Нагревание 40 °C/мин. до 900 °C
Нагревание 20 °C/мин. до 1200 °C
Нагревание 15 °C/мин. до 1500 °C
Время выдержки 30 мин. при 1500 °C
Остывание Максимум 15 °C/мин. до 1000 °C
Остывание Максимум 60 °C/мин. до 400 °C

Цикл спекания для 
конструкций большой 
протяженности

Сушка 2,5 ч. в открытой холодной печи или при комнатной температуре
Нагревание Максимум 5 °C/мин. до 1450 °C
Время выдержки 120 мин. при 1450 °C
Остывание Максимум 10 °C/мин. до 250 °C

*  Не рекомендуется для конструкций большой протяженности с сильно отличающейся толщиной стенок и/или опорных 
конструкций.

Последующая обработка спеченных каркасов/реставраций
• Для разделения и шлифования штифтов для обжига необходимо использовать алмазный диск.
• Обрабатывать спеченные каркасы/реставрации с помощью турбины при частоте вращения 30000 –120000 об/мин или 

с помощью быстро вращающегося наконечника для бормашины при частоте вращения 30000 об/мин. Принципиально 
рекомендуется использовать имеющееся водяное охлаждение.

• Во избежание перегрева каркаса или реставрации обычно шлифовку производят незначительным кратковременным 
давлением и в отдельных местах.

• При использовании алмазной головки, необходимо использовать только мелкозернистые алмазы с размером частиц 
от мелкозернистых 30 мкм до экстра мелкозернистых 15 мкм. От того, закреплены ли алмазы на керамической или 
гальванической связке, зависит только надежность алмазного инструмента.

• Если для полировальных работ были использованы алмазные головки, необходимо загладить следы шлифовки и отполиро-
вать до блеска, используя резиновые полировальные фрезы, чтобы обеспечить прочность реставрации. Для пришеечных 
областей соединительной части мостовидной конструкции могут быть использованы резиновые полировальные фрезы 
дисковой или конической формы.

• По завершении работы (или после удаления штифтов для обжига) необходимо проверить минимальные значения толщины 
стенок и соединителей. Необходомо проконтролировать данные параметры (см. раздел «Проектирование каркасов/
реставраций»).

Нанесение керамики
Для облицовки конструкции используйте облицовочную керамику, одобренную для диоксида циркония (например, 
VITA™ VM™9, произ водства компании VITA ™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, или Jensen Willi Geller Creation, производ-
ства компании Jensen Dental Incorporated. Соблюдайте инструкцию производителя по применению для соответствующей 
облицовочной керамики.
Никогда не снимайте облицовку с помощью фтористоводородной кислоты, так как она обладает разрушающим действием на 
реставрации Lava Plus.
Последующая обработка спеченных цельноциркониевых реставраций
Для достижения лучшего соответствия выбранному оттенку и естественного внешнего вида рекомендуется политой обжиг с 
глазурью. В качестве альтернативы, реставрация может быть отполирована, однако, полученный цвет может отличаться.
Обжиг керамики
► Для полировки должны быть использованы глазурь и красители, разрешенные для диоксида циркония. Пожалуйста, 

соблюдайте соответствующие инструкции. Наилучшее соответствие выбранному оттенку достигается при использовании 
глазурей с температурой обжига > 900 °C.

► Для обжига керамики цельноциркониевых реставраций необходимы более высокие температуры. Таким образом, 
температура обжига для керамики должна быть увеличена в зависимости от толщины стенки реставрации.

Полировка
► Края коронок, фиссуры и выступы могут быть обработаны обычно использующимися для керамики резиновыми 

борами-полирами.
► Для окончательной полировки можно воспользоваться алмазной полировочной пастой и подходящей полировочной 

щеткой.
Замечания по поводу фиксация, проверки окклюзии и удаления реставраций
Постоянная фиксация реставраций
В зависимости от требований, Lava Plus реставрации можно цементировать обычным способом (например, стеклоионо-
мерным цементом из группы Ketac™ Cem или модифицированным композитом стеклоиономерным цементом, например, 
RelyX™ Luting Plus Automix) или адгезивно (например, RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 или RelyX™ Ultimate).
► Подвергните пескоструйной обработке цементируемые поверхности. Для создания шероховатой матовой поверхности 

используйте оксид алюминия с зернистостью от 30 до 50 µм при давлении 2 бар (30 фунтов на кв. дюйм), а затем 
тщательно очистите спиртом. Не используйте фосфорную кислоту для очистки реставрации!

►  После примерки поверхности должны быть очищены (рекомендуется раствор гипохлорита натрия (NaOCl 5%)), промыты 
водой и высушены.

Для подробной информации об использовании данных цементов обратитесь к соответствующей инструкции по применению.
Фиксация надстройки из диоксида циркония на металлической основе для состоящих из двух частей 
абатментов
Для фиксация надстройки из диоксида циркония на металлической основе необходимо применить самоадгезивное 
цементирование с использованием композитного цемента 3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 или RelyX™ U200.
► Перед тем, как отпескоструить металлическую основу, изолируйте соединение с имплантатом (например, при помощи 

Erkoskin от Erkodent или лабораторного имплантата).
► Подвергните пескоструйной обработке цементируемые поверхности. Для создания шероховатой матовой поверхности 

используйте оксид алюминия с зернистостью от 30 до 50 µм при давлении 2 бар (30 фунтов на кв. дюйм), а затем 
тщательно очистите спиртом.

► Резьбовой канал металлической основы перед цементированием необходимо закупорить (например, при помощи воска).
► Нанести самоадгезивный композитный цемент, согласно соответствующей инструкции, на предварительно подготовлен-

ные поверхности обеих частей, сжать их вместе и продолжать сжимать в процессе их полимеризации.
► Полимеризация цемента:
 – Предварительно полимеризовать при помощи настольной полимеризационной лампы (например, 3M ESPE Visio™ Alfa) 

и затем окончательно полимеризовать в течение 15 минут в вакууме в полимеризационной лампе (например, 3M ESPE 
Visio™ Beta Vario, Cycle 1),

 – или воспользоваться ручной полимеризационной лампой с интенсивностью светового потока минимум 1000 мВт/см² 
и подвергнуть действию света со всех четырех сторон, по 20 секунд с каждой стороны, когда надстройка установлена 
в конечное положение. В общей сложности, фиксируемое соединение необходимо отверждать светом на протяжении 
80 секунд.

► Удалить излишки цемента и отполировать цементируемый стык при помощи силиконовой полировочной головки.
Проверка окклюзии цельноциркониевых реставраций
► Окклюзионные поверхности диоксида циркония не испытывают абразивного износа. Это необходимо учитывать при 

планировании лечения. Необходимо обратить особое внимание на структуру окклюзионной поверхности, чтобы была 
правильной динамическая и статическая окклюзия. Это необходимо регулярно проверять у стоматолога (например, во 
время профилактических проверок).

► Если окончательно обработанная реставрация дорабатывалась во рту пациента после размещения, то в завершении 
контактным поверхностям необходимо придать блеск полированием.

Удаление посаженных реставраций из диоксида циркония
► С помощью обычных вращающихся алмазные инструментов и достаточного водяного охлаждения установить шлиц и 

приподнять реставрацию рычагом и/или в качестве вытяжного инструмента использовать обычные применяемые в 
практике инструменты.

Ошибки
Ошибка Причина Устранение
Реставрация с 
опорными конструк-
циями ломается при 
спекании.

Реставрация и опорные конструкции были 
неравномерно окрашены. 
Различия при обжиге неокрашенного и 
окрашенного диоксида циркония вызывают 
натяжения, что в свою очередь может привести 
к трещинам.
См. также раздел «Коэффициенты масштаби-
рования».

Окрашивание как реставрации, так и опорных 
конструкций жидкостью для окрашивания.

Массивные части реставрации и/или опорной 
конструкции усаживаются/сжимаются во время 
обжига/остывания не одновременно с частями, 
имеющими тонкие стенки.

Использовать цикл спекания с уменьшенным 
диапазоном нагрева и остывания. См. раздел 
«Спекание» и таблицу Параметры цикла.

Реставрация ломается 
при удалении из 
остатков материала.

Удерживающий штифт был отделен слишком 
далеко от объекта.

Отделять ближе к объекту, чтобы, таким 
образом, избежать колебаний.

Наконечник для бормашины вращается не по 
кругу.

Проверить наконечник для бормашины. 
Осуществить отделение с помощью турбины 
(если есть).

Затупилась фреза. Использовать новую фрезу.
Реставрация не 
подходит.

Неправильное расположение коронок и 
мостовидных протезов при спекании.

Осуществить правильное расположение при 
спекании (см. раздел «Расположение для 
спекания»).

Несоблюдение правил подготовки. Связаться со стоматологом/клиентом; при 
необходимости, доработать модель.

Загрязнение 
на поверхности 
реставрации.

Слишком часто использовалась жидкость для 
окрашивания, и она загрязнена.

Не использовать жидкость для окрашивания 
более 24 часов.

Беловатые места 
на поверхности 
реставрации.

Не была удалена фрезеровочная пыль. Аккуратно удалить фрезеровочную пыль перед 
окрашиванием.

Цельноциркониевая 
реставрация выглядит 
слишком темной и/или 
слишком серой.  

Окрашенная реставрация высохла не полностью 
или высохла слишком быстро.

Перед обжигом соблюдайте минимальную 
продолжительность сушки 2 часа.

Неправильная программа обжига (например, 
температура обжига, цикл обжига).

Проверьте калибровку печи.
Используйте предписанную программу обжига.

Слишком длительный период погружения в 
жидкость для окрашивания.

Соблюдайте предписанный период 
окрашивания в 2 минуты.

Жидкость для окрашивания хранилась открытой 
или использовалась слишком долго.

Необходимо заменить жидкость для 
окрашивания в иммерсионном резервуаре.

Спеченная реставрация не была глазурована. Выполнить глазурование спеченной 
реставрации, используя глазурь с температурой 
обжига > 900 °C.

Цельноциркониевая 
реставрация выглядит 
слишком светлой.  

В процессе сушки окрашенной реставрации 
была использована впитывающая поверхность 
(например, бумажные полотенца).

Использовать не впитывающую основу 
(например, стеклянную пластину).  

Слишком короткий период погружения в 
жидкость для окрашивания.

Соблюдайте предписанный период окрашива-
ния в 2 минуты.

Было использовано недостаточное количество 
жидкости для окрашивания при индивидуаль-
ной технике окрашивания.

Использовать предписанную технику 
окрашивания.

Неправильная программа обжига (например, 
температура обжига слишком высокая).

Используйте предписанную программу обжига.
Проверьте калибровку печи.

Неокрашенные места 
после удаления 
опорных конструкций.

Опорные конструкции или штифты для обжига 
были неполностью окрашены.

Полностью окрасить опорные конструкции или 
нанести на данные участки красители.

Хранение и срок годности при хранении
Хранить блоки для фрезерования диоксида циркония Lava Plus и все жидкости Lava Plus при 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. 
Избегать прямого попадания солнечных лучей.
Не использовать по истечении срока годности.
Информация для покупателя
Запрещается предоставлять информацию, которая отличается от информации, содержащейся в данной инструкции. 
Компания 3M не предоставляет клиентам ни ясно выраженные, ни подразумеваемые лицензии на какие-либо права на 
объекты интеллектуальной собственности компании 3M, включая, но, не ограничиваясь патентом ФРГ № 19904522 и 
патентом США № 6709694, для использования продуктов компании 3M в сочетании с нелицензированными продуктами 
третьих лиц.
Гарантийные обязательства
Компания 3M Deutschland гарантирует отсутствие в своей продукции дефектов, связанных с исходными материалами и 
производственным процессом. КОМПАНИЯ 3M Deutschland НЕ ДАЕТ НИКАКИХ ДРУГИХ ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ ЛЮБЫЕ 
ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА В ОТНОШЕНИИ ТОВАРНОГО СОСТОЯНИЯ ИЗДЕЛИЙ И ИХ ПРИМЕНИМОСТИ ДЛЯ 
КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ. Пользователь несет ответственность за определение пригодности данного изделия к использованию 
в соответствии с его (пользователя) задачами. В случае обнаружения дефектов изделия в гарантийный период ответствен-
ность фирмы 3M Deutschland ограничивается ремонтом и заменой данного изделия.

2. Окрашивание с индивидуальными особенностями в цвет зуба
Если при помощи программного обеспечения CAM были установлены штифты для обжига или опорные конструкции, они 
также должны быть полностью окрашены. В противном случае, при отделении будут оставаться неокрашенные места или 
каркас/реставрация и опорная конструкция не будут равномерно усаживаться во время процесса спекания. Для создания 
индивидуальных особенностей в цвете зубов, необходимо нанести жидкость для окрашивания в различные области зуба 
при помощи одноразового аппликатора (3M ESPE Applicator M).
Жидкости для окрашивания режущей кромки EB (очень светлая), EL (светлая) и EM (средняя) могут применяться вместо 
обычной жидкости для окрашивания зубов, для имитации полупрозрачной линии края резцов.
Использование маркерных жидкостей
Маркерные жидкости цвета для диоксида циркония Lava Plus, красная и голубая, могут быть использованы для придания 
в ходе нанесения видимой насыщенности конструкции с помощью жидкости для окрашивания. Они могут быть добавлены 
каплями в жидкость для окрашивания. Третий цвет может быть создан путем смешивания двух маркерных жидкостей.
Указание: маркерные жидкости цвета остаются видимыми на реставрации вплоть до обжига. Это может создать сложности 
для видимости жидкостей для оттенка эффекта; см. ниже также «Использование жидкостей для оттенка эффекта».
Схема нанесения жидкостей для окрашивания диоксида циркония Lava Plus
Хронологическая последователь-
ность

Число нанесений

1.  Внутренняя поверхность реставрации 2 нанесения жидкости для окрашивания дентина (напр., A1)
2.  Область дентина и пришеечная 

область
4 нанесения жидкости для окрашивания дентина (напр., A1)

3. Пришеечная область 2 дополнительных нанесения жидкости для окрашивания дентина (напр., A1), 
т.е. всего 6 нанесений в пришеечной области

4. Область режущей кромки 2 нанесения жидкости для окрашивания режущей кромки (напр., EL)
5. Область окклюзии 1 нанесение жидкости для окрашивания дентина (напр., A1) в области фиссуры
6.  Перекрывающиеся области дентина/

режущей кромки
1 нанесение жидкости для окрашивания режущей кромки (напр., EL) 
в окаймляющей области

При толщине стенок более 1,5 мм рекомендуется увеличить количество нанесений жидкости для окрашивания, по 
сравнению с описанным выше, чтобы жидкость для окрашивания полностью пропитала диоксид циркония. В противном 
случае цвет зубов будет выглядеть более светлым.случае цвет зубов будет выглядеть более светлым.

Процедура
► Можно пометить области режущей кромки и шейки карандашом (напр., обычным деревянным или механическим), чтобы 

упростить ориентацию в процессе окрашивания.
► Выбрать жидкость для окрашивания диоксида циркония Lava Plus, взболтать ее перед использованием, затем дозировать 

необходимое количество жидкости в чистую ячейку для смешивания.
► Добавить небольшое количество маркерной жидкости цвета для диоксида циркония Lava Plus к окрашивающей жидкости 

для диоксида циркония и тщательно смешать. Отношение концентраций компонентов смеси: макс. 1 капля маркерной 
жидкости цвета на 1,5 мл жидкости для окрашивания.

► Используя одноразовый аппликатор, нанести жидкость для окрашивания на требуемую область быстрыми, плавными 
движениями, чтобы получить равномерную окраску. Повторите этот шаг для каждой области реставрации. Последователь-
ность и количество нанесений описаны в «Схема нанесения жидкостей для окрашивания». Дать каждому слою впитаться, 
прежде чем наносить другой слой.

 – Использование одноразового аппликатора гарантирует, что количество жидкости для окрашивания, которая впиты-
вается и наносится, каждый раз будет неизменным. Для каждой жидкости для окрашивания использовать отдельный 
одноразовый аппликатор.

 − На завершающем этапе нанести жидкость для окрашивания режущей кромки, что обеспечивает естественность 
перехода цвета между дентином и областью режущей кромки.

► Если при помощи программного обеспечения CAM были установлены штифты для обжига, они также должны быть 
полностью окрашены. Если этого не сделать, после удаления штифтов останутся неокрашенные пятна; такие пятна можно 
скрыть только нанесением красителей по завершении последующей обработки.

► Запрещено помещать свежеокрашенные каркасы/реставрации для просыхания на впитывающую поверхность (бумажные 
полотенца), поскольку жидкость для окрашивания будет вытянута с обработанных поверхностей.

Индивидуализация каркасов/реставраций, изготовленных из предварительно окрашенного диоксида 
циркония, с использованием жидкостей для окрашивания диоксида циркония Lava Plus
В предокрашенных заготовках для фрезерования из диоксида циркония Lava Plus цвет содержится уже в материале. Поэтому 
не требуется процесс окрашивания с использованием жидкостей для окрашивания диоксида циркония Lava Plus. 
Предокрашенные заготовки для фрезерования из диоксида циркония Lava Plus цветов A1, A2, A3, A3.5 можно индивиду-
ализировать только исключительно при помощи жидкости для окрашивания диоксида циркония Lava Plus A1, используя 
одноразовый аппликатор (3M ESPE аппликатор M), например, в пришеечной области или фиссурах. Не разрешается 
использовать иные жидкости для окрашивания диоксида циркония Lava Plus в сочетании с предокрашенными каркасами/
реставрациями.
Многократное использование жидкостей для окрашивания диоксида циркония Lava Plus
► Жидкость для окрашивания может быть использована в течение 24 часов, если ее закрывать непосредственно после 

использования и хранить в сухом, прохладном месте. Несоблюдение вышеупомянутых мер предосторожности может 
сказаться на каркасе/реставрации следующим образом:

 – Обесцвечивание
 – Изменения в ходе спекания (например, деформация при спекании)
 – Уменьшение срока службы
Определение параметров жидкости для оттенка эффекта для диоксида циркония Lava Plus
Жидкости для оттенка эффекта могут быть использованы с предокрашенными каркасами/реставрациями или каркасами/
реставрациями, окрашенными при помощи жидкостей для окрашивания. Они поставляются готовыми к использованию, 
являются высокоинтенсивными, насыщают реставрацию и не могут быть удалены. Настоятельно рекомендуется иметь 
достаточный опыт, прежде чем наносить краски для оттенка эффекта. Цветовой эффект и степень, с которой он включается 
в материал, в этом случае также зависит от толщины стенки реставрации.
Белая краска может высыхать благодаря своему составу. Затем она не подлежит обработке и должна быть утилизирована.
Примеры/рекомендации по использованию жидкостей для оттенка эффекта для диоксида циркония:

Желтая или 
оранжевая: 

Усиление смежной или цервикальной области, показание вторичного дентина в окклюзионной 
области.

Коричневая: Усиление смежной или цервикальной области, глубинный эффект в окклюзионной области.
Серая или пурпурная: Глубинные эффекты в режущей области.
Белая: Выделение бугров зубов, режущего края и меловидных пятен.

– Белая краска должна быть нанесена последней. В случае нанесения белого цвета в качестве 
меловидного пятна, необходимо тщательно высушить реставрацию до нанесения краски, чтобы 
краска оставалась на поверхности в виде белого пятна.

– Белую краску нельзя наносить на обширные области или в больших количествах.
Розовая: Показание для десны.

– Краска должна быть нанесена обильно и хорошо насыщенно, если необходимо достичь 
определенного цвета десны.

Флуоресценция: Флуоресцентный эффект по всему зубу, в особенности с более светлыми цветами зубов W1, W3, 
A1, B1, C1, иначе реставрации не окрашиваются.
Эти жидкости для оттенка эффекта используются неразбавленными. Добавление жидкостей 
для окрашивания дентина или режущей кромки сделает цвет более светлым и слишком снизит 
эффект флуоресценции.

Разбавитель (liquid): Уменьшение интенсивности цвета. Этот разбавитель может быть добавлен ко всем жидкостям для 
оттенка эффекта для высокопрозрачного диоксида циркония Lava Plus.

Использование жидкостей для оттенка эффекта для диоксида циркония:
На каркасе не должно быть жидких остатков жидкости для окрашивания.
Для нанесения используются обычные кисти. Для каждой краски используйте свою кисть или воспользуйтесь водой для 
очистки, прежде чем поменять краску.
Эффект, достигнутый нанесением жидкостей для оттенка эффекта, становится видимым после обжига, и поэтому до обжига 
можно только предполагать, какой эффект получится. Руководство по оттенкам эффекта Lava™ Plus дает приблизительное 
представление об оттенках эффекта после обжига.
► Поместите жидкости для оттенка эффекта на ячейку для смешивания.
► Вязкость жидкостей для оттенка эффекта можно снизить, добавив минимальное количество воды (например, при помощи 

мокрой щетки), тем самым получив возможность наносить жидкость более широкими мазками.
► Интенсивность цвета жидкостей для оттенка эффекта можно снизить, добавив разбавитель Lava Plus в соотнощении 1 к 1.
► Нанесите жидкость для оттенка эффекта в требуемые области, начиная с самого светлого цвета, и дайте ей впитаться.
► Цветовой эффект становится более интенсивным при нанесении нескольких слоев жидкостей для оттенка эффекта.
► Закрывайте краски крышкой после использования.
► В редких случаях остатки горения от жидкостей для оттенка эффекта могут появиться после обжига. Их можно сдуть 

сжатым воздухом.
Позиционирование для спекания 
Хорошая циркуляция воздуха вокруг обжигаемого материала во время сушки и процесса спекания важна для получения 
корректного цвета. Поэтому поддоны для спекания должны иметь вентиляционные отверстия или не должны быть полностью 
закрыты. Каркас/реставрация должна быть расположена идеально, чтобы обеспечить линейную усадку при спекании, 
одновременно сохраняя точность посадки. Рекомендуются следующие позиционирования:
Расположение на песке для спекания
► Наполнить подходящий поддон для спекания песком, подходящим для диоксида циркония (например, Lava Sintering 

Beads), до уровня около 3 мм.
► Аккуратно положить мостовидные конструкции на песок для спекания окклюзионной или буккальной стороной вниз, 

а одиночные реставрации окклюзионной или нижней стороной на песок. Обратить внимание на то, чтобы у мостовидных 
конструкций было как можно больше контактных точек с подлежащим слоем песка для спекания, и чтобы они везде 
хорошо опирались; тем не менее они не должны быть «зарыты». Песок для спекания Lava Sintering Beads может быть 
использован повторно.

Расположение на обработанных на фрезерном станке штифтах для обжига или опорных конструкциях
► Для обжига на обработанных на фрезерном станке штифтах для обжига необходимо использовать гладкое, ровное основа-

ние, подходящее для спекания диоксида циркония. Чем более гладким является основание для спекания, тем меньше 
сопротивление трения, что уменьшает сопротивление усадке во время процесса спекания. Из-за частого использования 
основание для спекания может стать неровным, что потребует его замены.

► В идеале, необходимо использовать плотное и непоглощающее основание для спекания. Во избежание поглощения 
окрашивающего раствора основанием для спекания, каркасы/реставрации должны высохнуть (напр., на стекле) после 
нанесения жидкостей для окрашивания, их можно помещать на основание для спекания только в полностью сухом виде, 
или же необходимо нанести защитный слой воска (напр., зуботехническим ножом-шпателем) на контактную сторону 
штифтов для обжига перед нанесением жидкостей для окрашивания.

► Для обжига реставраций с опорными конструкциями рекомендуется вертикальное расположение на опорной конструкции.
Спекание
Каркасы/реставрации Lava Plus можно обжигать исключительно в печах для спекания, подходящих для спекания диоксида 
циркония. 
Для конструкций большой протяженности с сильно отличающейся толщиной стенок и/или опорных конструкций необходим 
более низкий диапазон нагрева и остывания чтобы обеспечить равномерную усадку/сжатие реставрации и/или опорной 
конструкции. Программы для разных случаев использования показаны в таблице внизу.
Перед обжигом Lava Plus убедитесь, что печь поддерживает необходимый диапазон нагрева и конечные температуры, 
необходимые для Lava Plus. Для получения информации по работе с печью для спекания и ее программированию см. 
соответствующее руководство по эксплуатации.
Предварительная сушка реставраций после использования жидкостей для окрашивания или жидкостей для 
оттенка эффекта
► После окрашивания при помощи жидкостей для окрашивания или жидкостей для оттенка эффекта поместить каркасы/

реставрации на не впитывающую поверхность (например, поддон для спекания) и дать им высохнуть в течение минимум 
2 часов при комнатной температуре или в холодной печи для спекания (при комнатной температуре). Необходимо 
обязательно соблюдать данную продолжительность сушки.

► Для цельных мостовидных конструкций и мостовидных конструкций большой протяженности двухчасовая продолжитель-
ность сушки должна быть увеличена приблизительно на 30 минут, и должна составлять минимум 2,5 часа.

Для спекания Lava Plus необходимо установить следующие параметры цикла:

Цикл Шаги цикла Параметры цикла
Стандартный (Standard) 
цикл спекания

Сушка 2 ч. в открытой холодной печи или при комнатной температуре 
Нагревание 20 °C/мин. до 800 °C
Нагревание 10 °C/мин. до 1450 °C
Время выдержки 120 мин. при 1450 °C
Остывание Максимум 15 °C/мин. до 800 °C
Остывание Максимум 20 °C/мин. до 250 °C
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Mjere opreza
Lava Plus tekućina za bojanje efekta cirkonija bijelo: dodir s očima ili kožom može izazvati opekline. Nosite odgovarajuću zaštitnu 
odjeću, rukavice te zaštitu za lice/oči. U slučaju kontakta odmah obilno isperite područje vodom te potražite liječničku pomoć.
3M Deutschland MSDS se mogu pronaći na www.mmm.com ili kod vašeg dobavljača.
Dizajn osnove/restauracija
Debljina stijenke kapice i presjek spojnice ključni su za čvrstoću kasnije restauracije. Savršeni rezultati glodanja ovise, među ostalim 
čimbenicima, o točnom postavljanju pričvrsnih pinova i idealnih uputa za glodanje. Dizajn osnova ili restauracija, postavljanje 
pričvrsnih pinova i postavljanje blokova rade se nakon digitalizacije stomatološkim CAD/CAM softverom. Kad unosite podatke, molimo 
obratite pažnju na smjernice o dizajnu opisane u odgovarajućim uputama za rukovanje.
Sve restauracije načinjene voštenim modelom također moraju ispunjavati navedene debljine stijenke kapice i presjeka spojnica, 
navedenih ovdje.
Za restauracije izrađene materijalom Lava Plus, potrebno je pridržavati se sljedećih specifi kacija:
Debljina stijenke kapice
Debljina stijenke kapice općenito ≥ 0,5 mm (v. niže za iznimke)
Prednje kapice ≥ 0,3 mm, ali ne u slučaju bruksizma
Primarne kapice ≥ 0,3 mm, ali ne u slučaju bruksizma
Kapice za bataljak mosta s privjeskom za stražnje zube ≥ 0,7 mm
Kapice za bataljak mosta s privjeskom za prednje zube ≥ 0,6 mm
Kapice za bataljak mosta s privjeskom za prednje zube s 3 ili 4 
člana mosta

≥ 0,7 mm

Cirkonijska nadogradnja zubne strukture za potpornike od dva 
dijela

≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm  u slučaju angulacije i glodanja preko 3 osi

Pojačavanje margine
Pojačavanje margine 0,20 mm

Presjeci spojnica
Prednji zub nosač član mosta – član mosta  7 mm² (do 2 člana mosta)

10 mm² (više od 2 člana mosta)
Prednji zub nosač – član mosta  7 mm² (do 2 člana mosta)

10 mm² (više od 2 člana mosta)
Prednji zub nosač – nosač  7 mm²
Prednji zub nosač – član mosta s privjeskom  8 mm²
Prednji zub Maryland krilo – član mosta  7 mm²
Stražnji zub nosač član mosta – član mosta 12 mm²
Stražnji zub nosač – član mosta  9 mm²
Stražnji zub nosač – nosač  9 mm²
Stražnji zub nosač – član mosta s privjeskom 12 mm²
Stražnji inlej – član mosta  9 mm²

Maryland mostovi
Maryland mostovi s 2 i 3 člana mosta Član mosta na mjestu incizora. Član mosta s jednim krilom s jedne ili obje strane.
Inlej/onlej mostovi s 3 člana Član mosta je usidren za prirodni zub s mezijalne i distalne strane inlejem/onlejem.

Cirkonijska nadogradnja zubne strukture za potpornike od dva dijela
Protetska visina u stražnjem području 12,0 mm

Oprez: Nepridržavanje najnižih vrijednosti debljine stijenke ili poprečnog presjeka spojnice može dovesti do frakture kasnije restau-
racije. U ekstremnim slučajevima, pacijent može progutati ili čak udahnuti dijelove, ugrožavajući time svoje zdravlje. U određenim 
okolnostima može biti potrebna kirurška intervencija. Korisnici su sami odgovorni za upotrebu Lava Plus samo za odobrene indikacije, 
za pridržavanje najnižih vrijednosti debljine stijenke i poprečnog presjeka spojnice te ispravnog postavljanja pričvrsnih pinova.
Dizajn cirkonijske nadogradnje zubne strukture za potpornike od dva dijela
Cementacija cirkonijske nadogradnje zubne strukture za potpornike od dva dijela na metalne potpornike je odobrena. Izravna 
veza cirkonijske nadogradnje zubne strukture za implantat bez upotrebe metalnog spoja nije dozvoljena. Namještanje cirkonijske 
nadogradnje zubne strukture na metalni potpornik mora biti što preciznija.
Kako bi se osigurala sigurna i stabilna cementacija cirkonijske nadogradnje zubne strukture za odgovarajući titanski potpornik, 
potrebno je pridržavati se sljedećih specifi kacija titanskog potpornika:
– cilindričan oblik spojnog područja izrađen od titana ili titanske slitine koja je prikladna za upotrebu u stomatologiji
– unutarnji promjer cilindra: ≥ 2,9 mm
– vanjski promjer: ≥ 4,5 mm
– visina cilindra oboda metalnog potpornika: 2,6 do 6,0 mm
– ukupna cementacijska površina (obod potpornika + prirubnica): ≥ 33 mm²
Faktori skaliranja
Sve osnove/restauracije trebaju se uvećati za određeni faktor prije glodanja da bi se kompenzirala kontrakcija materijala tijekom 
sinteriranja. Na Lava Plus blokovima za Lava sustave za glodanje, faktor skaliranja je kodiran u barkodu. Restauracijama se automatski 
određuje mjerilo nakon unosa boje zuba u Lava™ Design Software 7 CAM modul ili hyperDENT™ Lava™ izdanje.
Kada koristite Lava Plus blokove u disk formatu, faktor skaliranja je prikazan na disku i mora se unijeti u CAM softver. Navedeni faktor 
skaliranja primjenjiv je na neosjenčani cirkonij ili na navedenu boju zuba za prethodno obojani cirkonij.
Potrebno je prilagoditi faktor skaliranja za restauracije koje će se bojati Lava Plus tekućinama za bojanje jer čestice koje boje malo 
smanjuju kontrakciju tijekom sinteriranja. Od faktora skaliranja koji je prikazan na Lava Plus bloku u obliku diska potrebno je oduzeti 
korektivnu vrijednost za specifi čnu tekućinu za bojanje.
Donja tablica prikazuje korektivne vrijednosti za tekućine za bojanje:
Tekućina za bojanje A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Korektivna vrijednost za faktor 
skaliranja

– 0,0017 – 0,0030

Primjer za tekućinu za bojanje A4: Faktor skaliranja prikazan na disku je 1,2432. Oduzmite korektivnu vrijednost 0,0030. Dobiveni 
faktor skaliranja za unos u CAM softver za tu restauraciju je 1,2402.
Upotreba CAM softvera za postavljanje pinova za sinteriranje i potpornih struktura za sinteriranje
Određene verzije CAM softvera imaju funkciju za postavljanje pinova za sinteriranje i/ili potpornih struktura za sinteriranje u osnove/
restauracije. Postavljanje pinova za sinteriranje preporučuje se naročito kod mostova velikog raspona, mostova tankih stijenki i 
mostova za uzlazni krak čeljusti. 
• Pinovi za sinteriranje postavljaju se u okluzalnu stranu restauracije; provjerite je li podupirač restauracije općenito stabilan.
• Preporučujemo upotrebu 1–3 pinova za sinteriranje na svakom od vanjskih članova potpornja i 1–2 pinova za sinteriranje na 

središnjim članovima.
• Pinovi za sinteriranje trebaju biti što kraći, ali moraju biti najmanje dužine od 0,5 mm i debljine oko 1 mm.
• Postavljanje potpornih struktura za sinteriranje preporučuje se za restauracije koje prelaze preko širokih površina čeljusti.
• Za potporne strukture za sinteriranje, preporučuje se debljina stijenke od oko 2 mm. Čvrste potporne strukture za sinteriranje mogu 

negativno utjecati na prilagodbu, zbog ponašanja boje i sinteriranja. 
• Pričvrsnih pinovi između restauracija i potpornih struktura za sinteriranje trebaju se ravnomjerno rasporediti cijelom duljinom. 
Obrada u uređaju za glodanje
Očistite komoru za glodanje uređaja za glodanje prije obrađivanja Lava Plus cirkonija.
Ovisno o vrsti slučaja i bloku, koristite sljedeće alate za obradu Lava Plus blokova na Lava uređajima za glodanje:
Uređaj za glodanje Lava Plus blok Lava Plus XL blok
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (obrada tri osi)

Glodalice tipa 4, 5, 6, 9* Glodalice tipa 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (obrada pet osi) Glodalice tipa 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Glodalice tipa 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Preporučujemo sljedeće parametre (temeljene na suhom glodanju) i vrste alata za obradu Lava Plus blokova u Lava uređajima za 
glodanje. Oni se mogu razlikovati za druge jedinice i alate:
Radnja Gibanje 

[mm/min]
Spuštanje 
[mm]

Preskok 
[mm]

Brzina vretena
[o/min]

Promjer alata 
[mm]

Vrsta alata

Gruba obrada 600 0,4 0,6 10000 2 karbid
Gruba obrada ostatka 
materijala

600 0,3 0,3 30000 1 karbid

Konačna obrada unutar 
3D/ Konačna obrada 
okluzalna

1350 n.d. / 0,15 0,15 25000 2 karbid

Konačna obrada rubne 
linije 3D

500 n.d. 0,1 25000 2 karbid

Konačna obrada izvan 
kaviteta 

800 0,15 0,15 25000 2 karbid

Fina konačna obrada 
unutar 3D

1000 n.d. 0,12 20000 1 karbid

Strojna obrada fi sure 800 1 0,2 30000 1 karbid
Fina strojna obrada 
fi sure

500 0,5 0,15 30000 0,5 karbid

Obrada nakon glodanja
Oprez, keramička prašina: Usisajte svu prašinu i zrak fi nim fi lterom za prašinu u uobičajenoj upotrebi u laboratoriju. Koristite 
zaštitne naočale za sav rad na izradi osnova/restauracija.
Kako biste spriječili kontaminaciju, blokovi se ne smiju izlagati vodi ili drugim tekućinama, masti (losion za ruke) ili uljima tijekom 
obrade jer bi to moglo utjecati na upijanje tekućine za bojanje i rezultirati slabim podudaranjem boja.
Uklanjanje izglodanih osnova/restauracija iz okvira
Preporučujemo upotrebu ručnog držača turbine za vađenje izglodanih osnova/restauracija. Ako turbina nije raspoloživa, mogu se 
koristiti fi ni poprečno presječni tungsten-karbidni sjekači – brzina vrtnje ≤ 20.000 okretaja/min.!
► Prvo zarežite sve pričvrsne pinove na njihovom vršku, što je moguće bliže krunici s okluzalne strane, a potom pažljivo produljite 

ureze sa suprotne strane kako biste odvojili osnovu.
 – Primjenjujte što manju silu tijekom vađenja osnova/restauracija i pustite ih da vam nježno kliznu u ruku ili na meku podlogu!
Završna obrada površine obrađenog bloka
U usporedbi sa završnom obradom već sinteriranih predmeta, ispravljanje oblika i zaglađivanje površine cirkonskog bloka u zelenom 
stadiju (pred-sinterirane osnove/restauracije) nije samo jednostavnije, već je i pouzdanije. Glodanje sinteriranih osnova/restaura-
cija može dovesti do sitnih, oku nevidljivih oštećenja. Zbog toga je potrebno kutove, rubove i spojeve pridržnih pinova te sve neravne 
površine izgladiti prije sinteriranja tako da je poslije sinteriranja potrebno jedino namjestiti osnovu/restauraciju.
Oprez: Prisutnost ureza i oštrih rubova ili oštećenja na donjoj strani interdentalnih spojnica može značajno smanjiti stabilnost 
sinterirane osnove/restauracije. 
Ove površine zagladite na neobrađenom bloku (u zelenom stadiju).
Tijekom završne obrade, pazite da taj dio i dalje odgovara zahtjevima najtanje debljine stijenke i presjeka spojnica.
► Bijela univerzalna laštila, primjerice, mogu se koristiti za obradu, brzina vrtnje 10,000 – 20,000 okretaja/min.
► Prvo obradite spojeve pričvrsnih pinova, a potom rubove izvan rubova krunice.
► Kada obrađujete vanjsku konturu u blizini ruba krunice, provjerite da rub krunice nije oštećen.
► Kada pripremate restauracije u cijelosti izvedene od cirkonija, izgladite restauraciju nježnim brusnim papirom (granulacija 2500) ili 

sličnim materijalom i obradite okluzalnu površinu alatom kojim se uobičajeno služite u obradi keramike nakon uklanjanja i mljevenja 
pričvrsnih pinova.

Čišćenje osnove/restauracije
Da osigurate jednaku obojenost, osnova/restauracija mora biti čista, bez tragova ulja i u potpunosti čista prije bojanja!
► Osnovu/restauraciju dirajte samo čistim, nemasnim rukama.
► Kistom s umjetnim vlaknima temeljito očistite sve površine osnove/restauracije od prašine glodanja, uključujući unutrašnje površine 

krunice.
Bojanje osnova/restauracija pripremljenih iz neobojanog cirkonija
Debljina stijenke utječe na boju te mogući izbor uzoraka boje. Informacije o upotrebi tekućina za bojanje služe kao približni naputak.
Dostupne tekućine za bojanje:
Za svaku boju zuba postoji odgovarajuća Lava Plus tekućina za bojanje cirkonija (vidjeti tablicu). Primjerice: Vita™ Classical boja zuba 
A1 = tekućina za bojanje A1 ≈ 3D Master™ boja zuba 1M2. Sukladnost boja po Vita 3D Master™ boji zuba prikazanoj u zagradi tek 
je približna. Tekućine za incizalno bojanje EB (Enamel, bleach), EL (Enamel, light) i EM (Enamel, medium) koriste se umjesto drugih 
tekućina za bojanje samo za prilagođeno naglašavanje incizalnog područja.

Boja zuba Incizalne boje Boja zuba Incizalne boje
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Ova boja nije dio Vita™ Classical sheme boja.
Mnogobrojne dostupne različite boje pružaju stomatološkim tehničarima razne mogućnosti prilagodbe. Moguće je sljedeće: 
1) jednobojno (monokromatsko) bojanje u boji zuba; i 2) prilagođeno bojanje u boji zuba.

Указания за циментиране, проверка на оклузията и снемане на възстановяващите конструкции
Постоянно циментиране на възстановяващи конструкции
В зависимост от изискването възстановяващите конструкции Lava Plus могат да се циментират по общоприетия начин (напр. 
с глас-йономерен цимент от групата продукти Ketac™ Cem или модифициран със смола глас-йономерен цимент, напр. 
RelyX™ Luting Plus Automix) или адхезивно (напр. с RelyX™ Unicem 2 респ. RelyX™ U200 или RelyX™ Ultimate).
► Обработете с пясъкоструйник повърхностите, които ще се обработват. Използвайте алуминиев оксид с размери 30 до 

50 µm при налягане 2 bar (30 psi), за да постигнете грапав матов вид на повърхността, и след това почистете щателно със 
спирт. Не използвайте фосфорна киселина за почистване на възстановителната конструкция!

► Повърхностите трябва да бъдат почистени след проби (препоръчва се разтвор на натриев хипохлорит (NaOCl 5%), 
изплакнати с вода и подсушени.

Подробна информация за приложението на цитираните видове цимент ще намерите в съответното упътване за употреба.
Циментиране на конструкция от циркониев оксид върху метална основа за мостокрепители от две части
За циментирането на конструкция от циркониев оксид върху метална основа да се прилага адхезивно циментиране с 
композитен цимент от 3M ESPE RelyX™ Unicem 2 респ. RelyX™ U200.
► Преди обработката на металната основа с пясъчна струя прикрийте връзката на металната основа с имплантанта (напр. с 

Erkoskin от Erkodent или с лабораторен имплантант).
► Обработете с пясъкоструйник повърхностите, които ще се обработват. Използвайте алуминиев оксид с размери 30 до 

50 µm при налягане 2 bar (30 psi), за да постигнете грапав матов вид на повърхността, и след това почистете щателно 
със спирт.

► Преди циментирането покрийте напр. с восък винтовия канал на металната основа.
► Нанесете самоадхезивния композитен цимент съобразно съответните указания за употреба върху предварително 

обработените повърхности на двете части, притиснете ги една до друга и ги придържайте през времето на втвърдяване.
► Втвърдяване на цимента:
 – Извършете предварителна полимеризация или с настолен апарат за фотополимеризация (напр. 3M ESPE Visio™ Alfa) 

и след това в продължение на 15 минути във вакуум за окончателно полимеризиране (напр. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, 
програма 1),

 – или с ръчен апарат за фотополимеризация с интензитет най-малко от 1000 mW/cm² във фиксираното положение в 
продължение на 20 секунди за всяка от четирите страни. Общата продължителност на експозицията на контактната 
точка е 80 секунди.

► Отстранете излишния цимент и полирайте фугата при връзката със силиконов полиращ инструмент.
Проверка на оклузията при изцяло циркониеви възстановителни конструкции
► Циркониевите повърхности за дъвчене не подлежат на съществено износване. Това трябва да се вземе предвид при 

планирането на терапията. Особено внимание е необходимо на оформлението на повърхностите за дъвчене за правилна 
динамична и статична оклузия. Тя трябва да се проверява редовно, напр. в рамките на профилактичния преглед, от 
зъболекар.

► Ако готовата възстановителна конструкция е шлифована допълнително след поставянето на пациента, контактните 
повърхности трябва да се полират най-накрая.

Снемане на циментирана конструкция от циркониев оксид
► Използвайте обикновените ротиращи диамантени средства и достатъчно водно охлаждане, за да направите срез и да 

разделите конструкцията и/или използвайте обичайните инструменти като помощно средство за освобождаването.
Грешки
Грешка Причина Решение
Възстановяващата 
конструкция заедно с 
помощната структура 
се разрушава по време 
на синтероване.

Възстановяващата конструкция и помощните 
структури не са оцветени равномерно. 
Различното поведение при синтероване 
на неоцветен и оцветен циркониев оксид 
предизвиква напрежение, което може да 
предизвика пукнатини.
Виж също Раздел Коефициенти на мащабиране.

Оцветете с оцветителя както възстановяващата 
конструкция, така и помощните структури.

Масивните участъци на възстановяващата 
конструкция и/или помощната структура не се 
свиват по време на синтероването/охлаждането 
едновременно с участъците с тънки стени.

Използвайте програма за синтероване с 
намалена степен на загряване и охлаждане. 
Вижте раздел Синтероване, таблица Параметри 
на програмата.

Възстановителната 
конструкция 
се разрушава при отде-
лянето от остатъчния 
материал.

Държащият щифт е бил сепариран твърде 
далече от обекта.

Сепарирайте по-близо до обекта, за да 
избегнете вибрациите.

Наконечникът вибрира. Проверете наконечника. Използвайте турбина, 
ако имате.

Фрезата е тъпа. Използвайте нова фреза.
Възстановителната 
конструкция не пасва 
на място.

Погрешно нагласяне на коронките и мостовете 
при синтероването.

Осигурете правилно нагласяне, както е описано 
в „Нагласяне за синтероване”.

Не са спазени правилата за препариране. Свържете се със стоматолога/клиента, при 
необходимост преработете модела.

Замърсявания върху 
повърхността на 
възстановителната 
конструкция.

Течният оцветите е използван прекалено често 
и е замърсен.

Не използвайте оцветителя повече от 24 часа!

По повърхността на 
кепето се виждат 
белезникави петна.

Прахът от фрезоването не е почистен 
достатъчно.

Внимателно почиствайте всичкия прах преди 
оцветяването.

Възстановяваща 
конструкция изцяло 
от циркониев оксид 
изглежда прекалено 
тъмна и/или прекалено 
сива.  

Недостатъчно или прекалено бързо изсушаване 
на оцветената възстановяваща конструкция.

Да се спазва времето на сушене от най-малко 
2 часа преди синтероването.

Неправилна програма за синтероване 
(например температура на синтероване, цикъл 
на синтероване).

Да се провери калибровката на пещта.
Да се използва предписаната програма за 
синтероване.

Прекалено продължително време на потапяне в 
оцветяващия разтвор.

Да се спазва времето на оцветяване от 
2 минути.

Оцветяващият разтвор е съхраняван открит или 
е използван прекалено дълго време.

Да се подмени оцветяващия разтвор в съда за 
потапяне.

Синтерованата възстановяваща конструкция не 
е глазирана.

Глазиране на синтерованата възстановяваща 
конструкция с глазурна маса при температура 
на изпичане от > 900 °C.

Възстановяваща 
конструкция изцяло 
от циркониев оксид 
изглежда прекалено 
светла.  

За сушене на оцветената възстановяваща 
конструкция е използвана попиваща подложка 
(например домакинска кърпа).

Да се използва непопиваща подложка 
(например стъклена плоча).  

Прекалено кратко време на потапяне в 
оцветяващия разтвор.

Да се спазва времето на оцветяване от 
2 минути.

При индивидуалната оцветителна техника е 
използван прекалено малко оцветяващ разтвор.

Да се приложи предписаната оцветителна 
техника.

Погрешна програма за синтероване (например 
прекалено висока температура на синтероване).

Да се използва предписаната програма за 
синтероване.
Да се провери калибровката на пещта.

Неоцветени места 
след отделяне на 
помощните структури

Помощните структури или синтерованите 
пинове не са изцяло оцветени.

Оцветете изцяло помощните структури или 
покрийте участъци с оцветители.

Съхранение и срок на годност
Съхранявайте заготовките от циркониев оксид Lava Plus и всички течности Lava Plus при температура 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. 
Избягвайте директно излагане на слънчева светлина.
Не използвайте продукта след изтичане на срока на годност.
Информация за потребителя
Никой няма право да дава информация, различна от включената в настоящата брошура с инструкции. 
3M не предоставя на клиента каквито и да било изрични или косвени лицензи за което и да било право на интелектуална 
собственост на 3M, включително, но не само, регистрирания в Германия патент № 19904522 и регистрирания в САЩ патент 
№ 6709694 за употреба на продуктите на 3M в съчетание с нелицензирани продукти на трети страни.
Гаранция
3M Deutschland гарантира, че този продукт няма дефекти по отношение на материала и производството. 
3M Deutschland НЕ ПОЕМА ДРУГИ ГАРАНЦИИ, ВКЛЮЧИТЕЛНО И ТАКИВА ЗА ПРОДАВАЕМОСТ ИЛИ ПРИГОДНОСТ 
ЗА КОНКРЕТНА ЦЕЛ. Отговорност на потребителя е да определи пригодността на продукта за целите на потребителя. 
Ако този продукт покаже дефект в гаранционния период, Вашата единствена компенсация и единствено задължение 
на 3M Deutschland е поправката или замяната на продукта на 3M Deutschland.
Ограничена отговорност
Освен ако това изрично не се запрещава от закона, 3M Deutschland не носи отговорност за загуби или вреди вследствие на 
този продукт, преки, косвени, специални, инцидентни или като последица, независимо от защитаваната теория, включително 
гаранции, договори, неизпълнение или стриктна отговорност.
Информацията е валидна от Февруари 2018

O    HRVATSKI
Opis proizvoda
Lava™ Plus visoko translucentni cirkonija dostupni su u različitim formatima i veličinama blokova za glodanje te različitim nijansama. 
Boja zuba prethodno obojanog cirkonijskog bloka za glodanje naznačena je u ispisu. Blokovi se koriste za izradu cirkonijskih osnova na 
restauracijama izrađenima u cijelosti od cirkonija.
Osnove/restauracije se dizajniraju uz pomoć stomatološkog CAD softvera, a podatci se potom obrađuju za glodanje uz pomoć CAM 
softvera. Blokovi za glodanje se obrađuju u odgovarajućem uređaju za obradu cirkonija.
Nakon glodanja, osnove/restauracije pripremljene iz neobojanog cirkonija se bojaju u željenu nijansu zuba koristeći Lava™ Plus 
tekućinu za bojanje visoko translucentnog cirkonija. Dodatno, dostupne su tekućine za incizalno bojanje EB, EL i EM za prilagođeno 
naglašavanje incizalnog područja. Dvije Lava™ Plus tekućine za oznaku bojom visoko translucentnog cirkonija, koje izgaraju bez 
ostavljanja rezidua, omogućavaju vizualizaciju različitih tekućina za bojanje tijekom aplikacije.
Izglodane osnove/restauracije pripremljene iz prethodno obojanog cirkonija već sadrže uniformnu osnovnu boju, stoga je Lava™ Plus 
tekućinu za bojanje visoko translucentnog cirkonija nepotrebna. 
Intenzivnije obojenje (primjerice incizalnih, aproksimalnih ili interdentalnih prostora ili u imitacijama sekundarnog dentina, itd.) može se 
postići primjenom proizvoda Lava™ Plus tekućine za bojanje efekta visoko translucentnog cirkonija – bijelo, žuto, narančasto, smeđe, 
ljubičasto, sivo ili ružičasto. Tekućina za bojanje s efektom „fl uorescentno“ može se miješati sa svim ostalim tekućinama za bojanje 
s efektom, ali se može koristiti i samostalno te svoj najveći fl uorescentni učinak ima prilikom upotrebe sa svjetlijim bojama za zube. 
Intenzitet boje svih tekućina za bojanje može se umanjiti dodatkom proizvoda Lava Plus razrjeđivač tekućine za bojanje s efektom 
visoko translucentnog cirkonija (Liquid). Tekućine za bojanje s efektom, poput tekućina za bojanje, prodiru u cirkonijsku osnovu i 
ostvaruju svoj učinak iznutra nakon sinteriranja. 
Lava Plus cirkonijski blokovi za glodanje, diskovi, prethodno obojani diskovi, tekućine za bojanje, tekućine za oznaku i tekućine za 
bojanje s efektom cirkonija nisu dostupne u svim zemljama.
Osnove/restauracije se sinteriraju u peći za sinteriranje pogodnoj za obradu cirkonija, pod kontrolom programa namijenjenog za 
Lava Plus.
Lava Plus cirkonijski blokovi za glodanje u skladu su s ISO 6872; tip II, razred 5. TEC (25 – 500 °C): 10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Ove upute za upotrebu sačuvajte sve dok ne potrošite proizvod. Za detalje o niže navedenim proizvodima pročitajte odgovarajuće 
upute za upotrebu.

Područja primjene
Izrada punih keramičkih osnova i restauracija izvedenih u potpunosti od cirkonija za prednje i stražnje zube, uzimajući u obzir 
preporučenu debljinu stijenke kapice i presjek spojnica, v. „Dizajn osnova/restauracija“:
• pojedinačne krunice
• mostovi uz maksimalno dva člana mosta jedan uz drugi u stražnjem području te maksimalno do 4 člana mosta jedan uz drugi u 

prednjem području
• krunice i mostovi na implantatima
 – Lava Plus restauracije na implantatima kontraindicirane su u pacijenata s bruksizmom.
 – Lava Plus restauracije na implantatima trebaju imati pasivnu prilagodbu (bez naprezanja).
• povezane djelomične krunice
• mostovi s privjeskom s najviše jednim privjesnim članom na položaju pretkutnjaka ili sjekutića
 – mostovi s privjeskom kontraindicirani su u pacijenata s bruksizmom
• inlej/onlej mostovi s 3 člana te Maryland mostovi s 2 ili 3 člana
 – inlej/onlej te Maryland mostovi kontraindicirani su u pacijenata s bruksizmom
• primarne krunice
• cirkonijska nadogradnja zubne strukture za potpornike od dva dijela
Napomene o Naputcima za preparaciju
Restauracije koje savršeno pristaju mogu se proizvesti jedino uz pridržavanje uputa za pripremu, vidjeti također brošuru 
„Clinical Handling Guidelines“ (Vodilje za kliničku upotrebu).
Potrebno je pridržavati se odgovarajućih naputaka nacionalnih zdravstvenih nadzornih ustanova za odgovarajuće indikacije.
Napomene o mostovima s privjeskom, inlej/onlej mostovima, Maryland mostovima i mostovima velikog raspona
Testovi su dokazali da je Lava Plus od cirkonija dovoljno snažan za inlej/onlej te Maryland mostove. Ali ova vrsta indikacije sveukupno 
može imati veći rizik neuspjeha zbog decementacije i sekundarnog karijesa, neovisno o proizvođaču.
Općenito, rizik loma je veći kod mostova s privjeskom, inlej/onlej i Maryland mostova. Posljedično, ove indikacije potrebno je koristiti 
samo za vitalne potporne zube bez povećane mobilnosti te u pacijenata s dobrom oralnom higijenom. Kontraindicirane su za pacijente 
s parafunkcijama (primjerice bruksizmom). Pri korištenju inlej i Maryland mostova, ne postavljajte jake okluzalne dodirne točke na 
restauraciji. Okluzalna površina mosta s privjeskom treba biti van okluzije. Za mostove s privjeskom, inlej/onlej mostove te Maryland 
mostove potrebno je pridržavati se odgovarajućih naputaka nacionalnih profesionalnih udruga. Mnogi udžbenici preporučaju, kao 
najmanju vrijednost, jednak broj potpornja i članova mosta za dugačke mostove, kako bi se osigurala stabilnost restauracije.

► Подберете желания оцветяващ разтвор от циркониев оксид Lava Plus, разклатете го преди употреба и след това го 
дозирайте в чист контейнер за смесване.

► Малко количество циркониево оксиден маркерен цвят Lava Plus се дозира и смесва с циркониево оксидния оцветяващ 
разтвор. Съотношение на смесване: макс. 1 капка оцветяващ маркер към 1,5 ml оцветяващ разтвор.

► Оцветяващият разтвор се разпределя с еднократен апликатор с бързо и плавно движение хоризонтално върху съответната 
площ, за да се постигне хомогенно оцветяване. Тази работна стъпка се повтаря за всяка площ на възстановяващата 
конструкция. Последователността и броят на апликациите са посочени в „Схема на апликиране за оцветители”. Оставете 
всеки слой да се стегне, преди да нанесете следващия.

 – Еднократният апликатор позволява винаги да се поема и апликира едно и също количество оцветяващ разтвор. 
За всеки оцветяващ разтвор да се използва отделен еднократен апликатор. 

 − За да се осигури естественият цветови преход между дентина и инцизала, като последна работна стъпка да се нанесе 
инцизалният цвят.

► Ако с помощта на CAM софтуер са поставени оклузални синтеровани пинове, то те също трябва да бъдат напълно 
оцветени. В противен случай при отделянето ще останат неоцветени места, които след изработването ще могат да бъдат 
покрити само с оцветяваща боя.

► Прясно оцветените скелети/възстановяващи конструкции да не се поставят да съхнат върху абсорбираща подложка 
(хартиена кърпа), тъй като иначе цветът ще бъде отново абсорбиран.

Индивидуализиране на скелети/възстановявания, изработени от предварително оцветен цирконий с помощта 
на оцветяващи течности от циркониев оксид Lava Plus
Цветът е включен в състава на материала на предварително оцветените циркониеви заготовки Lava Plus. Поради тази 
причина не е необходим процесът по оцветяване с помощта на оцветяващите течности от циркониев оксид Lava Plus. 
Предварително оцветените циркониеви заготовки Lava Plus в цветове A1, A2, A3, A3.5 могат да бъдат индивидуализирани 
само с оцветяваща течност от циркониев оксид Lava Plus A1 с помощта на апликатор за еднократна употреба (3M ESPE 
апликатор M), напр. в зоната на шийката или във фисурите. Никоя друга оцветяваща течност от циркониев оксид Lava Plus не 
може да се използва в съчетание с предварително оцветени скелети/възстановявания.
Повторно използване на оцветителния разтвор от циркониев оксид Lava Plus
► Оцветителният разтвор може да се използва до 24 часа, ако се покрие незабавно след употреба и се съхранява на хладно 

и сухо място. Неспазването на тези указания може да има следния ефект върху скелета/възстановяването:
 – Промяна на цвета,
 – Промени в поведението при синтероване, напр. деформация
 – Понижена трайност.
Характеризиране с помощта на оцветители за ефекти от циркониев оксид Lava Plus
Оцветителите за ефекти могат да се използват върху предварително оцветени възстановявания/скелети или по възстановя-
вания/скелети, оцветени с оцветяващи течности. Те са във вид, готов за ползване, въздействат много интензивно, проникват 
във възстановителната конструкция и след това не могат да се отстраняват. За да се опознае ефектът на цветовете, изрично 
се препоръчва най-напред да се направят опити. Ефектът от оцветителя и способността за поемане на оцветителя зависят и 
в този случай от дебелината на стената на възстановителната конструкция.
Поради своя състав бялата боя може да изсъхне. След това тя вече не може да се приготвя и трябва да се изхвърли.
Примери/съвети за използването на ефектни оцветители от циркониев оксид:
Жълто или оранжево: По-голяма интензивност в апроксималната или цервикалната област, загатване на вторичния 

дентин в оклузалната страна.
Кафяво: По-голяма интензивност на апроксималната или цервикалната област, придава дълбочина в 

оклузалната област.
Сиво или виолетово: Придава дълбочина в областта на рязане.
Бяло: Подчертава гърбици, режещи ръбове и калциеви петна.

– Белият оцветител би трябвало да се нанася най-накрая. Ако трябва да се имитират калциеви 
петна, преди нанасянето възстановителната конструкция трябва да се изсуши добре, така че 
оцветителят да остане като бяло петно върху повърхността.

– Белият оцветител не трябва да се нанася върху цялата повърхност или в голямо количество.
Розово: Загатване за гингива. 

–  За да се постигне ясен цвят на гингива, оцветителят трябва да се нанесе обилно и да попие 
добре.

Флуоресценция: Флуоресцентен ефект в целия зъб, по-специално при светлите цветове на зъба W1, W3, A1, B1, C1, 
и при иначе неоцветени възстановителни конструкции.
Този ефектен цвят се използва само чист. Чрез смесването с дентиновия или инцизалния цвят 
съответният цвят става по-светъл и флуоресцентният ефект се разрежда много силно.

Разредител (Liquid): Намалява интензивността на цвета. Разредителят може да се смесва с всички оцветители за 
ефекти от силно транслуцентен циркониев оксид Lava Plus.

Използване на оцветителите за ефекти от циркониев оксид:
По скелета не бива да има повече никакви остатъци от течността на оцветяващия разтвор.
За нанасянето се използват четки за рисуване, предлагани в търговската мрежа. За всеки цвят трябва да се използва 
отделна четка или четката да се почиства с вода преди смяната на цвета.
Постигнатото чрез нанасянето на ефектните цветове действие става видимо едва след синтероването, а преди синте-
роването то може да бъде само приблизително оценено. Ориентир за действието на цветовете след синтероването дава 
ръководството за нюансите Lava™ Plus Shade Guide.
► Оцветителите за ефекти се дозират върху смесителна плоча.
► За да се постигне по-широко плавно преливане на тоновете, вискозитетът на ефектните цветове може да бъде понижен 

чрез разбъркване с минимално количество вода, напр. с влажна четка.
► Вискозитетът на ефектните цветове може да бъде намален чрез разреждане 1:1 с разредител Lava Plus.
► Ефектният цвят, започвайки от най-светлия цвят, се нанася на желаните места и се оставя да поеме.
► Чрез многократното нанасяне на ефектните цветове може да бъде засилен eфектът на оцветяването. 
► След употреба оцветителите се покриват с капаче.
► В редки случаи е възможно остатъци от изпичането на оцветителите за ефекти да останат след синтероването. Те могат да 

се продухат с въздух под налягане.
Нагласяне за синтероване 
Добрата циркулация на въздуха около материала за нагряване по време на сушене и синтероване е важна за точния резултат 
от оцветяването. Ето защо подложките за синтероване трябва да разполагат с отвори за проветряване и не бива да се 
покриват плътно. За да се осъществи линейно свиване при синтероването и като при това се запази точността му, скелетът/
възстановяването трябва да се нагласи оптимално. Препоръчват се следните позиционирания:
Позициониране върху мънистата за синтероване Sintering Beads
► Подходящите за циркониевия оксид топчета за синтероване (напр. мънистата за синтероване Lava Sintering Beads) се 

напълват до височина на напълване от около 3 мм в подходящ за синтероването на цирконов оксид съд за синтероване.
► Мостовете се поставят внимателно с оклузалната, респ. букалната страна, отделните възстановяващи конструкции – 

с оклузалната страна, респ. в странично положение върху мънистата за синтероване. Да се внимава за това, мостовете да 
имат по възможност много контактни точки със сферичното легло и да бъдат навсякъде добре подпрени, но не „вкопани”. 
Lava Sintering Beads могат да се използват многократно.

Позициониране върху фрезовани синтеровани пинове или помощни структури
► За синтероването върху фрезованите синтеровани пинове трябва да се използва гладка, равна, подходяща за синтерова-

нето на цирконов оксид подложка за синтероване. Колкото по-гладка е подложката за синтероване, толкова по-ниско е 
съпротивлението на триене и толкова по-безпрепятствено може да протече свиването. Вследствие на по-честа употреба 
може да се повиши грапавостта на подложката за синтероване и евентуално тя трябва да бъде заменена. 

► Идеално е да се използва чиста и непопиваща подложка за синтероване. За да се избегне попиването на оцветяващия 
разтвор от попиващата подложка за синтероване, скелетите/ възстановяващите конструкции да се оставят след 
 оцветяването да изсъхнат, напр. върху стъклена плоча и едва след това да се поставят върху подложката за синтероване, 
или преди оцветяването на опорната страна на синтерованите пинове да се нанесе восъчен разделителен слой 
(напр. с восъчния нож).

► За синтероването на възстановяващи конструкции с помощна структура се препоръчва изправено позициониране върху 
помощната структура.

Синтероване
Скелетите/възстановяващите конструкции Lava Plus могат да бъдат окончателно синтеровани в подходящи за циркониев 
оксид пещи за синтероване. 
За широко опънати възстановяващи конструкции с много различна дебелина на стените и/или помощни структури могат 
да се препоръчат по-ниски степени на нагряване и охлаждане, за да се осигури равномерно свиване на възстановяващата 
конструкция и/или помощната структура. Програмите за различните случаи на употреба са посочени в следващата таблица.
Преди синтероване на Lava Plus трябва да се гарантира, че пещта подържа необходимите за Lava Plus степени на нагряване и 
крайни температури. Информация за обслужването ще намерите в съответното ръководство за експлоатация.
Предварително сушене на възстановяващи конструкции след нанасяне на оцветяващи течности или 
оцветители за ефекти
► След като бъдат оцветени с оцветяваща течност или оцветители за ефекти, скелетите/възстановяванията трябва да 

бъдат оставени да изсъхнат върху неабсорбираща повърхност (напр. тава за синтероване) за минимум 2 часа при стайна 
температура или в студена пещ за синтероване (стайна температура). Това време на сушене трябва да бъде спазвано.

► При масивни мостови части и широко опънати възстановяващи конструкции 2-часовото време на сушене трябва да бъде 
удължено с около 30 мин., то би трябвало да възлиза на поне 2,5 часа.

Следните програмни параметри трябва да бъдат програмирани за синтероването на Lava Plus: 
Програма Програмиран цикъл Програмни параметри
Стандартна (Standard) 
програма за 
синтероване

Сухо 2 часа в отворената студена пещ или при стайна температура
Нагряване 20 °C/мин. до 800 °C
Нагряване 10 °C/мин. до 1450 °C
Време на задържане 120 мин. при 1450 °C
Охлаждане максимално 15 °C/мин. до 800 °C
Охлаждане максимално 20 °C/мин. до 250 °C

Скоростна (Speed) 
програма за 
синтероване*

Сухо 2 часа в отворената студена пещ или при стайна температура
Нагряване 40 °C/мин. до 900 °C
Нагряване 20 °C/мин. до 1200 °C
Нагряване 15 °C/мин. до 1500 °C
Време на задържане 30 мин. при 1500 °C
Охлаждане максимално 15 °C/мин. до 1000 °C
Охлаждане максимално 60 °C/мин. до 400 °C

Програма за 
синтероване на широко 
опънати възстановя-
ващи конструкции

Сухо 2,5 часа в отворената студена пещ или при стайна температура
Нагряване максимално 5 °C/мин. до 1450 °C
Време на задържане 120 мин. при 1450 °C
Охлаждане максимално 10 °C/мин. до 250 °C

*  Не се препоръчва за широко опънати възстановяващи конструкции с много различна дебелина на стените и/или помощните 
структури.

Заглаждане на синтерованите скелети/възстановителни конструкции
• Ев. налични синтеровани пинове да се отделят с диамантена шайба и накрая да се прешлифоват.
• Синтерованите скелети се заглаждат с турбина при 30000 до 120000 об./мин или с бързооборотен наконечник до 

30000 об./мин. Евентуалното използване на водно охлаждане винаги е препоръчително.
• За да избегнете прегряване на скелета или на възстановителната конструкция, упражнявайте само лек натиск и 

обработвайте определено място за кратко време.
• Ако се използват диамантени шлифовачи, да се употребяват само финозърнести диаманти със зърнестост между фина 

30 микрона и свръх фина 15 микрона. Дали диамантите са галванично или керамично свързани, оказва влияние само 
върху издръжливостта на диамантения шлифовач. 

• Когато е била извършена допълнителна работа с диамантени шлифовачи, следите от шлифоването трябва във всеки 
случай да бъдат изгладени с гумени полировачи и да бъдат полирани до гланц, за да се запази здравината на възстановя-
ващата конструкция. За цервикалните области на конекторите са подходящи гумени полировачи под формата на шайби 
или конуси.

• Минималните стойности за дебелините на стените и за конекторите да се контролират след обработката (или след 
отстраняването на синтерованите пинове) и не биват да падат под долната граница, виж раздел „Конструиране на скелета/
възстановителната конструкция”.

Нанасяне на покритието
Нанасянето на покритието става с разрешена за циркониев оксид покривна керамика, напр. VITA™ VM™9, произвеждан от 
VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, или Jensen Willi Geller Creation, произвеждан от Jensen Dental Incorporated. Моля, 
при обработка спазвайте указанията за употреба на съответния производител на покривна керамика.
Никога не отстранявайте покритието с флуороводородна киселина, тъй като от това възстановителната конструкция 
Lava Plus ще се повреди.
Завършване на синтерованата изцяло циркониева възстановителна конструкция
За да се постигне максимално съгласуване на избрания цвят и естествената естетика, се препоръчва изпичане на 
глазурата с глазурна маса. Като алтернатива е възможно полиране на възстановяващата конструкция, при него е възможно 
отклонение в резултата от оцветяването.
Гланциране
► Да се използват разрешените за циркониев оксид глазурни маси и оцветители. Моля да имате предвид съответните 

указания за употреба. Най-добро съвпадение с избрания цвят се постига с глазурна маса при температура на нагряване 
> 900 °C.

► Изцяло циркониевите възстановителни конструкции се нуждаят от по-високи температури при гланцирането, затова 
температурата на изпичане за гланцирането трябва да се повиши в зависимост от дебелината на стената на възстанови-
телната конструкция.

Полиране
► Ръбовете на коронките, фисурите и закривяванията могат да се изработят с обичайните за керамиката гумени 

полировачи.
► Окончателното полиране става напр. с диамантена полираща паста и подходяща полираща четка.

При използване на заготовките Lava Plus във формат диск, коефициентът на мащабиране е посочен върху диска и трябва да 
се въведе в CAM софуера. Посоченият коефициент на мащабиране е приложим за неоцветения цирконий или за посочения 
цвят зъб при предварително оцветения цирконий.
За възстановяващите конструкции, които трябва да бъдат оцветени с Lava Plus оцветяващ разтвор, коефициентът на 
мащабиране трябва да бъде настроен, тъй като оцветяващите елементи леко намаляват свиването при синтероването. Т.е. в 
зависимост от оцветяващия разтвор от посочения на дисковата заготовка Lava Plus коефициент на мащабиране да се извади 
съответната стойност за корекция.
В зависимост от оцветяващия разтвор е валидна следната стойност за корекция:
Оцветяващ разтвор A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Стойност за корекцията за 
коефициента на мащабиране

– 0,0017 – 0,0030

Пример за цвят А4: коефициентът на мащабиране на диска е 1,2432, минус стойността за корекция 0,0030, дава за тази 
възстановяваща конструкция коефициент на мащабиране от 1,2402, който трябва да бъде въведен в софтуера на САМ.
Поставяне на синтеровани пинове и помощни структури с помощта на CAM-софтуер
Някои версии на CAM софтуера предлагат възможността скелетът/възстановяващата конструкция да се снабди със 
синтеровани пинове и/или помощни структури. Позиционирането на синтеровани пинове се препоръчва особено за широко 
опънати, тънкостенни мостове и мостове за извити челюсти. 
• Синтерованите пинове се поставят върху оклузалната страна на възстановяващата конструкция, при това се внимава за 

общо стабилната опора на възстановяващата конструкция.
• За външните подпиращи стълбове се препоръчват по 1–3 синтеровани пина, за средните звена – 1–2 синтеровани пина.
• Синтерованите пинове би трябвало да бъдат колкото е възможно по-къси, обаче да имат минимална дължина от поне 

0,5 мм и дебелина от около 1 мм.
• При възстановителни конструкции, които обхващат широк сектор от челюстната дъга, се препоръчва поставянето на 

помощни структури.
• За помощните структури се препоръчва дебелина на стената от около 2 мм. Не се препоръчват масивни помощни 

структури, тъй като поради поведението си при оцветяване и синтероване могат да повлияят отрицателно на пасването. 
• Държащите щифтове между възстановителната конструкция и помощната структура трябва да се разпределят 

равномерно по дължина. 
Обработка във фрезмашината
Преди обработката на циркониевия оксид Lava Plus трябва конструкции да се почисти пространството за фрезоване на 
фрезмашината. 
За обработката на заготовки Lava Plus във фрезмашини Lava са необходими следните инструменти в зависимост от вида 
работа и използваната заготовка:
Фрезмашина Заготовки Lava Plus Заготовки Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (обработка в три оси)

Фрези 4, 5, 6, 9* Фрези 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (обработка в пет оси) Фрези 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Фрези 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Чрез фрезоване на заготовки Lava Plus във фрезмашини Lava се използват следните параметри (на основата на сухата 
обработка) и видове инструменти. Възможни са отклонения при други машини и инструменти:
Обработка Подаване 

[мм/мин]
Подаване 
за врязване 
вертикално 
[мм]

Подаване 
за врязване 
хоризонтално
[мм]

Обороти
[1/мин]

Диаметър на 
инструмента 
[мм]

Тип на 
инструмента

Грубо фрезоване 600 0,4 0,6 10000 2 твърда сплав
Отнемане на 
остатъчния материал

600 0,3 0,3 30000 1 твърда сплав

3D-вътрешно шли-
фоване / оклузално 
шлифоване 

1350 n.a. / 0.15 0,15 25000 2 твърда сплав

3D-шлифоване по 
подготвени линии

500 n.a. 0,1 25000 2 твърда сплав

шлифоване извън 
кухината

800 0,15 0,15 25000 2 твърда сплав

3D вътрешно фино 
шлифоване 

1000 n.a. 0,12 20000 1 твърда сплав

Обработка на 
фисурата

800 1 0,2 30000 1 твърда сплав

Фина обработка на 
фисурата

500 0,5 0,15 30000 0,5 твърда сплав

Обработка след фрезоването
Внимание, керамичен прах: Аспирирайте всичкия прах и въздуха с фин прахов филтър, обикновено използван в зъботех-
ническите лаборатории. При всички операции по обработката на скелетите/възстановяванията, носете предпазни очила.
За да се избегне замърсяване, по време на обработката заготовката не бива да влиза в контакт с вода или други течности, 
мазнини (крем за ръце) или масла, тъй като това повлиява способността за поемане на оцветяващия разтвор и би могло да 
доведе до твърде лошо съгласуване на цветовете.
Освобождаване на фрезованите скелети/възстановяващи конструкции от задържащото устройство
За отделянето на фрезованите скелети/възстановяващите конструкции се препоръчва употребата на турбинен наконечник! 
Ако няма налична турбина, могат да се използват фини кръстосано нарязани твърдосплавни фрези при скорост 20,000 об/мин!
► Първо, направете резки в горния край на всички държащи щифтове откъм оклузално възможно най-близко до коронката и 

след това внимателно разширявайте резките към срещуположната страна, докато освободите скелета.
 – При отделянето да се използва колкото е възможно по-малък натиск и скелетите/възстановяващите конструкции да се 

оставят да паднат на ръката или върху мека подложка!
Допълнителна обработка на фрезованата повърхност 
В сравнение със заглаждането на вече синтерования скелет, корекцията на формата и заглаждането на повърхността в 
зелената фаза (преди синтероването) е не само по-проста, но и по-надеждна процедура. Изпиляването на синтерования 
скелет може да причини повреди, невидими с просто око. По тази причина, ъглите, ръбовете, местата на свързване на 
държащите щифтове и други неравни повърхности трябва да се заглаждат преди синтероването, така че след него да се 
налага само ажустиране на скелета.
Внимание: Наличието на резки и остри ръбове, или дефектите по долната страна на междузъбните свръзки може 
съществено да понижи стабилността на синтерования скелет. Тези повърхности трябва да се заглаждат в зелено състояние!
При допълнителната обработка да се внимава за това, да се запазят необходимите минимални дебелини на стените и 
сечения на конекторите.
► Използвайте за обработката например бяла универсална полираща паста, 10000 – 20000 об/мин!
► Първо загладете местата на щифтовете, а след това дообработете всички ръбове извън коронковия ръб.
► Когато заглаждате външната повърхност в съседство с коронковия ръб, внимавайте да не го повредите.
► При пълни циркониеви възстановявания след изваждането и шлифоването на щифтовете загладете възстановяването 

напр. с фина зърнеста шлифовъчна хартия (зърно 2500) и изработете оклузионната повърхност с обичайните за обработка 
на керамика инструменти.

Почистване на скелети/възстановявания
За да се осигури равномерно оцветяване, скелетът трябва да бъде чист, свободен от масла и напълно сух преди 
 оцветяването!
► Пипайте скелета само с чисти, неомазнени ръце.
► Прахът от фрезоването да се изчетква основно с четка със синтетичен косъм от всички повърхности на скелета/на 

възстановяващата конструкция, вкл. от вътрешните повърхности на коронката.
Оцветяване на скелети/възстановявания, изработени от неоцветен цирконий
Дебелината на стената влияе върху оцветяването и възможностите за нанасяне на оцветяването. Затова данните за употреба 
на оцветяващите разтвори могат да служат само за ориентиране.
Налични оцветяващи разтвори:
За всеки цвят на зъб на разположение има съответен оцветяващ разтвор от циркониев оксид Lava Plus (виж таблицата). 
Напр.: цвят Vita™ Classical A1 = оцветяващ разтвор A1 ≈ цвят 3D Master™ 1M2. Изброените в скоби цветови съответствия 
с цвета Vita 3D Master™ са само приблизителни. Инцизалните цветове EB (Enamel, избелващ), EL (Enamel, светъл) и EM 
(Enamel, среден) се използват за индивидуално оформяне само в инцизалната област вместо друг оцветяващ разтвор.

Цвят на зъба Инцизални цветове Цвят на зъба Инцизални цветове
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Този цвят не е съставна част на цветовата схема Vita™ Classical.
Многообразието от намиращите се на разположение цветове разкрива различни възможности за оформяне пред зъботех-
ника. По-долу се описват 1. монохромното оцветяване в цвета на зъба, и 2. индивидуалното оцветяване в цвета на зъба.
1. Монохромно оцветяване в цвета на зъба
► Подберете размера на контейнера за потапяне съобразно със скелета. Контейнерът трябва да бъде достатъчно голям, 

така че пълният скелет/възстановяващата конструкция включително възможни помощни структури трябва да могат да се 
поставят и свалят лесно. Контейнерът трябва да бъде сух, чист и без остатъци от оцветител, в противен случай няма да се 
постигне желаният цвят.

► Подберете съобразно цвета на зъба подходящия оцветяващ разтвор от циркониев оксид Lava Plus, разклатете го преди 
употреба и после напълнете контейнера за потапяне.

 – За да не се промени концентрацията на оцветителя, веднага затворете добре бутилката.
► Скелетът/възстановяващата конструкция включително възможни помощни структури трябва да се постави с пластмасови 

щипци в съд за потапяне по начин, при който той да бъде изцяло покрит с оцветителя.
► Внимателно разклатете контейнера, за да могат евентуално налични въздушни мехурчета да излязат от вътрешността на 

кепетата.
► Оставете скелета в оцветителя 2 минути и го извадете с пластмасови щипци. Оцветявайте всеки скелет само по веднъж. 

При масивни възстановяващи конструкции с или без помощни структури се препоръчва, времето на потапяне да се 
удължи до 10 минути. При по-дълго време на потапяне от 10 минути цветът прогресивно потъмнява.

► Попийте излишния оцветител от кепето и около междузъбните свръзки с памучен тупфер или попивателна хартия, за да се 
осигури равномерно оцветяване. Внимавайте по скелета да не останат власинки.

2. Индивидуално оцветяване в цвета на зъба
Когато с помощта на CAM софтуер са поставени оклузални синтеровани пинове или помощни структури, те също трябва 
изцяло да се оцветят. В противен случай при отделянето ще останат неоцветени места или скелетът/възстановяващата 
конструкция могат да не се свият равномерно по време на процеса на синтероване. Чрез целенасоченото нанасяне на цвета 
на оцветяващия разтвор с еднократен апликатор (3M ESPE Applicator M) може да бъде постигната индивидуална градация на 
цвета на зъбите. 
Инцизалните цветове EB (избелващ), EL (светъл) и EM (среден) могат да бъдат нанесени вместо оцветяващия разтвор с цвета 
на зъбите в инцизалната област, за да се постигне естественият инцизален ефект.
Използване на маркерни цветове
За да стане видимо насищането на скелета с оцветяващия разтвор при нанасянето, на разположение са оцветяващи маркера 
от циркониев оксид Lava Plus, червен и син. Те могат всеки път да бъдат смесени на капки с оцветяващия разтвор. Чрез 
смесване на двата оцветяващи маркера може да се получи трети цвят.
Внимание: до синтероването оцветяващите маркери остават видими върху възстановителната конструкция. Това затруднява 
евентуално видимостта на оцветителите за ефекти, виж също при „Използване на оцветители за ефекти“.
Схема на апликиране за оцветители от циркониев оксид Lava Plus
Хронологична последователност Брой на апликациите
1.  вътрешната повърхност на 

възстановяващата конструкция
2 апликации с дентинов цвят (напр. A1)

2.  дентиновата област и областта на 
шийката

4 апликации с дентинов цвят (напр. A1)

3. областта на шийката 2 други апликации с дентинов цвят (напр. A1), т.е. общо 6 апликации в областта 
на шийката

4. инцизалната област 2 апликации с инцизален цвят (напр. EL) 
5. оклузалната област 1 апликация с дентинов цвят (напр. A1) в областта на фисурата
6.  припокриването на дентиновата/

инцизалната област
1 апликация с инцизален цвят (напр. EL) върху граничната област

При дебелини на стените над 1,5 мм трябва да се препоръча по-честа апликация на оцветяващите разтвори от препоръча-
ната по-горе, за да може цветът да проникне напълно в циркониевия оксид. В противен случай цветът на зъба може да се 
окаже, че действа като по-светъл. окаже, че действа като по-светъл. 

Начин на действие
► С молив (напр. обикновен молив или автоматичен молив) за ориентация в процеса на оцветяване могат да бъдат 

маркирани инцизалната област и областта на шийката.

Lava™ Plus 
N    Силно транслуцентни заготовки/дискове от циркониев оксид
O    Visoko prozirni cirkonijski blokovi za glodanje/diskovi
P    Magas transzlucenciájú cirkónium-oxid frézeléshez/korongok
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 N    БЪЛГАРСКИ
Описание на продукта
Силно транслуцентния циркониев оксид Lava™ Plus се предлага в различни формати на заготовките, големини на 
заготовките и цветове. Цветът на зъба при предварително оцветените циркониеви заготовки е посочен в текста. Заготовките 
служат за изработване на скелети от циркониев оксид и за изцяло циркониеви възстановявания.
Скелетите/възстановяващите конструкции се проектират с дентален CAD софтуер и след това данните се преобразуват 
с САМ софтуер в траектории на фрезоването. Фрезоването на заготовки се извършва във фрезмашина, подходяща за 
циркониев оксид.
След фрезоване скелетите/възстановяванията, изработени от неоцветен цирконий, получават желания цвят на зъбите 
чрез оцветяване със съответния силно транслуцентен оцветяващ разтвор от циркониев оксид Lava™ Plus. За индивидуално 
подчертаване на инцизалната област допълнително са на разположение инцизалните цветове ЕВ, ЕL и ЕМ. Два силно 
транслуцентни оцветяващи маркера от циркониев оксид Lava™ Plus, които се изпичат без остатък, позволяват да се 
визуализират различните оцветяващи разтвори при нанасянето.
Фрезованите скелети/възстановявания, изработени от предварително оцветен цирконий, вече съдържат равномерен 
основен цвят, затова не е необходимо да се използва оцветяващата силно транслуцентен оцветяващ разтвор от циркониев 
оксид Lava™ Plus. 
Интензивни оцветявания, напр. в инцизалната, апроксималната или интерденталната област или за имитация на вторичен 
дентин и др., могат да се постигнат посредством нанасяне на силно транслуцентните оцветители за ефекти от циркониев 
оксид Lava™ Plus бял, жълт, оранжев, кафяв, виолетов, сив или розов. Оцветителят за ефекти „Флуоресценция“ може да 
се смесва с всички останали оцветители за ефекти, но може да се използва също и самостоятелно, като по-специално при 
по-светли цветове на зъбите проявява в максимална степен своя флуоресциращ ефект. Посредством добавяне на разреди-
тел за силно транслуцентни оцветители за ефекти от циркониев оксид Lava Plus (Liquid) може да се намали интензивността 
на всички оцветители за ефекти. Подобно на оцветяващите разтвори оцветителите за ефекти проникват в заготовката от 
циркониев оксид и след синтероването проявяват своя ефект отвътре навън. 
Заготовките за фрезоване, дисковете, предварително оцветените дискове, оцветяващите течности, оцветяващи маркери и 
оцветителите за ефекти от циркониев оксид Lava Plus не се предлагат във всички страни.
Синтероването на скелетите/възстановителните конструкции става в подходяща за циркониев оксид синтерова пещ с 
програма, която е предвидена за Lava Plus.
Заготовките от циркониев оксид Lava Plus съответстват на ISO 6872, Тип II, клас 5. WAK (25 – 500 °C): 10,5 ± 0.2 10-6 · K-1.

 Тази информация за употребата на тези продукти трябва да се съхранява за продължителността на използване. 
За подробности за всички споменати продукти, моля отнасяйте се до съответните Указания за употреба.

Области на приложение
Изработване на циркониеви скелети и на изцяло циркониеви възстановявания за фронтални и дистални зъби, при спазване 
на предписаните дебелини на стените на кепетата и напречните размери на свръзките, вж. „Конструиране на скелета/
възстановяването”:
• Единични коронки
• Мостове с не повече от две мостови тела едно до друго за дистални зъби и не повече от четири мостови тела едно до друго 

за фронтални зъби
• Коронки и мостове върху импланти
 – Възстановителните конструкции Lava Plus върху имплантанти са противопоказни за пациенти с бруксизъм.
 – Възстановителни конструкции Lava Plus върху импланти трябва да прилягат пасивно (без напрежение).
• Свързани коронки
• Висящи мостове с резец или премолар като крайно мостово тяло
 – Висящите мостове са противопоказни за пациенти с бруксизъм.
• 3-членни инлей/онлей мостове и 2- и 3-членни мостове „Мериленд”
 – Инлей/онлей мостове и мостове „Мериленд” са противопоказни за пациенти с бруксизъм.
• Първични коронки
• Конструкция от циркониев оксид за мостокрепители от две части
Указание относно разпоредбите за препариране
Необходимата точност на възстановяванията може да се постигне само при спазване на указанията за препариране, вж. 
брошурата „Clinical Handling Guidelines” (Основи на препариране и подготовка на корони и мостове Lava).
Разпоредбите, постановени от съответните национални агенции за контрол на здравеопазването, трябва също да бъдат 
спазвани за съответните индикации.
Указания за висящи, инлей/онлей, „Мериленд” и широки мостове
Тестовете доказват, че циркониевият оксид Lava Plus има достатъчна здравина за инлей/онлей мостове и мостове 
„Мериленд”. При този вид индикация обаче може да има като цяло по-голям риск поради разциментиране и вторичен кариес, 
независимо от производителя.
При висящите, инлей/онлей и „Мериленд” мостове по принцип има по-висок риск от фрактури. Затова тези индикации 
трябва да се прилагат само върху витални опорни зъби без повишена мобилност и при добра устна хигиена на пациента. 
Те са противопоказни за пациенти с парафункции (напр. бруксизъм). При мостове инлей и „Мериленд” не трябва да се 
поставя силна оклузивна контактна точка върху възстановителната конструкция. Окачванията при мостове със свободен 
край трябва да се взимат от оклузията. За висящи, инлей/онлей и „Мериленд” мостове трябва да се спазват също разпоред-
бите на съответните национални и регионални специални сдружения. Много учебници препоръчват най-малко еднакъв брой 
на опорни зъби и мостови тела при големи дефекти, за да се обезпечи стабилността на конструкцията.
Предпазни мерки
Оцветител за ефекти от циркониев оксид Lava Plus бял: при контакт с очите или кожата може да предизвика раздразнения. 
Да се носят подходящи предпазно облекло, предпазни ръкавици и защитни очила. При контакт да се изплакне обилно с вода 
и да се потърси консултация с лекар.
Данните за безопасност на материалите на 3M Deutschland могат да се получат от www.mmm.com или вашия местен клон.
Конструиране на скелета
Дебелините на стените на кепетата и напречните размери на свръзките са решаващи за якостта на бъдещото възстановя-
ване. Добрите резултати при фрезоването зависят, освен от другите фактори, и от точното разположение на придържащите 
щифтове и идеалната посока на фрезоване. Конструирането на скелетите, нагласянето на придържащите щифтове и 
ориентирането на заготовките се правят след дигитализация в дигиталния CAD/CAM-софтуер. При въвеждането на данни, 
моля съблюдавайте правилата за конструиране, описани в ръководството за експлоатация на скенера.
Всички изработени чрез восъчно моделиране възстановявания трябва да отговарят на посочените дебелини на стените на 
кепетата и напречните размери на свръзките.
При възстановяващите конструкции Lava Plus трябва да се спазват следните структурни спецификации:
Дебелина на стените на кепетата
Дебелина на стените на кепетата по принцип ≥ 0,5 мм (изключенията вижте по-долу)
Фронтални зъбни коронки ≥ 0,3 мм,  но не и при случаи на бруксизъм
Първични коронки ≥ 0,3 мм, но не и при случаи на бруксизъм
Кепета на опорни зъби при висящи мостови тела за дистални 
зъби

≥ 0,7 мм

Кепета на опорни зъби при висящи мостови тела за 
фронтали зъби

≥ 0,6 мм

Кепета на опорни зъби при мостове на фронтални зъби с 
3 или 4 члена

≥ 0,7 мм

Конструкция от циркониев оксид за мостокрепители от две 
части

≥ 0,8 мм
≥ 1,0 мм в случай на ангулация и фрезоване по 3 оси

Подсилване на праговата граница
Подсилване на праговата граница 0,20 мм

Напречни размери на свръзките
Мостово тяло – мостово тяло на мост на фронтални зъби  7 мм² (до 2 мостови тела)

10 мм² (повече от 2 мостови тела)
Фронтална коронка – мостово тяло  7 мм² (до 2 мостови тела)

10 мм² (повече от 2 мостови тела)
Фронтална коронка – коронка  7 мм²
Фронтална коронка – висящо мостово тяло  8 мм²
Крило „Мериленд” – мостово тяло на фронтален зъб  7 мм²
Мостово тяло – мостово тяло на мост на дистални зъби 12 мм²
Дистална коронка – мостово тяло  9 мм²
Дистална коронка – коронка  9 мм²
Дистална коронка – висящо мостово тяло 12 мм²
Инлей/онлей – мостово тяло на дистален зъб  9 мм²

Мостове „Мериленд”
2- и 3-членни мостове  „Мериленд” Мостово тяло на мястото на резец. Мостово тяло с едно крило от едната или 

двете страни.
3-членни инлей/онлей мостове Мостовото тяло е медиално и дистално захванато за естествения зъб 

посредством инлей/онлей.

Надстройки от цикрониев оксид за абатмънти (мостокрепители) от две части
Протетична височина в страничната област на съзъбието 12,0 мм

Внимание: Неспазването на предписания минимум на дебелината на стените или напречните размери на свръзките може да 
доведе до фрактура на бъдещата конструкция. При екстремни случаи пациентът може да глътне или дори да аспирира нейни 
части, което може да подложи здравето му на риск. В някои обстоятелства може да се наложи дори хирургична интервенция. 
Самите потребители са отговорни за употребата на Lava Plus само за одобрените индикации, за спазването на минимума на 
дебелината на стените или напречните размери на свръзките, както и за правилното поставяне на държащите щифтове.
Изграждане на конструкцията от циркониев оксид за мостокрепители от две части
Циментирането на конструкцията от циркониев оксид за мостокрепители от две части върху метална основа е разрешено. 
Не се допуска пряко свързване на конструкцията от циркониев оксид за мостокрепители от две части с имплантанта, без да 
се използва метално междинно тяло. Напасването на конструкцията от циркониев оксид върху металната основа трябва да 
бъде възможно най-прецизно.
За да се гарантира надеждно циментиране на конструкцията от циркониев оксид със съответната метална основа, трябва да 
се съблюдават следните спецификации за металната основа:
– цилиндрично оформено междинно тяло от титан или титанова сплав за дентални приложения
– вътрешен диаметър на цилиндъра: ≥ 2,9 мм
– външен диаметър: ≥ 4,5 мм
– височина на цилиндъра на базисното рамо: 2,6 мм до 6,0 мм
– цялостна площ на циментиране (рамо + цилиндрична площ): ≥ 33 мм²
Коефициенти на мащабиране
При фрезоването всички скелети/възстановяващи конструкции трябва да бъдат увеличени с определен множител, за да 
се компенсира свиването на материала по време на процеса на синтероване. При заготовките от Lava Plus за фрезовани 
системи Lava, коефициентът на мащабиране е кодиран в баркода. Възстановителните конструкции автоматично се скалират 
след въвеждането на цвета на зъба в САМ модула на софтуера Lava™ Design 7 САМ-Module респ. hyperDENT™ Lava™.
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► Nagy kiterjedésű hídelemeknél és nagy fesztávolságú pótlásoknál a száradási időt mintegy 30 perccel meg kell hosszabbítani, 
így legalább 2,5 órának kell lennie.

Lava Plus szinterezéséhez a következő ciklusparamétereket kell beprogramozni:
Program A program lefolyása A program paraméterei
Standard szinterezési 
program

Szárítás 2 óra nyitott, hideg kemencében vagy szobahőmérsékleten
Felmelegítés 20 °C/perc 800 °C hőmérsékletre
Felmelegítés 10 °C/perc 1450 °C hőmérsékletre
Tartási idő 120 perc 1450 °C hőmérsékleten 
Lehűlés Legfeljebb 15 °C/perc 800 °C-ra
Lehűlés Legfeljebb 20 °C/perc 250 °C-ra

Gyorsszintező program 
(Speed)*

Szárítás 2 óra nyitott, hideg kemencében vagy szobahőmérsékleten
Felmelegítés 40 °C/perc 900 °C hőmérsékletre
Felmelegítés 20 °C/perc 1200 °C hőmérsékletre
Felmelegítés  15 °C/perc 1500 °C hőmérsékletre
Tartási idő 30 perc 1500 °C hőmérsékleten
Lehűlés Legfeljebb 15 °C/perc 1000 °C-ra
Lehűlés Legfeljebb 60 °C/perc 400 °C-ra

Szinterezőprogram 
nagy fesztávolságú 
pótlásokhoz

Szárítás 2,5 óra nyitott, hideg kemencében vagy szobahőmérsékleten
Felmelegítés Legfeljebb 5 °C/perc 1450 °C-ra
Tartási idő 120 perc 1450 °C hőmérsékleten
Lehűlés Legfeljebb 10 °C/perc 250 °C-ra

* Jelentős mértékben eltérő falvastagságú és/vagy szinter-tartószerkezetű, nagy fesztávolságú pótlásokhoz nem ajánlott.
A szinterezett vázak/pótlások simítása
• Az esetleges szintercsapokat gyémántkoronggal válassza le, majd csiszolja. 
• A készre szinterezett vázakat technikai turbinával 30.000–120.000 1/perc fordulatszámmal kell megmunkálni, vagy gyors 

kézidarabbal max. 30.000 1/perccel. Minden esetben javasoljuk a vízhűtés használatát.
• A váz túlzott felhevülésének elkerülése érdekében csak enyhe nyomást fejtsen ki, és ugyanazt a területet csak rövid ideig csiszolja.
• Gyémántcsiszoló alkalmazása esetén kizárólag fi nom 30 µ és extra fi nom 15 µ közötti szemcseméretű gyémántot alkalmazzon. 

Hogy a gyémántszemcsék galvanikusan vagy keramikusan vannak-e megkötve, az kizárólag a gyémántcsiszoló élettartamát 
befolyásolja. 

• Ha a simítómegmunkáláshoz gyémántcsiszolót alkalmaz, a csiszolásnyomokat feltétlenül eltávolítva polírozzon fényes felületet, hogy 
biztosítsa a pótlás stabilitását. Az összekötők fognyaki területeihez tárcsa- vagy kúpalakú gumicsiszolók alkalmazhatók. 

• Ellenőrizze a falvastagságok és összekötők minimális értékeit a munka elvégzése (vagy a szintercsapok kivétele) után. Ezeket az 
értékeket be kell tartani (lásd a „Váz/pótlás kialakítása” című szakaszt).

Leplezés
A leplezéshez egy, a cirkónium-oxidhoz jóváhagyott leplezőkerámiát alkalmazzon, pl. a VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG 
által gyártott VITA™ VM™9-et, vagy a Jensen Dental Incorporated gyártmányát, a Jensen Willi Geller Creationt. A feldolgozás során, 
kérjük, a leplezőkerámia gyártójának használati utasítása szerint járjon el.
A leplezéseket tilos hidrofl uorsavval eltávolítani, mivel ez károsítja a Lava Plus restaurációt.
A szinterezett teljes cirkónium-oxid pótlás simítása
A kívánt árnyalat legjobb megközelítése és a természetesebb esztétikus megjelenés érdekében fényre égetés javasolt. A pótlás 
polírozható, de ebben az esetben a szín eltérése előfordulhat.
Fényesre égetés
► Utókidolgozáshoz cirkónium-oxidhoz engedélyezett mázakat és festékeket alkalmazzon. Kérjük, tartsa be a vonatkozó Használati 

utasítást. A kiválasztott árnyalat legjobb megközelítése > 900 °C hőmérsékleten égetett mázakkal érhető el.
► A teljes cirkónium-oxid pótlások a fényre égetéshez magasabb hőmérsékletet igényelnek, ezért a fényre égetéshez szükséges 

égetési hőmérsékletet a pótlás falvastagságától függően növelni kell.
Polírozás
► Koronaperemek, fi sszurák és rágógumók a kerámiához szokásos gumipolírozókkal munkálhatók meg.
► A végső polírozáshoz használjon gyémánttartalmú polírozópasztát és megfelelő ecsetet.
Megjegyzések a pótlások rögzítéséhez, az okklúzió vizsgálatához és a pótlások eltávolításához
Pótlások végleges rögzítése
A Lava Plus pótlások, az elvárásoktól függően, rögzíthetők hagyományosan, (pl. a Ketac™ Cem termékcsoporthoz tartozó 
üvegionomer-cementekkel vagy műgyantával módosított üvegionomer-cementtel, pl.: RelyX™ Luting Plus Automix) vagy adhezív 
módon, pl. RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 vagy RelyX™ Ultimate).
► A rögzítendő felületeket homokfúvással tisztítsa meg. Érdesített matt felületű megjelenés kialakításához 2 bar (30 psi) nyomáson 

30-50 µm szemcsenagyságú alumínium-oxidot alkalmazzon, majd tisztítsa meg alaposan alkohollal a felületet. A tisztításhoz ne 
használjon foszforsavat!

► Bepróbálás után a felületeket meg kell tisztítani (nátrium-hipoklorit oldat /NaOCl 5%/ javasolt), majd vízzel ki kell öblíteni és meg kell 
szárítani.

A konkrét cementek alkalmazásáról részletes információk a megfelelő Használati utasításokban találhatók.
Cirkónium-oxid felépítmények rögzítése kétrészes implantátum felépítmények fémalapjára
Cirkónium-oxid felépítmény fémalapra való rögzítéséhez önkötő, adhezív rögzítést kell alkalmazni, a 3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 vagy 
RelyX™ U200 kompozit cement használatával.
► A fémalap homokfúvása előtt fedje le a kapcsolódási felszínt (pl. az Erkodent Erkoskin termékével vagy labor implantátummal).
► A rögzítendő felületeket homokfúvással tisztítsa meg. Érdesített matt felületű megjelenés kialakításához 2 bar (30 psi) nyomáson 

30-50 µm szemcsenagyságú alumínium-oxidot alkalmazzon, majd tisztítsa meg alaposan alkohollal a felületet.
► A fémalap csavarcsatornáját rögzítés előtt le kell zárni (pl. viasszal).
► Az adhezív kompozit rögzítőcementet vigye fel a vonatkozó útmutatások szerint mindkét rész előkezelt felületeire, a részeket nyomja 

össze, és a nyomást a részek megkötése alatt is tartsa fent.
► A cement megkötése:
 – Vagy előpolimerizálja asztali LED-lámpával (pl. 3M ESPE Visio™ Alfa), majd további 15 percig polimerizálja vákuumban a 

LED-lámpával (pl. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, Cycle 1),
 – vagy alkalmazzon kézi legalább 1000 mW/cm² fényintenzitású LED-lámpát, a rögzített helyzetben mind a négy oldalról 

20-20 másodpercig világítsa meg a pótlást. A rögzített illesztést összesen 80 másodpercig kell fénnyel polimerizálni.
► Távolítsa el a felesleges cementet, és a ragasztási fúgát polírozza szilikonpolírozóval.
Okklúzióvizsgálat teljes cirkónium-oxid pótlásoknál
► A cirkónium-oxid rágófelszín nem mutat számottevő kopást. Ezt a terápia megtervezésénél fi gyelembe kell venni. A helyes 

dinamikus és statikus okklúzió érdekében különös fi gyelmet kell szentelni a rágófelszín megtervezésének. Ezt rendszeresen 
ellenőriztetni kell fogorvossal, pl. kontroll vagy szűrővizsgálatok során.

► Ha az elkészült pótlást a beteg szájába való behelyezés után módosítani kell, akkor az érintett felületeket ezt követően fényesre kell 
polírozni.

Rögzített cirkónium-oxid restauráció eltávolítása
► Készítsen egy rést szokásos gyémánt forgóeszközzel, kielégítő vízhűtés mellett és emelje le a pótlást és/vagy használja a 

gyakorlatban alkalmazott segédeszközöket az eltávolításhoz.
Hiba
Hiba Ok Megoldás
A pótlás szinter- 
tartószerkezetekkel 
eltörik szinterezés 
közben

A pótlás és a szinter-tartószerkezetek színezése 
nem egyenletes. 
A színezetlen és a színezett cirkónium-oxid eltérő 
szinterezési magatartása feszültséget eredményez, 
ami töréseket eredményezhet.
Lásd még a skálatényezőkkel foglalkozó fejezetet.

Színezze mind a pótlást, mind a szinter- 
tartószerkezeteket színezőoldattal.

A pótlás és/vagy a szinter-tartószerkezet masszív 
részei a vékony falú részekhez képest eltérő 
mértékben húzódnak össze/zsugorodnak a 
szinterezés/lehűlés időszakaiban.

Alkalmazzon csökkentett melegítési és hűtési 
sebességű szinterezőprogramot. Lásd a Szinterezés 
fejezetet és A program paraméterei táblázatot.

A pótlás eltörik a 
maradék anyagról való 
leválasztás során.

A tartócsap a vázról túl nagy távolságban lett 
leválasztva.

Válassza le a vázhoz közelebb, rezgések keletkezése 
ezáltal elkerülhető.

A kézidarab egyenetlenül működik. Ellenőrizze a kézidarabot. Lehetőleg használjon 
turbinát.

A frézer tompa. Használjon új frézert.
A restauráció nem 
illeszkedik.

Helytelen elhelyezés a szinterezés során koronáknál 
vagy hidaknál.

Biztosítsa a megfelelő elhelyezést a szinterezés 
során, lásd az „Elhelyezés a szinterezés során” 
szakaszban.

A preparációs irányvonalakat nem tartották be. Keresse fel a fogorvost/megrendelőt, szükség 
esetén dolgozza át a modellt.

Szennyeződések a 
koronasapka felületén.

A színezőoldatot túl sokszor használta, és ezáltal 
szennyeződött.

A színezőoldatot max. 24 órán keresztül szabad 
használni.

Fehéres foltok a 
koronasapka felületén.

A frézeléskor keletkezett por nem lett eltávolítva A frézeléskor keletkezett port színezés előtt 
alaposan el kell távolítani.

A teljes cirkónium-oxid 
pótlás túl sötétnek és/
vagy túl szürkének 
látszik.  

A színezett pótlás nem teljesen vagy túl gyorsan 
száradt ki.

Szinterezés előtt tartson be legalább 2 órás 
száradási időt.

Helytelen szinterezési program (pl. szinterezési 
hőmérséklet, szinterciklus).

Ellenőrizze a kemence kalibrálását.
Alkalmazza az előírt szinterezési programot.

A színezőfolyadékba történő mártási ideje túl 
hosszú volt.

Tartsa be az előírt 2 perces színezési időt.

A színezőfolyadékot kinyitva tárolták, vagy túl sokáig 
használták.

Cserélje ki a színezőfolyadékot a mártóedényben.

A szinterezett pótlást nem égették fényesre. A szinterezett pótlás fényesre égetéséhez 
használjuon > 900 °C égetési hőmérsékletet.

A teljes cirkónium-oxid 
pótlás túl világosnak 
látszik.  

A színezett pótlás szárításához nedvszívó alátétet 
(pl. papírtörülközőt) használtak.

Használjon nem nedvszívó alátétet (pl. üveglapot).  

A mártási idő a színezőfolyadékban túl rövid volt. Tartsa be az előírt 2 perces színezési időt.
Az egyedi színezési technika során elégtelen 
mennyiségű színezőfolyadékot használtak.

Alkalmazza az előírt színezőtechnikát.

Helytelen szinterezési program (pl. túl magas 
szinterezési hőmérséklet).

Alkalmazza az előírt szinterezési programot.
Ellenőrizze a kemence kalibrálását.

Színezés nélküli helyek a 
szinter-tartószerkezetek 
eltávolítása után.

A szinter-tartószerkezetek vagy a szintercsapok 
nem lettek teljesen színezve.

A szinter-tartószerkezetek teljes színezése vagy 
területek lefedése festékekkel.

Tárolás és stabilitás
A Lava Plus cirkónium-oxid nyersdarabokat és minden Lava Plus színezőoldatot 15 – 25 °C / 59 – 77 °F-on kell tárolni.
A lejárati idő után ne használja.
Vevőinformáció
A jelen utasításban megadottaktól eltérő semmilyen egyéb információ nem nyújtható. 
A 3M sem kifejezett, sem hallgatólagos licencet nem nyújt a vevőnek a 3M bármely szellemi tulajdonjogára, beleértve, de nem 
korlátozva a 19904522 számú német szabadalomra és az USA 6709694 számú szabadalmára 3M termékek felhasználásához 
harmadik felek nem engedélyezett termékeivel kapcsolatban.
Garancia
A 3M Deutschland garanciát vállal arra, hogy e termék mentes minden anyag- és gyártási hibától. A 3M Deutschland AZONBAN 
SEMMILYEN EGYÉB GARANCIÁT NEM NYÚJT, LEGYEN AZ VÉLELMEZETT, VAGY SZÁLLÍTÓI FELELŐSSÉGBŐL, VAGY AZ ADOTT 
ALKALMAZÁSRA VALÓ ALKALMASSÁGBÓL FAKADÓ. Használat előtt ezért a felhasználónak meg kell győződnie arról, hogy 
a termék alkalmas-e a kívánt célra. Ha e termék a garanciális idő alatt hibásnak bizonyul, akkor a rendelkezésre álló kizárólagos 
jogorvoslat és a 3M Deutschland kizárólagos kötelezettsége a 3M Deutschland termék kijavítása, illetve kicserélése.
A felelősség korlátozása
Ha jogszabály másként nem írja elő, a 3M Deutschland nem felel a termékkel kapcsolatos semmilyen kárért vagy veszteségért, 
legyen az közvetlen, közvetett, különleges, véletlenszerű vagy következményes, tekintet nélkül az alkalmazott elméletre, beleértve 
a szavatosságot, a szerződést, a hanyagságot, illetve a szigorúan vett felelősséget.
Az információ kibocsájtása: 2018. február

A váz/pótlás megtisztítása
Egyenletes színezési eredmények eléréséhez a váznak/pótlásnak a színezés előtt tisztának, zsírtalannak és tökéletesen száraznak 
kell lennie!
► Csak tiszta, zsírtalan kézzel fogja meg a vázat.
► A frézeléskor keletkezett port műanyagszárú ecsettel teljesen távolítsa el a váz/pótlás minden felületéről, beleértve a korona belső 

felületeit is.
Színezetlen cirkónium-oxidból kidolgozott vázak/pótlások színezése
A fal vastagsága befolyásolja a lehetséges színt és színkialakításokat. A színezőoldatok használatára vonatkozó információ ezért csak 
közelítő irányvonalként szolgálhat.
Rendelkezésre álló színezőoldatok:
Van egy minden fogszínhez rendelkezésre álló Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldat (lásd a táblázatot). Pl.: Vita™ Classical A1 fogszín 
= A1 színezőoldat ≈ 3D Master™ 1M2 fogszín. A színeknek a Vita 3D Master™ fogszínnel való itt bemutatott színegyezősége kizárólag 
közelítésre szolgál. Az EB (zománc, színtelen), EM (zománc, világos) és EM (zománc, közepes) incizális színezőoldatokat kizárólag 
az incizális terület egyedi kiemeléséhez alkalmazzák másik színezőfolyadék helyett.

Fogszín Incizális színek Fogszín Incizális színek
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Ez a szín nem a Vita™ Classical színprogram eleme
A sokféle szín különféle lehetőségeket kínál a fogtechnikus számára az egyéniesítéshez. Az alábbiakban: 1. a fogszín monokróm 
színezését és 2. a fogszín egyedi színezését.
1. A váz monokróm színezése
► Válasszon ki a váztól függően egy megfelelő méretű mártóedényt. A tartálynak elég nagynak kell lennie, hogy a váz/pótlás az 

esetleges szinter-tartószerkezettel együtt könnyen behelyezhető és kiemelhető legyen. A mártóedénynek száraznak, tisztának és a 
színezőoldat maradékaitól mentesnek kell lennie, ellenkező esetben a kívánt színezési eredmény nem garantálható.

► Válassza ki a fog színének megfelelő Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldatot, használat előtt rázza fel, majd töltse meg a 
mártóedényt.

 – A fl akont azonnal jól le kell zárni, hogy a színezőoldat koncentrációja ne változzon meg.
► Műanyag csipesszel helyezze a vázat/pótlást az esetleges szinter-tartószerkezettel együtt a mártóedénybe úgy, hogy a színezőoldat 

teljes mértékben elfedje azt.
► Óvatosan rázogassa meg a mártóedényt, hogy a légbuborékok kiszálljanak a koronasapkák belsejéből.
► Hagyja a vázat/pótlást 2 percen keresztül a színezőoldatban, majd műanyag csipesszel vegye ki. Minden vázat csak egyszer szabad 

színezni. Tömör pótlásoknál, függetlenül attól, hogy tartozik-e hozzá szinter-tartószerkezet vagy sem, javasoljuk a merítési idő 
10 percre való meghosszabbítását. Tíz percnél hosszabb merítési idő egyre sötétebb színt eredményez.

► Az egyenletes színhatás érdekében a koronasapkából és az interdentális összekötők területéről a felesleges színezőoldatot pl. 
pamutvattával vagy puha, jó nedvszívóképességű papírkendővel távolítsa el. Ügyeljen arra, hogy ne maradjanak a vázra tapadt 
szálacskák.

2. A váz egyedi színezése
Ha a CAM programmal okkluzális szintercsapokat vagy szinter-tartószerkezeteket is tervezett, akkor ezeket is teljesen színezni kell. 
Ennek elmaradása esetén az eltávolítás után színezés nélküli helyek maradhatnak hátra, vagy a váz/pótlás és a szinter-tartószerkezet a 
szinterezési eljárás során nem egyenletesen fog zsugorodni. A színezőoldat egyszer használatos felrakóeszköz (3M ESPE Applicator M) 
segítségével meghatározott területekre történő felvitelével egyedi színezés érhető el. 
Az EB (színtelen), EL (világos) és EM (közepes) incizális színezőoldatok a fogszínű színezőfolyadék helyett vihetők fel természetes 
incizális hatás keltésére. 
Marker folyadékok alkalmazása
Felvitel során Lava Plus cirkónium-oxid Color Marker folyadék, Piros és Kék, alkalmazható a váz színezőoldattal való telítettségének 
láthatóvá tételére. A folyadék külön-külön, cseppenként adható hozzá a színezőoldathoz. A két Color Marker folyadék összekeverésé-
vel egy harmadik szín állítható elő.
Megjegyzés: A Color Marker folyadékok a pótláson a szinterezésig láthatók maradnak. Ez gátolhatja az e� ektszínezék-oldatok 
láthatóságát, lásd még lejjebb: „E� ektszínezék-oldatok alkalmazása”.
A Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldatok felrakási diagramja 
Időbeli sorrend Alkalmazások száma
1. A pótlás belső felülete 2 alkalmazás dentinszínező folyadékkal (pl. A1)
2. Dentin- és fognyaki területek 4 alkalmazás dentinszínező folyadékkal (pl. A1)
3. Fognyaki terület 2 további alkalmazás dentinszínező folyadékkal (pl. A1), azaz összesen 6 alkalmazás 

a fognyaki területen
4. Incizális terület Az incizális színezőfolyadék 2 alkalmazása (pl. EL)
5. Okkluzális terület A dentinszínező folyadék 1 alkalmazása (pl. A1) a fi sszura területén
6. A dentin/incizális terület átfedése Az incizális színezőfolyadék 1 alkalmazása (pl. EL) a határterületen

Ha a fal vastagsága nagyobb, mint 1,5 mm, akkor a színezőfolyadéknak a fent megadottnál többszöri alkalmazását javasoljuk, hogy 
a színezőfolyadék teljesen behatoljon a cirkónium-oxidba. Máskülönben a fog színe világosabbnak látszódhat. 

Eljárás
► Az incizális és fognyaki terület ceruzával (grafi tceruzával vagy töltőceruzával) megjelölhető a tájékozódás megkönnyítésére 

a színezési folyamatban.
► Válassza ki a kívánt Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldatot, használat előtt rázza fel, majd adagolja egy tiszta keverő-edénybe.
► Adjon kis mennyiségű Lava Plus cirkónium-oxid Color Marker folyadékot a cirkónium-oxid színezőfolyadékhoz, és keverje alaposan 

össze. Keverési arány max. 1 csepp Color Marker folyadék 1,5 ml színezőoldathoz.
► A színezőoldatnak a vonatkozó területre való felvitelére az egyszer használatos felrakóeszközt gyors, folyamatos mozdulatokkal 

alkalmazza, hogy egységes színhatást érjen el. Ezt a lépést a pótlás minden területén ismételje meg. Az alkalmazások sorrendjét 
és számát a „Színezőoldatok felrakási diagramja” mutatja. Engedje minden réteget felszívódni, mielőtt a következő réteget felviszi.

 – Az egyszer használatos felrakóeszköz alkalmazásával mindenkor azonos mennyiségű színezőfolyadékot szívhat és vihet fel. 
Minden színezőfolyadékhoz külön egyszer használatos felrakóeszközt használjon.

 − Az incizális színezőfolyadékot utolsó lépésként alkalmazza, hogy természetes színátmenetet biztosítson a dentin és az incizális 
terület között.

► Ha a CAM programmal okkluzális szintercsapokat állított be, akkor ezeket is teljesen kell színezni. Ennek elmaradása esetén 
a kivételük után színezés nélküli helyek maradhatnak hátra; ezek a helyek csak festékkel fedhetők le.

► A frissen színezett vázakat/pótlásokat szárítás céljából ne helyezze nedvszívó alapra (papírtörülközőre), mert ez kiszívná belőlük 
a festéket.

Előszínezett cirkónium-oxidból kidolgozott egyedi vázak/pótlások készítése Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldatok 
alkalmazásával
Az előszínezett Lava Plus cirkónium-oxid anyaga már tartalmazza a színt. Ezért nincs szükség Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldattal 
való színezési folyamatra. 
A1, A2, A3 és A3,5 színű előszínezett Lava Plus cirkónium-oxid nyersdarabok kizárólag az A1 Lava Plus cirkónium-oxid színezőfo-
lyadékkal egyéniesíthetők. A színezőoldat egyszer használatos felrakóeszköz (3M ESPE Applicator M) segítségével, például fognyaki 
területre vagy a repedésekbe történő felvitelével, egyedi színezés érhető el. Az összes többi kapható Lava Plus cirkónium-oxid 
színezőoldat nem használható fel előszínezett vázakkal/pótlásokkal kombinálva.
A Lava Plus cirkónium-oxid színezőoldat ismételt felhasználása
► A színezőoldat további 24 órán keresztül felhasználható, amennyiben használat után azonnal letakarva, hűvös és sötét helyen 

tárolta. Ha nem így tett, a vázra nézve a következő kockázatok állnak fenn:
 – színelváltozások
 – a szinterezési tulajdonságok megváltozása, pl. deformálódás a szinterezés során
 – az élettartam csökkenése
A Lava Plus cirkónium-oxid e
 ektszínezékek jellemzése
Előszínezett vagy színezőfolyadékkal színezett vázakon/pótlásokon alkalmazható e� ektszínoldatok. Az e� ektszínezékek azonnal alkal-
mazhatók, igen intenzívek, behatolnak a pótlásba, és nem távolíthatók el. A színek hatásának megismerése érdekében ezért határozottan 
javasoljuk több gyakorló darab elkészítését. A színhatás és az anyag színfelvevő képessége itt is a pótlás falvastagságától függ.
A fehér festék összetétele következtében kiszáradhat. Ha ez megtörténik, akkor már nem állítható helyre, és ki kell dobni.
Példák / ötletek a cirkónium-oxid e� ektszínezék-oldatok alkalmazására:
Sárga vagy 
narancsszínű:

Az approximális vagy cervikális területek intenzifi kálása, másodlagos dentin indikációja az okkluzális 
területen.

Barna: Az approximális vagy cervikus terület intenzifi kálása, mélységi hatások az okkluzális területen.
Szürke vagy bíbor: Mélységi hatások az incizális területen.
Fehér: Csücsökcsúcsok, vágóélek és mészfoltok kiemelése. 

–  A fehér színt utolsóként kell felvinni. Ha mészfoltok utánzása a cél, akkor a pótlást felvitel előtt 
gondosan ki kell szárítani, hogy a szín fehér foltként maradjon a felszínen.

–  A fehér színt nem szabad nagy területen vagy nagy mennyiségben alkalmazni.
Rózsaszín: Gingiva jelzése. 

–  A pontos gingivaszín eléréséhez a festéket bőven kell felvinni, és jól kell felszívódnia.
Fluoreszcencia: Fluoreszcens hatás az egész fogban, különösen a W1, W3, A1, B1, C1 világos fogszíneknél és egyébként 

nem festhető pótlásokban.
Ezeket az e� ektszínoldatokat hígítás nélkül kell alkalmazni. Dentin- vagy incizális színezőoldatok 
hozzákeverése világosabbá teszi a színeket, és a fl uoreszcens hatást túlságosan gyengíti.

Hígító (liquid): A színintenzitás csökkenése. A hígító minden Lava Plus magas transzlucenciájú cirkónium-oxid 
e� ektszínezék-oldathoz hozzáadható.

Cirkónium-oxid e
 ektszínezék-oldatok felvitele:
A vázon nem maradhat a színezőoldat semmilyen maradéka.
A felvitelhez szokványos festőecseteket alkalmazzon. Minden színhez külön ecsetet használjon, vagy színváltáskor vízzel alaposan 
tisztítsa ki az ecsetet.
Az e� ektszínoldatok felvitele által elért hatás csak a szinterezés után válik láthatóvá, szinterezés előtt csak becsülhető. A Lava™ Plus 
Shade Guide megadja a szinterezés utáni színhatás becslését.
► Az e� ektszínezék-oldatokat helyezze be egy keverőedénybe.
► Az e� ektszínoldatok viszkozitása minimális mennyiségű víz hozzáadásával (pl. nedves ecset használatával) csökkenthető; ily módon 

a színezékek szélesebb ecsetvonásokkal vihetők fel.
► Az e� ektszínoldatok színintenzitása Lava Plus hígító 1:1 arányú hozzáadásával csökkenthető.
► A legvilágosabb színnel kezdve vigye fel az e� ektszínoldatokat a kívánt területre, és hagyja felszívódni.
► Az e� ektszínoldatok többszöri felvitelével intenzívebb színhatás érhető el.
► Használat után a festékeket takarja le egy fedővel.
► Ritka esetekben a szinterezés után megjelenhetnek az e� ektszínezék-oldatok száradási maradványai. Ezek sűrített levegővel 

eltávolíthatók.
Elhelyezés a szinterezéshez
Mivel a kiégetés alatt álló munkadarabok körül a szárítási és szinterezési folyamat során a jó légáramlás fontos a helyes színezési 
eredmény eléréséhez, szükséges, hogy a szinterező tálcákon szellőzőnyílások legyenek, vagy ne legyenek teljesen lefedve. 
A váz/pótlás elhelyezkedésének ideálisnak kell lennie, hogy lehetővé tegye a lineáris zsugorodást a szinterezés során, miközben 
megőrzi az illesztés pontosságát. Az alábbi elhelyezéseket javasoljuk:
Elhelyezés szinterezőgyöngyökön
► Megfelelő szinterezőtálcát kb. 3 mm magasságban töltsön meg cirkónium-oxidhoz alkalmas szinterezőgyöngyökkel 

(pl. Lava szinterezőgyöngyökkel).
► Helyezze a hídvázakat óvatosan a szinterezőgyöngyökre az okkluzális vagy a bukkális oldallal lefelé és az egyes pótlásokat fi noman 

a gyöngyökre az okkluzális felszínnel vagy az oldalára lefelé. Ügyeljen rá, hogy a hídpótlások minél több ponton érintkezzenek 
a gyöngyökkel, és teljes hosszúságukban jól alá legyenek támasztva; de nem szabad „eltemetni” őket. A Lava Sintering Bead 
termékek többször felhasználhatók.

Elhelyezés frézelt szintercsapokon vagy szinter-tartószerkezeteken 
► A szintercsapok szinterezéséhez sík és egyenletes, a cirkónium-oxid szinterezéséhez alkalmas szinterezőalapot kell alkalmazni. 

Minél simább a szinterezőalap, annál kisebb a súrlódási ellenállás, és annál akadálytalanabbul mehet végbe a zsugorítás. Gyakori 
használat esetén a szinterezőalap érdessé válhat, és szükségessé válhat a cseréje. 

► Használjon lehetőleg tömör és nem nedvszívó alapot. A festékoldat kiszívódásának megakadályozására a festékoldat felvitele 
után a vázakat/pótlásokat hagyja megszáradni (pl. egy üveglapon), és csak az után helyezze be a szinterezőalapba, hogy teljesen 
megszáradtak, vagy pedig festés előtt a szintercsap érintkező oldalára vigyen fel (pl. viaszkéssel) elválasztó viaszréteget. 

► Szinter-tartószerkezettel rendelkező pótlások szinterezése során a szinter-tartószerkezet felfordított helyzete javasolt.
Szinterezés
A Lava Plus vázak/pótlások szinterezése kizárólag cirkónium-oxidhoz alkalmas szinterezőkemencékben történhet. 
Jelentős mértékben eltérő falvastagságú és/vagy szinter-tartószerkezetű, nagy fesztávolságú pótlásoknál kisebb melegítési és hűtési 
sebességekre lehet szükség a pótlás és/vagy a szinter-tartószerkezet egyenletes összehúzódása/zsugorodása érdekében. Az eltérő 
esetekhez használható ciklusok az alábbi táblázatban láthatók.
Lava Plus szinterezése előtt ellenőrizze, hogy a használni kívánt kemence támogatja-e a Lava Plushoz igényelt melegítési sebességet 
és véghőmérsékleteket. A szinterezőkemence működéséről és programozásáról lásd a kemence kezelési utasítását.
Pótlások előszárítása színezőfolyadékok vagy e
 ektszínoldatok alkalmazása után
► Színezőfolyadékkal vagy e� ektszínoldatokkal való színezés után a vázakat/pótlásokat nem nedvszívó felületen (pl. égetőtálcán) 

szárítsa szobahőmérsékleten vagy a hideg (szobahőmérsékletű) szinterező kemencében legalább 2 órán keresztül. Ügyeljen a 
megadott száradási idő szigorú betartására.

• Koronák és hidak implantátumokon
 – Lava Plus pótlások implantátumokon bruxizmusban szenvedő pácienseknél nem engedélyezettek.
 – Implantátumokon lévő Lava Plus pótlásoknak passzívan (feszültségmentesen) kell illeszkedniük.
• Sínezett koronák
• Szabadvégű hidak max. 1 lengőtaggal a premolaris vagy metszőfog helyén
 – Szabadvégű hidak éjszakai bruxizmusban szenvedő pácienseknél nem engedélyezettek.
• 3-tagú inlay/onlay- és 2 tagú vagy 3 tagú Maryland-hidak
 – Inlay/onlay- és Maryland-hidak éjszakai bruxizmusban szenvedő pácienseknél nem engedélyezettek.
• Primer koronák
• Cirkónium-oxid kétrészes felépítmények létrehozása
A preparációs irányvonalakkal kapcsolatos megjegyzések
Tökéletesen illeszkedő helyreállítások készítése csak a preparációs irányvonalak betartása mellett lehetséges, lásd „Clinical Handling 
Guidelines” (Klinikai kezelési irányvonalak).
A vonatkozó indikációkkal kapcsolatban az egészséggondozást felügyelő illetékes állami hatóságok irányelveit is be kell tartani.
A szabadvégű, inlay/onlay-, Maryland- és nagy fesztávolságú hidakkal kapcsolatos megjegyzések
A tesztek bizonyítják, hogy a Lava Plus cirkónium-oxid elegendő szilárdságot mutat az inlay/onlay- és a Maryland-hidakhoz. Ennek 
ellenére, az ilyen típusú indikációnál gyártótól függetlenül nagyobb a hibakockázat a cementleválás és a szekunder szuvasodás miatt.
Általában szabadvégű hidak, inlay/onlay- hidak és Maryland-hidak esetén magas törési kockázattal kell számolni. Ezért ezek csak 
élő, kis mobilitású pillérfogakra helyezhetők fel, amennyiben a páciens szájhigiéniája megfelelő. Nem javasoltak diszfunkciókban 
(pl. bruxizmusban) szenvedő páciensek számára. Inlay- és Maryland-hidak esetén nem szabad erős okkluzális kontaktpontot 
kialakítani a pótláson. A szabadvégű hidak okkluzális felületét ki kell venni az okklúzióból. Ezzel kapcsolatosan a Magyar Fogorvosok 
Szövetségének útmutatásai irányadóak. Nagy fesztávolságú híd esetén a legtöbb tankönyv a pótlás stabilitása érdekében legalább 
ugyanannyi pillérfogat javasol, mint hídtagot.
Óvintézkedések
Lava Plus cirkónium-oxid fehér e� ektszínezék-oldat: A szemmel vagy a bőrrel való érintkezés kimaródást okozhat. Viseljen megfelelő 
védőruházatot, kesztyűt és szem-/arcvédőt. Érintkezés esetén a felületet bő vízzel öblítse le, és forduljon szakorvoshoz.
3M Deutschland biztonsági adatlapjai a www.mmm.com web-oldalról letölthetők, vagy a helyi leányvállalattól lekérhetők.
Váz/pótlás kialakítása
A falvastagságok és az összekötő részek keresztmetszete döntő a restauráció későbbi szilárdságának szempontjából. A kifogástalan 
maratási eredmény többek között a tartócsapok helyes elhelyezésétől és az optimális frézelési iránytól függ. A váz kialakítása, 
a tartócsapok elhelyezése és a tömbben történő elhelyezés a digitalizálás után a fogászati CAD/CAM szoftverrel történik. 
Az adatfelvétel során kérjük, vegye fi gyelembe a szkenner használati útmutatójában található tervezési irányelveket.
A fent említett falvastagsági értékek minden, viaszmodellezéssel készült pótlásra is vonatkoznak.
Lava Plus pótlások esetében a következő tervezési specifi kációkat kell betartani:
Falvastagságok
A koronasapka falvastagsága általában általában ≥ 0,5 mm (a kivételeket lásd lejjebb)
Frontfog koronasapka ≥ 0,3 mm, kivéve bruxizmus esetén
Primer koronasapka ≥ 0,3 mm, kivéve bruxizmus esetén
Pillérfog-fogsapka szabadvégű hídelemhez posterior fogak 
területén

≥ 0,7 mm

Pillérfog-fogsapka szabadvégű hídelemhez frontfogak területén ≥ 0,6 mm
Pillérfogsapka 3 vagy 4-tagú fronthídhoz ≥ 0,7 mm
Cirkónium-oxid kétrészes felépítmények létrehozása ≥ 0,8 mm

≥ 1,0 mm  anguláció és 3-tengelyűként való marás esetén

Peremerősítés
Peremerősítés 0,20 mm

Összekötők keresztmetszete
Frontfog hídtag – hídtag  7 mm² (max. két hídtag)

10 mm² (több mint két hídtag)
Frontfog csonk – hídtag  7 mm² (max. két hídtag)

10 mm² (több mint két hídtag)
Frontfog csonk – csonk  7 mm²
Frontfog csonk – szabadvégű hídtag  8 mm²
Frontfog Maryland szárny – hídtag  7 mm²
Hátsó fog hídtag – hídtag 12 mm²
Hátsó fog csonk – hídtag  9 mm²
Hátsó fog csonk – csonk  9 mm²
Hátsó fog csonk – szabadvégű hídtag 12 mm²
Hátsó fog inlay – hídtag  9 mm²

Maryland-hidak
2-tagú és 3-tagú Maryland-hidak Hídtag egy metszőfog pozícióban. Hídtag egyenként egy szárnnyal egy, illetve mindkét 

oldalon.
3-tagú inlay-/onlayhidak A meziális és disztális oldalon az inlayen lévő hídtag saját foggal rögzített.

Cirkónium-oxid nyersdarab-felépítmények kétrészes abutmentekhez
Protetikai magasság hátsó fogaknál 12,0 mm

Figyelem! Az előírt minimális falvastagságnak, az összekötők átmérőjének vagy a protetikai magasság be nem tartása a későbbi pótlás 
törését eredményezheti. Szélsőséges esetben a páciens lenyelheti vagy akár be is lélegezheti a letört darabokat, ezáltal veszélyez-
tetheti egészségét. Bizonyos körülmények között műtéti beavatkozás válhat szükségessé. A felhasználó saját maga felelős, hogy 
a Lava Plust kizárólag a megjelölt javallatra használja, hogy betartsa a minimális falvastagság és minimális összekötők keresztmetszet 
értékeket és hogy a tartócsapokat megfelelően helyezze el.
Kétrészes abutmentek cirkónium-oxid felépítményének tervezése
Kétrészes abutmentek cirkónium-oxid felépítményének fémabutmentekre való ragasztását jóváhagyták. A cirkónium-oxid felépítmény 
közvetlen kapcsolata az implantátumhoz fém érintkező felület nélkül nem engedélyezett. A cirkónium-oxid felépítmény fémabutment-
hez való illeszkedésének a lehető legpontosabbnak kell lennie.
A cirkónium-oxid felépítménynek a megfelelő titánabutmenthez való biztonságos és stabil ragasztása érdekében a titánabutmentnek 
a következő specifi kációkat kell teljesítenie:
– Henger alakú, titánból vagy fogászati alkalmazásokhoz engedélyezett titánötvözetből készült érintkező felület
– A henger belső átmérője: ≥ 2,9 mm
– Külső átmérő: ≥ 4,5 mm
– Az abutmentváll hengermagassága: 2,6 mm – 6,0 mm
– A teljes ragasztási felület területe (abutmentváll + hengerkarima): ≥ 33 mm²
Skálatényezők
Minden vázat/pótlást bizonyos tényezővel megnövelve kell frézelni, hogy ellensúlyozzák az anyagnak a szinterezés során bekövetkező 
zsugorodását. A Lava Plus tömbökön, a Lava frézrendszerekhez a skálatényezőt vonalkód segítségével rögzítik. A fogszínnek a 
Lava™ Design 7 szoftver CAM-modulba vagy a hyperDENT™ Lava™ Editionbe való bevitele után a fogpótlások automatikusan 
skálázásra kerülnek.
A Lava Plus nyers tömbök korongformátumban történő felhasználása során, a skálatényező a korongon van feltüntetve, amit be kell 
vinni a CAM-szoftverbe. A megadott skálázási tényező a színezetlen cirkónium-oxidra, ill. előszínezett cirkónium-oxid esetében a 
megadott fogszínre vonatkozik.
A skálatényezőt ki kell igazítani azoknál a pótlásoknál, amelyek színezését Lava Plus színezőfolyadékkal végzik, mivel a színezőré-
szecskék kissé csökkentik a szinterezés miatti zsugorodást. Ez azt jelenti, hogy az adott színezőfolyadékra vonatkozó helyesbítő értéket 
le kell vonni a Lava Plus Disc nyersdarabon feltüntetett skálatényezőből.
Az alábbi táblázat a színezőfolyadékok helyesbítő értékeit mutatja:
Színezőfolyadék A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
A skálatényező helyesbítő értéke – 0,0017 – 0,0030

Az A4 színezőfolyadékra vonatkozó példa: a tárcsán feltüntetett skálatényező: 1,2432. Ebből levonandó a helyesbítő érték: 0,0030. 
Az e pótláshoz a CAM szoftvernek megadandó skálatényező tehát 1,2402.
CAM szoftver alkalmazása szintercsapok és szinter-tartószerkezetek beállításához
Egyes CAM szoftverkiadások lehetőséget kínálnak szintercsapok és/vagy szinter-tartószerkezetek elhelyezéséhez vázakban/pótlások-
ban. A szintercsapok behelyezése különösen nagy fesztávolságú, vékonyfalú hidak, valamint a felfelé tartó mandibula szakaszra készült 
pótlások esetén ajánlott. 
• A szintercsapokat a pótlás okkluzális oldalára kell helyezni, biztosítva, hogy a pótlás megtámasztása mindenütt stabil legyen.
• Mindkét külső pillérhez 1–3, a középső tagokhoz pedig 1–2 szintercsap alkalmazását ajánljuk.
• A szintercsapok minél rövidebbek, de legalább 0,5 mm hosszúak és 1 mm vastagak legyenek.
• Szinter-tartószerkezetek elhelyezése különösen olyan pótlásoknál ajánlott, amelyek az adott állcsont nagyobb részére, vagy 

egészére kiterjednek.
• A szinter-tartószerkezeteknél kb. 2 mm-es falvastagság ajánlott. Tömör szinter-tartószerkezetek nem ajánlottak, mert a színezési- 

és szinterezési tulajdonságaik miatt az illeszkedésre kedvezőtlen hatást gyakorolhatnak. 
• A tartócsapokat a pótlás és a szinter-tartószerkezet között, a teljes hosszban egyenletesen kell elosztani. 
A frézgépben való megmunkálás
Lava Plus cirkónium-oxid megmunkálása előtt tisztítsa ki a frézgép frézelőterét.
Lava Plus nyers tömbök Lava marógépben való megmunkálásához az esettől és a felhasznált nyers tömbtől függően a következő 
eszközökre van szükség: 
Marógép Lava Plus tömbök Lava Plus XL tömbök
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (háromtengelyes 
megmunkálás)

4, 5, 6, 9* típusú tömb 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* típusú tömb

Lava CNC 500 (öttengelyes megmunkálás) 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* típusú tömb 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* típusú tömb

A Lava Plus nyers tömbök, Lava marógépben történő megmunkálásához a következő beállításokat és szerszámtípusokat ajánljuk 
(szárazmegmunkálás esetén). A paraméterek egyéb gépek és szerszámok esetén eltérhetnek:
Eljárás Előtolás 

[mm/min]
Vertikális 
hozzáállítás 
[mm]

Horizontális 
hozzáállítás 
[mm]

Fordulatszám
[ford/perc]

Szerszám 
átmérője
[mm]

Szerszám 
típusa

Nagyolás 600 0,4 0,6 10000 2 keményfém
Maradék anyag 
nagyolása

600 0,3 0,3 30000 1 keményfém

3D-simítás belül / 
okkluzális simítás

1350 n.a. / 0,15 0,15 25000 2 keményfém

3D preparációs vonal 
simítása

500 n.a. 0,1 25000 2 keményfém

Kavításon kívüli simítás 800 0,15 0,15 25000 2 keményfém
3D belső fi nomra simítás 1000 n.a. 0,12 20000 1 keményfém
Repedés megmun-
kálása

800 1 0,2 30000 1 keményfém

Repedés fi nommeg-
munkálása

500 0,5 0,15 30000 0,5 keményfém

Kidolgozás a frézelés után
Figyelem kerámiapor: Az elszíváshoz használjon laboratóriumi fi nomporszűrőt. A váz/pótlás kidolgozása során viseljen 
védőszemüveget.
Szennyeződések elkerülése érdekében a tömb a kidolgozás során nem érintkezhet vízzel, egyéb folyadékokkal vagy zsírokkal 
(pl. kézápoló krém) és olajokkal, mert ez kihathat a színezőfolyadék nedvszívó képességére, és rossz színegyezőséghez vezethet.
Frézelt vázak/pótlások leválasztása a keretről
A frézelt vázak/pótlások leválasztásához turbina kézidarab használata ajánlott. Amennyiben turbina nem áll rendelkezésre, használjon 
fi nom, keresztirányban fogazott keményfém frézert ≤ 20.000/perc fordulatszámmal!
► A tartócsapokat a koronához lehető legközelebb az okkluzális oldalról be kell metszeni, majd az átellenes oldal felől óvatosan ketté 

kell választani.
 – A vázak/pótlások leválasztása során a lehető legkisebb nyomást gyakoroljon, majd óvatosan ejtse őket a kezébe vagy egy puha 

alátétre!
A frézelt felület tisztázása 
A felület (váz/pótlás szinterezés előtti állapotban) formájának kiigazítása és felületének simítása egyrészt egyszerűbb és megbízhatóbb 
a szinterezett vázak megmunkálásához képest. A szinterezett vázak csiszolása során mikrorepedések keletkezhetnek, amelyek 
szabad szemmel nem láthatóak. Ezen okból a sarkokat, éleket, a tartócsapok illesztési helyét és minden egyéb egyenetlenséget még 
a szinterezés előtt kell simára csiszolni, hogy a szinterezett vázat/pótlást már csak bepróbálni kelljen.
Figyelem: Barázdák, hegyes élek vagy az interdentális összekötők alsó részén levő károsodások jelentősen csökkenthetik 
a szinterezett váz/pótlás szilárdságát. Ezeket a területeket a szinterezés előtt kell simára csiszolni.
Az utómunkálatok során is biztosítsa, hogy meglegyen a szükséges minimális falvastagság és az összekötők megfelelő 
keresztmetszete.
► A megmunkálásához például a White Universal Polishers típusú polírozóját használja, fordulatszám 10.000 – 20.000 1/perc.
► Dolgozza ki először a tartócsapok illesztési pontjait és azt követően a koronaszélen kívül eső valamennyi élt.
► A koronaszél közelében levő külső kontúr megmunkálása során ügyeljen arra, hogy a koronaszél ne sérüljön meg.
► A teljes cirkónium-oxid pótlások elkészítése során simítsa a pótlást fi nomszemcséjű (2500-as) csiszolópapírral vagy hasonló 

anyaggal, majd az okkluzális felületet a kerámia megmunkálásához szokásos szerszámokkal csökkentheti a tartópeckek kivétele 
és csiszolása után.

Ciklus Faze ciklusa Parametri ciklusa
Ciklusi sinteriranja za 
restauracije velikog 
raspona

Sušenje 2,5 h u otvorenoj, hladnoj peći ili na sobnoj temperaturi
Grijanje Maksimalno 5 °C/min do 1450 °C
Vrijeme zadržavanja 120 min pri 1450 °C
Hlađenje Maksimalno 10 °C/min do 250 °C

* Nije preporučeno za restauracije velikog raspona s velikim varijacijama debljine stijenke i/ili potpornih struktura za sinteriranje.
Završna obrada sinterirane osnove/restauracije
• Koristite dijamantni disk za odvajanje i brušenje pinova za sinteriranje.
• Završno obradite sinterirane osnove/restauracije korištenjem turbine na 30,000 do 120,000 okretaja/min ili s brzom ručnom 

jedinicom do 30,000 okretaja/min. Upotreba bilo koje vrste vodenog hlađenja uvijek se preporuča.
• Da izbjegnete pregrijavanja osnove ili restauracije, primijenite samo lagani pritisak i pojedino područje gladite tek kratko vrijeme.
• Kada koristite dijamantni brus, koristite samo fi no-zrnate dijamante veličine zrnaca između „fi no“ 30 µ i „vrlo-fi no“ 15 µ. Jesu li 

dijamanti galvanski ili keramički vezani od značenja je samo za izdržljivost dijamantnog alata. 
• Ako za završnu obradu koristite dijamantni brus, nakon njega morate koristiti gumene polirne uređaje za zaglađivanje i poliranje 

oznaka brušenja do visokog sjaja, kako bi se osigurala stabilnost restauracije. Za cervikalna područja spojnica možete koristiti 
polirne uređaje u obliku diska ili stožaca 

• Provjerite minimalne vrijednosti za debljinu stijenke i spojnice nakon dovršetka posla (ili nakon uklanjanja pinova za sinteriranje). 
Potrebno je pridržavati se navedenih vrijednosti (vidjeti poglavlje „Dizajn osnove/restauracije“).

Izrada ljusaka (keramike)
Za izradu ljusaka koristite keramiku odobrenu za cirkonij, primjerice VITA™ VM™9, proizvod kompanije VITA™ Zahnfabrik 
H. Rauter GmbH & Co. KG, ili Jensen Willi Geller Creation, proizvod kompanije Jensen Dental Incorporated. Pridržavajte se uputa 
za upotrebu pojedinačnih proizvođača keramike za izradu ljusaka.
Nikada ne uklanjajte keramiku hidrofl oričnom kiselinom jer ona može oštetiti Lava Plus restauracije.
Završna obrada sinteriranih restauracija u cijelosti izvedenih od cirkonija
Kako bi se najbolje uskladili odabrana nijansa i prirodna estetika preporučuje se žarenje glazure glazurom. Osim toga restauracija se 
može polirati, ali tada rezultati boje mogu varirati.
Žarenje glazure
► Za završnu obradu moraju se koristiti glazure i boje odobrene za cirkonij. Molimo pogledajte primjerene Upute za upotrebu. 

Najbolje usklađivanje odabrane nijanse postiže se pomoću glazure s temperaturom žarenja > 900 °C.
► Restauracije izvedene u potpunosti od cirkonija zahtijevaju više temperature za žarenje glazure, tako da je temperature žarenja za 

žarenje glazure potrebno povisiti u skladu s debljinom stijenke restauracije.
Poliranje
► Margine kapica, fi sure i kuspisi mogu se obraditi gumenim polirnim uređajima koje se uobičajeno koriste za keramiku.
► Koristite dijamantnu pastu za poliranje i odgovarajuću četkicu za poliranje za završno poliranje.
Opaske o cementiranju, provjeri okluzija i uklanjanje restauracija
Trajno cementiranje restauracija
Ovisno o zahtjevima, Lava Plus restauracije mogu se cementirati konvencionalno (primjerice staklenoionomernim cementima iz obitelji 
proizvoda Ketac™ Cem ili smolom-modifi ciranim staklenoionomernim cementom, primjerice RelyX™ Luting Plus Automix) ili adhezivno 
(primjerice RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 ili RelyX™ Ultimate).
► Ispjeskarite površine koje treba cementirati. Upotrijebite 30 do 50 µm aluminij-oksida uz tlak od 2 bara (30 psi) kako biste postigli 

hrapavu površinu matiranog izgleda i nakon toga temeljito očistite alkoholom. Za čišćenje restauracije ne koristite fosforičnu kiselinu!
► Nakon provjere zagriza, površine moraju biti očišćene (preporučuje se otopina natrijeva hipoklorita (NaOCl 5%)), isprane vodom i 

osušene.
Za detaljne informacije o primjeni specifi čnih cemenata molimo pogledajte odgovarajuće Upute za upotrebu.
Cementiranje cirkonijske nadogradnje zubne strukture na metalnu osnovu za potpornike od dva dijela
Za cementiranje cirkonijske nadogradnje zubne strukture na metalnu osnovu treba se primijeniti samoadhezivno cementiranje 
upotrebom kompozitnog cementa 3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 ili RelyX™ U200.
► Prije pjeskarenja metalne osnove, prekrijte spojnicu na implantat (primjerice proizvodom Erkoskin kompanije Erkodent ili 

laboratorijskim implantatom).
► Ispjeskarite površine koje treba cementirati. Upotrijebite 30 do 50 µm aluminij-oksida uz tlak od 2 bara (30 psi) kako biste postigli 

hrapavu površinu matiranog izgleda i nakon toga temeljito očistite alkoholom.
► Kanal vijka na metalnoj osnovi treba biti zatvoren (primjerice voskom) prije cementiranja.
► Samoadhezivni kompozitni cement primijenite prema relevantnim uputama za upotrebu na prethodno tretirane površine obaju 

dijelova, potom međusobno pritisnite dijelove i održavajte pritisak tijekom polimerizacije dijelova.
► Polimerizacija cementa:
 – Ili pred-polimerizirajte, koristeći stolni uređaj za polimerizaciju svjetlošću (primjerice 3M ESPE Visio™ Alfa), i potom temeljito 

polimerizirajte tijekom 15 minuta u vakuumu unutar uređaja za polimerizaciju svjetlošću (primjerice 3M ESPE Visio™ Beta Vario, 
Cycle 1),

 – ili, koristeći ručni uređaj za polimerizaciju svjetlošću intenziteta svjetlosti od barem 1000 mW/cm² kako biste ga izložili svjetlosti sa 
svih strana tijekom 20 sekundi kada je u završnom položaju. Cementni spoj mora biti polimeriziran svjetlošću ukupno 80 sekundi.

► Uklonite višak cementa te ispolirajte cementirani spoj silikonskim laštilom.
Provjera okluzije za restauracije izvedene u potpunosti od cirkonija
► Cirkonijske okluzalne površine ne podliježu značajnijem abrazivnom habanju. Tu je činjenicu potrebno uzeti u obzir prilikom 

planiranja terapije. Posebna pozornost mora se posvetiti dizajnu okluzalne površine kako bi dinamička i statička okluzija bila 
ispravna. Stomatolog to mora redovito provjeravati, primjerice prilikom redovitih preventivnih pregleda.

► Ako je gotova restauracija prilagođena nakon postavljanja u usta pacijenta, dodirne površine moraju se završno visoko ispolirati.
Uklanjanje postavljenih cirkonijskih restauracija
► Koristeći konvencionalne rotacijske dijamantne alate i dovoljno hlađenje vodom, napravite pukotinu i podignite restauraciju i/ili 

uobičajenim instrumentima skinite restauraciju.
Greške
Greška Uzrok Rješenje
Restauracija s potpornim 
strukturama za 
sinteriranje puca tijekom 
sinteriranja.

Nijansa restauracije i potporne strukture za 
sinteriranje nije ujednačena. 
Razlika kako neobojani i obojani cirkonij reagira na 
proces sinteriranja rezultira napetošću koja može 
izazvati pukotine.
Također pogledajte dio o faktorima skaliranja.

Obojite i restauraciju i potporne strukture za 
sinteriranje tekućinom za bojanje.

Čvrsti dijelovi restauracije i/ili potporne strukture 
za sinteriranje se skupljaju/kontrahiraju različitom 
brzinom od dijelova s tankom stijenkom tijekom 
razdoblja sinteriranja/hlađenja.

Koristite ciklus sinteriranja sa smanjenom brzinom 
grijanja i hlađenja. Pogledajte dio Sinteriranje i 
tablicu Parametri ciklusa.

Restauracija puca 
prilikom vađenja iz 
preostalog materijala.

Pričvrsni pin se odvojio predaleko od objekta. Separirajte bliže objektu kako biste smanjili vibracije.
Ručni nastavak se klima. Provjerite ručni nastavak. Ako je dostupna, koristite 

turbinu.
Rezač je tup. Uzmite novi rezač.

Restauracija ne prianja. Pogrešno postavljanje krunica i mostova tijekom 
sinteriranja.

Osigurajte ispravno postavljanje tijekom 
sinteriranja, kako je opisano u odjeljku „Postavljanje 
za sinteriranje“.

Nije se pridržavalo uputa za preparaciju. Kontaktirajte stomatologa/korisnika, po potrebi 
iznova obradite model.

Kontaminacija na 
površini restauracije.

Tekućina za bojanje korištena je prečesto 
i kontaminirana je.

Tekućinu za bojanje ne koristite duže od 24 sata.

Bjelkaste mrlje prisutne 
na površini restauracije.

Nije uklonjena prašina glodanja. Pažljivo uklonite svu prašinu glodanja prije bojanja.

Restauracija u cijelosti 
izvedena od cirkonija 
izgleda previše tamna 
i/ili previše siva.  

Obojena restauracija nije se potpuno osušila ili se 
osušila prebrzo.

Pridržavajte se razdoblja sušenja od najmanje 
2 sata prije sinteriranja.

Pogrešan program sinteriranja (npr. temperatura 
sinteriranja, ciklus sinteriranja).

Provjerite baždarenje peći.
Upotrijebite preporučeni program sinteriranja.

Razdoblje uranjanja u tekućinu za bojanje bilo je 
predugo.

Pridržavajte se preporučenog razdoblja bojanja od 
2 minute.

Tekućina za bojanje držana je otvorena ili je predugo 
korištena.

Zamijenite tekućinu za bojanje u imerzijskom 
spremniku.

Sinterirana restauracija nije bila prekrivena 
glazurom.

Glazirajte sinteriranu restauraciju glazurom s 
temperaturom žarenja > 900 °C.

Restauracija u cijelosti 
izvedena od cirkonija 
izgleda previše svjetla.  

Prilikom sušenja obojene restauracije korištena je 
upijajuća podloga (npr. papirnati ubrus).

Upotrijebite neupijajuću podlogu (npr. stakleni 
tanjur).  

Razdoblje uranjanja u tekućinu za bojanje bilo je 
prekratko.

Pridržavajte se preporučenog razdoblja bojanja od 
2 minute.

Za vrijeme primjene tehnike prilagođenog bojanja 
korištena je nedovoljna količina tekućine za bojanje.

Upotrijebite preporučenu tehniku bojanja.

Pogrešan program sinteriranja (npr. previsoka 
temperatura sinteriranja).

Upotrijebite preporučeni program sinteriranja.
Provjerite baždarenje peći.

Neobojane mrlje nakon 
uklanjanja potpornih 
struktura za sinteriranje.

Potporne strukture za sinteriranje ili pinovi za 
sinteriranje nisu u cijelosti obojani.

U cijelosti obojite potporne strukture za sinteriranje 
ili bojom prekrijte područja.

Skladištenje i rok trajanja
Proizvode Lava Plus blokovi za glodanje cirkonija te sve Lava Plus tekućine držite na temperaturi 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. Izbjegavajte 
izravno izlaganje sunčevoj svjetlosti.
Ne koristite nakon isteka roka trajanja.
Obavijesti za kupce
Nitko nije ovlašten davati informacije koje odstupaju od informacija sadržanih u ovim uputama. 
3M ne jamči kupcu nikakve izričite ili podrazumijevane licence za bilo koja prava intelektualnog vlasništva tvrtke 3M, uključujući, ali 
bez ograničavanja, njemački Pat. Br. 19904522 i američki Pat. Br. 6709694 za uporabu proizvoda 3M u kombinaciji s nelicenciranim 
proizvodima trećih strana.
Garancija
3M Deutschland jamči da će ovaj proizvod biti bez grešaka u materijalu i izvedbi. 3M Deutschland NE DAJE NIKAKVA DRUGA 
JAMSTVA, UKLJUČUJUĆI SVA PODRAZUMIJEVANA JAMSTVA KAO I SVA JAMSTVA KOJA SE ODNOSE NA MOGUĆNOSTI 
PRODAJE ILI PRIMJERNOST ODREĐENOJ NAMJENI. Korisnik mora sam prosuditi je li proizvod primjeren određenoj namjeni. Ako se 
u jamstvenom roku na proizvodu utvrdi greška, vaše će isključivo pravo, a jedina obaveza kompanije 3M Deutschland, biti da proizvod 
popravi ili ga zamijeni.
Ograničenje odgovornosti
Osim u slučajevima gdje je to zakonom zabranjeno, 3M Deutschland neće biti odgovoran ni za kakav izravan, neizravan, poseban, 
slučajan ili posljedičan gubitak ili štetu, prouzročen tim proizvodom, neovisno o pravnoj podlozi zahtjeva, uključujući jamstvo, ugovor, 
nemar i striktnu odgovornost.
Upute od veljače 2018.

P    MAGYAR
Termékismertető
Lava™ Plus magas transzlucenciájú cirkónium-oxid különböző nyersdarab formátumokban, méretekben és színekben kapható. 
Előszínezett cirkónium-oxid tömbök esetében a megfelelő fogszín a kinyomtatott szövegben szerepel. A tömbök cirkónium-oxid vázak 
és teljes cirkónium-oxid fogpótlások előállítására szolgálnak.
A vázak/pótlások fogászati CAD tervező szoftverrel alakíthatók ki, majd az adatokat egy CAM szoftver frézelési információra alakítja át. 
A nyersdarabok frézelése megfelelő, cirkónium-oxid feldolgozására alkalmas marógépben történik.
A színezetlen cirkónium-oxidból frézelt vázak/pótlások a kívánt színt Lava™ Plus magas transzlucenciájú cirkónium-oxid színezőoldat 
alkalmazásával nyerik el. Az incizális terület egyedi kiemelésére ezenkívül EB, EL és EM színezőfolyadékok állnak rendelkezésre. 
Két – maradék nélkül kiégő – Lava™ Plus magas transzlucenciájú cirkónium-oxid Color Marker folyadék teszi lehetővé a különböző 
színezőoldatok láthatóvá tételét a felvitel során.
Az előszínezett cirkónium-oxidból frézelt vázak/pótlások már egységes alapszínűek. Ezért a Lava™ Plus magas transzlucenciájú 
cirkónium-oxid színezőoldat alkalmazása szükségtelen. 
Intenzívebb színezés (pl. az incizális, approximális vagy interdentális részekben vagy másodlagos dentin utánzására stb.) a Lava™ Plus 
magas transzlucenciájú fehér, sárga, narancs, barna, bíbor, szürke vagy rózsaszín cirkónium-oxid e� ektszínezék-oldatok felvitelével 
érhető el. A „fl uoreszcencia” e� ektszínezék-oldat az összes többi e� ektszínezék-oldattal keverhető, de önmagában is alkalmazható, 
és maximális fl uoreszcenciás hatását különösen világosabb fogszíneknél fejti ki. A Lava Plus magas transzlucenciájú cirkónium-oxid 
e� ektszínezék-hígító (liquid) hozzáadásával valamennyi e� ektszínezék-oldat színintenzitása csökkenthető. Az e� ektszínezék-oldatok, 
a színezőoldatokhoz hasonlóan, behatolnak a cirkónium-oxid nyersdarabba, és a szinterezés után belülről fejtik ki a hatásukat. 
A Lava Plus cirkónium-oxid nyersdarabok, korongok, előszínezett korongok, színezőoldatok, Color Marker folyadékok és e� ektszíne-
zék-oldatok nem minden országban kaphatók.
A vázak/pótlások szinterezése cirkónium-oxid feldolgozására alkalmas szinterezőkemencében, Lava Plus feldolgozására szolgáló 
programmal történik.
A Lava Plus cirkónium-oxid nyersdarabok megfelelnek az ISO 6872, II. típus, 5. osztály előírásainak. TEC (25 – 500 °C): 
10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Ezt a használati útmutatót a termék használatának teljes időtartama alatt meg kell őrizni. Az említett termékekre vonatkozó 
részleteket keresse az adott termékhez tartozó használati útmutatóban.

Alkalmazási területek
Cirkonvázak és teljes cirkonpótlások előállítása anterior és posterior fogakhoz, az előírt falvastagságok és az összekötők keresztmet-
szetének fi gyelembevétele mellett, lásd a „Váz/pótlás kialakítása” szakaszban.
• Szólókoronák
• Hidak legfeljebb két egymás mellett levő hídtaggal hátulsó fogaknál és legfeljebb négy egymás melletti hídtag az elülső fogaknál

1. Jednobojno (monokromatsko) bojanje u boji zuba
► Odaberite veličinu imerzijskog spremnika u skladu s osnovom/restauracijom. Spremnik mora biti dovoljno velik kako bi omogućio 

lako umetanje i vađenje cijele osnove/restauracije, uključujući sve potporne strukture za sinteriranje. Imerzijski spremnik mora biti 
suh, čist i bez ostataka tekućine za bojanje kako bi se osigurali željeni rezultati bojanja.

► Odaberite odgovarajuću Lava Plus tekućinu za bojanje cirkonija u skladu s bojom zuba, dobro je protresite prije upotrebe te, potom, 
ispunite imerzijski spremnik.

 – Bočicu poklopite odmah po upotrebi kako ne bi došlo do promjene koncentracije tekućine za bojanje.
► Plastičnim hvataljkama postavite osnovu/restauraciju, uključujući sve potporne strukture za sinteriranje, u imerzijski spremnik; 

tekućina za bojanje mora u potpunosti prekriti osnovu/restauraciju.
► Pažljivo ljuljajte imerzijski spremnik kako biste omogućili odlazak zarobljenih mjehurića zraka.
► Osnove/restauracije ostavite u tekućini za bojanje 2 minute, a potom ih plastičnim hvataljkama izvadite. Svaku osnovu/restauraciju 

bojajte samo jednom. Preporučujemo produljiti razdoblje imerzije čak do 10 minuta za krute restauracije, bez obzira imaju li 
potporne strukture za sinteriranje ili ne. Razdoblje imerzije dulje od 10 minuta će rezultirati značajno tamnijom bojom.

► Uklonite višak tekućine za bojanje s nosača i uokolo interdentalnih spojnica, primjerice korištenjem pamučne vatice ili apsorpcijskog 
papirnatog ubrusa, radi jednakomjernog bojanja. Provjerite da na osnovi/restauraciji nije ostalo vlakana s vatice ili ostataka 
papirnatog ubrusa.

2. Prilagođeno bojanje u boji zuba
Ako su okluzijski pinovi za sinteriranje ili potporne strukture za sinteriranje postavljeni pomoću CAM programa, također se moraju u 
potpunosti obojiti. Ako se to ne napravi, kada se uklone, iza će ostati neobojane točke, ili osnova/restauracija i potporna struktura za 
sinteriranje se neće moći ravnomjerno stisnuti tijekom procesa sinteriranja. Nanošenjem tekućine za bojanje na specifi čna područja 
aplikatorom za jednokratnu upotrebu (3M ESPE Applicator M) možete postići prilagođeno bojanje u boji zuba. 
Umjesto tekućine za bojanje u boji zuba, na incizalno područje mogu se nanijeti tekućine za incizalno bojanje EB (bleach), EL (light) 
i EM (medium) radi imitacije translucentnog incizalnog ruba. 
Upotreba tekućina za oznaku bojom
Postoje Lava Plus tekućine za oznaku bojom cirkonija, crvena i plava, koje se mogu koristiti za saturaciju osnove tekućinom za bojanje 
vidljivom tijekom aplikacije. Mogu se dodati kap-po-kap u tekućinu za bojanje. Moguće je napraviti treću boju miješanjem dviju 
tekućina za oznaku.
Napomena: Tekućine za oznaku bojom ostaju vidljive na restauracijama sve do sinteriranja. To može umanjiti vidljivost učinka tekućina 
za bojanje s efektom; pogledajte i odjeljak „Upotreba tekućina za bojanje efektom“.
Aplikacijski dijagram za Lava Plus tekućine za bojanje cirkonija 
Kronološki slijed Broj aplikacija
1. Unutrašnja površina restauracije 2 aplikacije tekućine za bojanje dentina (primjerice A1)
2. Dentinsko i cervikalno područje 4 aplikacije tekućine za bojanje dentina (primjerice A1)
3. Cervikalno područje 2 dodatne aplikacije tekućine za bojanje dentina (primjerice A1), tj. ukupno 6 aplikacija 

na cervikalno područje
4. Incizalno područje 2 aplikacije tekućine za incizalno bojanje (primjerice EL) 
5. Okluzalno područje 1 aplikacija tekućine za bojanje dentina (primjerice A1) na područje fi sure
6.  Preklapanje dentinskog/incizalnog 

područja 
1 aplikacija tekućine za incizalno bojanje (primjerice EL) na pogranično područje

Ako je debljina stijenke veća od 1,5 mm, preporučujemo više aplikacija tekućina za bojanje od navedenih tako da tekućina za bojanje 
u potpunosti natopi/zasiti cirkonij. U suprotnome, boja zuba može izgledati svjetlija. 

Postupak
► Radi lakše orijentacije tijekom postupka bojenja, možete upotrijebiti olovku (primjerice običnu ili mehaničku olovku) za označavanje 

incizalnog područja i područja vrata.
► Odaberite odgovarajuću Lava Plus tekućinu za bojanje cirkonija, dobro je protresite prije upotrebe te, potom, ispunite čistu posudicu 

za miješanje.
► Dodajte malu količinu Lava Plus tekućine za oznaku bojom cirkonija u tekućinu za bojanje cirkonija te dobro promiješajte. 

Omjer miješanja: najviše 1 kap tekućine za oznaku u 1,5 ml tekućine za bojanje.
► Aplikatorom za jednokratnu upotrebu aplicirajte tekućinu za bojanje na željeno područje brzim, tečnim pokretima kako biste 

postigli ravnomjerno bojanje. Ponovite navedene korake na svakom području restauracije. Slijed i broj aplikacija prikazani su pod 
„Aplikacijski dijagram za tekućine za bojanje“. Svaki sloj se mora apsorbirati prije nanošenja novog.

 – Upotreba aplikatora za jednokratnu upotrebu omogućuje uvijek apsorpciju i primjenu iste količine tekućine za bojanje. Za svaku 
tekućinu za bojanje koristite zasebni aplikator za jednokratnu upotrebu. 

 − Nanesite tekućinu za incizalno bojanje kao završni korak kako biste osigurali prirodni prijelaz boje između dentalnog i incizalnog 
područja.

► Ako su okluzalni pinovi za sinteriranje postavljeni uz pomoć CAM programa, i oni moraju biti potpuno obojeni. Ako to ne učinite, 
u pozadini će ostati neobojene mrlje; takve mrlje možete prekriti samo nanošenjem boje nakon završne obrade. 

► Kod sušenja svježe obojenih osnova/restauracija, nemojte ih stavljati na upijajuće podloge (papirnate ubruse) jer će izvući boju iz 
dijelova.

Individualizacija osnova/restauracija pripremljenih iz prethodno obojanog cirkonija uporabom Lava Plus tekućine 
za bojanje cirkonija
Nijansa je uklopljena u materijal prethodno obojanih Lava Plus cirkonijskih blokova za glodanje. Stoga proces bojanja uporabom 
Lava Plus tekućine za bojanje cirkonija nije potreban. 
Prethodno obojani Lava Plus cirkonijski blokovi za glodanje u bojama A1, A2, A3, A3,5 mogu se individualizirati samo s Lava Plus 
tekućinom za bojanje cirkonija A1 uporabom jednokratnog aplikatora (3M ESPE aplikator M), primjerice u cervikalnom području ili u 
fi surama. Niti jedna druga Lava Plus tekućine za bojanje cirkonija ne smije se koristiti u kombinaciji s prethodno obojanim osnovama/
restauracijama.
Ponovno korištenje Lava Plus tekućine za bojanje cirkonija
► Tekućina za bojanje može se koristiti do 24 sata ako se pokrije odmah po upotrebi i stavi na hladno i suho. Nepridržavanje ovih uputa 

može imati sljedeće učinke na osnovu/restauraciju:
 – diskoloracija
 – promjene tijekom sinteriranja, primjerice distorzija uslijed sinteriranja
 – smanjenje trajnosti
Karakterizacija Lava Plus bojama efekta cirkonija
Tekućine za bojanje s efektom mogu se koristiti na prethodno obojanim osnovama/restauracijama ili na osnovama/restauracijama 
obojanima tekućinama za bojanje. Ove tekućine dolaze spremne za upotrebu, visokog su intenziteta, natapaju/zasićuju restauraciju i 
ne može ih se ukloniti. Preporučamo pripremu više probnih komada radi stjecanja iskustva o djelovanju boja. Efekt boje i količina boje 
koja se uklopi u materijal i u ovom slučaju ovisi o debljini stijenke restauracije.
Bijela boja se može isušiti zbog svog sastava. U tom slučaju ne može se rekonstituirati te mora je se odbaciti.
Primjeri i naputci za upotrebu tekućina za bojanje efektom cirkonija:
Žuto ili  narančasto: Intenzivirajte aproksimalna ili cervikalna područja, indikacija sekundarnog dentina u okluzalnom području.
Smeđe: Intenzivirajte aproksimalna ili cervikalna područja, efekti dubine u okluzalnom području.
Sivo ili ljubičasto: Efekti dubine u incizalnom području.
Bijelo: Naglašavanje vršaka kuspisa, oštrih rubova i kalkarnih mrlja. 

–  Bijelu boju potrebno je nanijeti posljednju. Ako je cilj imitacija kalkarnih mrlja, restauraciju je potrebno 
pažljivo osušiti prije aplikacije kako bi boja ostala na površini kao bijela mrlja.

–  Bijela boja se ne smije primjenjivati na velike površine niti u velikoj količini.
Ružičasto: Indikacija gingive. 

–  Potrebno je bogato aplicirati boju i dobro natopiti/zasititi kako bi se postigla trajna boja gingive.
Fluorescentno: Fluorescentni efekt cijelog zuba, posebice sa svjetlijim bojama zuba W1, W3, A1, B1, C1 i restauracijama 

koje nisu obojene.
Te se tekućine za bojanje efektom upotrebljavaju nerazrijeđene. Dodavanje tekućina za bojanje dentalnog 
ili incizalnog područja posvijetlit će boju i previše oslabiti fl uorescentni učinak.

Razrjeđivač (Liquid): Redukcija intenziteta boje. Ovaj se razrjeđivač može dodavati u sve Lava Plus tekućine za bojanje efektom 
visoko translucentnog cirkonija.

Upotreba tekućina za bojanje efektom cirkonija:
Na osnovi ne smiju ostati tekući rezidui tekućine za bojanje.
Za aplikaciju se koriste uobičajeno dostupni kistovi za bojanje. Za svaku boju koristite zasebni kist ili prije svake promjene boje kist 
operite vodom.
Učinak koji se postiže aplikacijom tekućina za bojanje efektom postaje vidljiv tek nakon sinteriranja, a učinak se samo može procijeniti 
prije sinteriranja. Lava™ Plus vodič kroz boje omogućuje spoznaju približnog efekta boje nakon sinteriranja.
► Postavite tekućinu za bojanje efektom u posudicu za miješanje.
► Viskoznost tekućina za bojanje efektom može se umanjiti dodavanjem minimalne količine vode (primjerice uz pomoć mokrog kista), 

tako da se boje mogu aplicirati širim potezima.
► Intenzitet boje tekućina za bojanje efektom može se umanjiti dodavanjem Lava Plus razrjeđivača u omjeru 1:1.
► Nanesite tekućine za bojanje efektom na željena područja, počevši od najsvjetlije boje te ostavite da natopi/zasiti ta područja. 
► Efekt boje postaje intenzivniji nanošenjem više slojeva tekućine za bojanje efektom.
► Nakon upotrebe, boje prekrijte poklopcem.
► U rijetkim slučajevima, nakon sinteriranja mogu zaostati rezidue boja efektom. One se mogu otpuhati zrakom pod tlakom.
Postavljanje za sinteriranje 
Obzirom da je dobra cirkulacija zraka oko mjesta žarenja važna tijekom procesa sušenja i sinteriranja za dobivanje ispravnih rezultata 
bojenja, pladnjevi za sinteriranje moraju imati ili ventilacijske otvore ili ne smiju biti u potpunosti pokriveni. Osnova/restauracija 
mora biti idealno postavljena da se omogući linearna kontrakcija tijekom sinteriranja, istodobno održavajući preciznost prianjanja. 
Preporučuju se sljedeća postavljanja:
Postavljanje na zrnca za sinteriranje
► Napunite prikladan pladanj za sinteriranje do otprilike 3 mm zrncima za sinteriranje koja su prikladna za cirkonij (npr. Lava Sintering 

Beads).
► Nježno postavite mostove na zrnca za sinteriranje tako da okluzalna ili bukalna strana gledaju prema dolje, a pojedinačne 

restauracije također nježno postavite tako da okluzalna strana ili bok gledaju prema dolje. Osigurajte da mostovi imaju što je više 
moguće dodirnih točaka sa zrnatom podlogom te da su cijelom duljinom dobro poduprti; međutim oni ne smiju biti „zakopani“. 
Lava Sintering Beads se mogu ponovno koristiti.

Postavljanje na izglodane pinove za sinteriranje ili potporne strukture za sinteriranje
► Za sinteriranje na izglodanim pinovima za sinteriranje potrebno je koristiti glatku, ravnomjernu bazu sa sinteriranje prikladnu za 

sinteriranje cirkonija. Što je baza za sinteriranje glađa, to je manji otpor trenja, što smanjuje zapreke za kontrakciju tijekom postupka 
sinteriranja. Baza za sinteriranje može postati hrapavija kod čestog korištenja, pa je možda bude potrebno zamijeniti. 

► Idealna bi bila primjena guste i neupijajuće baze za sinteriranje. Kako biste spriječili da upijajuća baza za sinteriranje izvuče otopinu 
za bojenje, omogućite sušenje osnove/restauracije nakon nanošenja tekućine za bojanje (primjerice na staklenom tanjuru) i stavite 
je na bazu za sinteriranje tek nakon što se potpuno osušila, ili nanesite voštani separacijski sloj (primjerice uz pomoć noža za vosak) 
na dodirni dio pinova za sinteriranje prije nanošenja tekućine za bojanje.

► Za sinteriranje restauracija s potpornom strukturom za sinteriranje preporučuje se uspravan položaj na potpornoj strukturi za 
sinteriranje.

Sinteriranje
Lava Plus osnove/restauracije mogu se na kraju sinterirati isključivo u pećima pogodnima za cirkonij. 
Niže vrijednosti grijanja i hlađenja mogu biti potrebne za restauracije velikog raspona s velikim varijacijama debljine stijenke i/ili 
potpornih struktura za sinteriranje kako bi se osiguralo ravnomjerno skupljanje/kontrakcija restauracije i/ili potporne strukture za 
sinteriranje. Ciklusi za različite slučajeve aplikacija prikazani su u donjoj tablici.
Prije sinteriranja Lava Plus, osigurajte da peć podržava vrijednosti grijanja i konačne temperature potrebne za Lava Plus. Pogledajte 
upute za uporabu peći za informacije o rukovanju i programima peći za sinteriranje.
Prethodno sušenje restauracija nakon primjene tekućina za bojanje ili tekućine za bojanje s efektom
► Nakon bojanja tekućinom za bojanje ili tekućinom za bojanje s efektom, osnove/restauracije moraju se ostaviti da se osuše na ne 

upijajućoj površini (primjerice, pladnju za sinteriranje) najmanje 2 sata na sobnoj temperaturi ili u hladnoj peći za sinteriranje (sobna 
temperatura). Potrebno je strogo pridržavanje navedenog razdoblja sušenja.

► Dvosatno razdoblje sušenja morate produžiti za oko 30 minuta za krute članove mosta i restauracije velikog raspona, a mora trajati 
najmanje 2,5 sata.

Za sinteriranje Lava Plus potrebno je postaviti sljedeće parametre ciklusa: 
Ciklus Faze ciklusa Parametri ciklusa
Standardni ciklus 
sinteriranja (Standard)

Sušenje 2 h u otvorenoj, hladnoj peći ili na sobnoj temperaturi
Grijanje 20 °C/min do 800 °C
Grijanje 10 °C/min do 1450 °C
Vrijeme zadržavanja 120 min pri 1450 °C
Hlađenje Maksimalno 15 °C/min do 800 °C
Hlađenje Maksimalno 20 °C/min do 250 °C

Brzi ciklus sinteriranja 
(Speed)*

Sušenje 2 h u otvorenoj, hladnoj peći ili na sobnoj temperaturi
Grijanje 40 °C/min do 900 °C
Grijanje 20 °C/min do 1200 °C
Grijanje 15 °C/min do 1500 °C
Vrijeme zadržavanja 30 min pri 1500 °C
Hlađenje Maksimalno 15 °C/min do 1000 °C
Hlađenje Maksimalno 60 °C/min do 400 °C
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de frezare. Proiectarea infrastructurilor sau restaurărilor, poziţionarea pinilor de fi xare și alinierea în blocurile ceramice sunt realizate 
după reprezentarea digitală în aplicaţia software pentru stomatologie CAD/CAM. În timpul înregistrării datelor, respectaţi directivele 
pentru design relevante descrise în instrucţiunile de utilizare ale scanner-ului.
Toate restaurările create cu ajutorul modelajului diagnostic din ceară trebuie să corespundă de asemenea grosimilor pentru perete și 
dimensiunilor pentru secţiunile transversale ale conectorilor, descrise aici.
Pentru restaurările Lava Plus trebuie respectate următoarele specifi caţii de design:
Grosimile pereţilor
Grosimea peretelui în general ≥ 0,5 mm (a se vedea mai jos excepţiile)
Coroane realizate pe dinţii anteriori ≥ 0,3 mm, dar nu în cazul pacienţilor cu bruxism
Coroane primare ≥ 0,3 mm, dar nu în cazul pacienţilor cu bruxism
Elementele de agregare ale punţilor dentare cu extensie realizate 
pe dinţii posteriori

≥ 0,7 mm

Elementele de agregare ale punţilor dentare cu extensie realizate 
pe dinţii anteriori

≥ 0,6 mm

Elementele de agregare ale punţilor frontale cu 3 sau 4 elemente 
dentare

≥ 0,7 mm

Reconstrucţie din oxid de zirconiu pentru bonturi implantare în 
două piese

≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm  în cazul angulării și frezării pe 3 axe

Consolidarea marginilor
Consolidarea marginilor 0,20 mm

Secţiunile conectorului
Dinţi anteriori, element intermediar – element intermediar  7 mm² (până la 2 corpuri de punte)

10 mm² (mai mult de 2 corpuri de punte)
Dinţi anteriori, element de agregare – element intermediar  7 mm² (până la 2 corpuri de punte)

10 mm² (mai mult de 2 corpuri de punte)
Dinţi anteriori, element de agregare – element de agregare  7 mm²
Dinţi anteriori, element de agregare – extensie  8 mm²
Dinţi anteriori, aripioară Maryland – element intermediar  7 mm²
Dinţi posteriori, element intermediar – element intermediar 12 mm²
Dinţi posteriori, element de agregare – element intermediar  9 mm²
Dinţi posteriori, element de agregare – element de agregare  9 mm²
Dinţi posteriori, element de agregare – extensie 12 mm²
Dinţi posteriori, element de agregare de tip inlay/onlay – element 
intermediar

 9 mm²

Punţile Maryland
Punţi Maryland de 2 sau 3 elemente Elementul intermediar este reprezentat de un incisiv. Elementele de agregare (aripioara) 

pot fi  situate uni sau bilateral.
Punţi de 3 elemente cu elemente de 
agregare inlay, onlay

Elementul intermediar este ancorat mezial și distal la dinţii naturali prin intermediul 
elementelor de agregare de tip inlay/onlay

Structuri din oxid de zirconiu pentru bonturi implantare în două piese
Înălțimea protetică în zona posterioară 12,0 mm

Precauţii: nerespectarea recomandării referitoare la grosimea minimă a pereţilor capelor sau suprafeţei de secţiune a conectorului 
poate cauza fracturarea viitoarei restaurări. În cazuri extreme, pacientul poate înghiţi sau aspira fragmente din lucrarea protetică, ceea 
ce ar reprezenta un risc pentru sănătatea sa. Intervenţiile chirurgicale pot fi  necesare în unele dintre aceste situaţii. Utilizatorii sunt 
responsabili pentru utilizarea Lava Plus exclusiv pentru indicaţiile aprobate, trebuie să respecte recomandările privitoare la grosimea 
minimă a pereţilor și a suprafeţei de secţiune a conectorului și poziţionarea corectă a pinilor de fi xare.
Proiectarea structurilor din oxid de zirconiu pentru bonturi implantare în două piese
Este aprobată cimentarea structurii din oxid de zirconiu pentru bont implantar în două piese pe bază din metal. Nu este permisă 
legătura directă a structurii de zirconiu pentru bont în două piese cu implantul, fără a utiliza o piesă metalică intermediară. Adaptarea 
structurii de zirconiu pe baza metalică trebuie să fi e cât mai precisă posibil.
Pentru asigurarea unei cimentări sigure a structurii de zirconiu cu baza din titan, se vor respecta următoarele specifi caţii pentru baza 
din titan:
– piesă intermediară cilindrică din titan sau aliaj de titan pentru aplicaţii dentare
– diametrul interior al cilindrului: ≥ 2,9 mm
– diametrul exterior: ≥ 4,5 mm
– înălţimea cilindrului umărului de bază: 2,6 mm până la 6,0 mm
– suprafaţa totală de cimentare (umăr + suprafaţă cilindru): ≥ 33 mm²
Factori de scalare
Toate infrastructurile/restaurările trebuie mărite cu un anumit factor înainte de frezare, pentru a compensa contracţia materialului 
în timpul sinterizării. La blocurile Lava Plus pentru sistemele de frezare Lava, factorul de scalare este inclus în codul de bare. 
Restaurările sunt scalate automat după introducerea culorii dintelui în modulul CAM al aplicaţiei software Lava™ Design 7 sau ediţia 
hyperDENT™ Lava™.
La utilizarea blocurilor Lava Plus în format de disc, factorul de scalare este indicat pe disc și trebuie introdus în software-ul CAM. 
Factorul de scalare indicat se aplică oxidului de zirconiu fără nuanţă sau culorii indicate a dintelui pentru oxidul de zirconiu cu nuanţă 
prestabilită.
Factorul de scalare trebuie ajustat pentru restaurările ce vor fi  colorate cu lichidele de colorare Lava Plus, deoarece particulele de 
colorare reduc ușor contracţia în timpul sinterizării. Valoarea de corecţie pentru lichidul de colorare specifi c trebuie scăzută din factorul 
de scalare indicat pe disc Lava Plus.
Tabelul de mai jos indică valorile de corecţie pentru lichidele de colorare:
Lichid de colorare A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Valoare de corecţie pentru factorul 
de scalare

– 0,0017 – 0,0030

Exemplu pentru lichidul de colorare A4: Factorul de scalare indicat pe disc este de 1,2432. Scădeţi valoarea de corecţie 0,0030. 
Factorul de scalare rezultat pentru introducerea în software-ul CAM pentru această restaurare este 1,2402.
Utilizarea aplicației software CAM pentru așezarea pinilor de sinterizare și a structurilor suport de sinterizare
Unele versiuni ale aplicaţiei software CAM includ o funcție pentru așezarea pinilor de sinterizare și/sau a structurilor suport de 
sinterizare în infrastructuri/restaurări. Poziţionarea pinilor de sinterizare este recomandată în special pentru punţile dentare cu lungime 
mare, pereţi subţiri și punţile pentru maxilare ridicate. 
• Pinii de sinterizare sunt așezați pe partea ocluzală a restaurării; asigurați-vă că suportul restaurării este complet stabil.
• Recomandăm utilizarea a 1–3 pini de sinterizare pe fi ecare din elementele de bont implantar exterioare și 1–2 pini de sinterizare pe 

elementele intermediare.
• Pinii de sinterizare trebuie să fi e cât mai scurți posibil, dar să aibă o lungime minimă de 0,5 mm și o grosime de aproximativ 1 mm.
• Așezarea structurilor suport de sinterizare este recomandată pentru restaurări care se extind peste o regiune mare a maxilarului.
• Pentru structurile suport de sinterizare se recomandă o grosime a peretelui de aproximativ 2 mm. Nu se recomandă structuri suport 

de sinterizare solide deoarece, din cauza nuanţei și a comportamentului de sinterizare, pot avea un efect negativ asupra îmbinării. 
• Pinii de fi xare dintre lucrare și structura suport de sinterizare ar trebui distribuiţi uniform pe toată lungimea. 
Procesarea în unitatea de frezare
Curăţaţi camera de frezare a unităţii dedicate înainte de a procesa materialele din oxid de zirconiu Lava Plus. 
În funcţie de cazul clinic și blocul utilizat, pentru procesarea blocurilor Lava Plus pe unităţile de frezare Lava sunt necesare următoarele 
instrumente:
Unit de frezare Blocuri Lava Plus Blocuri Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (procesare pe trei axe)

Freze de tip 4, 5, 6, 9* Freze de tip 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (procesare pe cinci axe) Freze de tip 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Freze de tip 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Recomandăm următorii parametri (pe baza frezării uscate) și tipuri de instrumente pentru procesarea blocurilor Lava Plus în unităţile 
de frezare Lava. Pentru alte unităţi și instrumente, aceștia pot diferi:
Acţiune Avans 

[mm/min]
Reducere 
[mm]

Mărire 
[mm]

Viteză ax
[rpm]

Diametru 
instrument 
[mm]

Tip 
instrument

Degroșare 600 0,4 0,6 10000 2 carbid
Degroșare material 
rezidual

600 0,3 0,3 30000 1 carbid

Finisaj interior 3D / 
Finisaj ocluzal

1350 n.a. / 0,15 0,15 25000 2 carbid

Finisaj linie marginală 
3D

500 n.a. 0,1 25000 2 carbid

Finisaj cavitate 
exterioară

800 0,15 0,15 25000 2 carbid

Finisaj fi n interior 3D 1000 n.a. 0,12 20000 1 carbid
Prelucrare fi suri 800 1 0,2 30000 1 carbid
Prelucrare fi nă fi suri 500 0,5 0,15 30000 0,5 carbid

Tratarea după frezare
Precauţii faţă de praful ceramic: aspiraţi tot praful și aerul cu un fi ltru fi n utilizat în mod obișnuit în laboratorul de tehnică dentară. 
Utilizaţi ochelarii de protecţie pe toată durata procesului de realizare a infrastructurii/restaurării.
Pentru a preveni contaminarea blocurilor ceramice pe durata utilizării se va evita contactul acestora cu apa, alte lichide, grăsimi (loţiuni 
de mâini) sau uleiuri, deoarece acest lucru ar putea afecta absorbția lichidului de colorare și ar avea ca rezultat o slabă corespondență 
a culorii.
Îndepărtarea infrastructurilor/restaurărilor frezate din dispozitivul de fi xare
Recomandăm utilizarea unei turbine de mână pentru îndepărtarea infrastructurilor/restaurărilor frezate. Dacă nu există o turbină, 
puteţi utiliza o freză din carbură de tungsten cu lamelele încrucișate acţionată la o viteză de rotaţie de ≤ 20.000 rpm.
► Pentru început, secţionaţi cu freza toţi pinii la capătul acestora, cât mai aproape de suprafaţa coronară, dinspre ocluzal și apoi, cu 

grijă, extindeţi-vă către zona opusă pentru a separa blocul.
 – Utilizaţi o presiune cât mai scăzută pentru îndepărtarea infrastructurilor/restaurărilor și lăsaţi-le să cadă ușor în palmă sau pe un 

suport moale.
Finisarea suprafeţei frezate
Corectarea formei și fi nisarea suprafeţei se realizează mai ușor și mai sigur în stadiul de green body (infrastructura/restaurarea înainte 
de sinterizare) comparativ cu fi nisarea obiectelor sinterizate. Șlefuirea infrastructurilor/restaurărilor sinterizate poate produce erori 
nevizibile cu ochiul liber. De aceea unghiurile, muchiile, marginile, pragurile rezultate în urma secţionării pinilor de fi xare și a altor 
suprafeţe neregulate trebuie fi nisate înainte de sinterizare, astfel încât după sinterizare infrastructura/restaurarea să fi e doar adaptată.
Precauţii: prezenţa marginilor ascuţite sau a defectelor la baza conectorilor interdentari poate reduce substanţial stabilitatea 
infrastructurii/restaurării sinterizate. Finisaţi aceste suprafeţe în stadiul de green body.
În timpul activităţii de fi nisare, asigurați-vă că piesa protetică îndeplinește cerinţele privind grosimea minimă a peretelui și suprafețele 
de secțiune ale conectorului.
► De exemplu, dispozitivele de lustruire universale albe pot fi  utilizate pentru procesare, la viteza de rotaţie de 10.000 – 20.000 rpm.
► Finisaţi pragul pinilor de susţinere și apoi toate muchiile situate în afara marginilor coroanei.
► Când fi nisaţi conturul extern în vecinătatea marginilor coroanei, aveţi grijă să nu deterioraţi marginile.
► La pregătirea restaurărilor realizate integral din oxid de zirconiu, fi nisaţi lucrarea cu hârtie abrazivă cu granulaţie fi nă (granulaţie 

2500) sau cu un material similar, apoi ajustaţi suprafaţa ocluzală cu instrumentele utilizate în mod obișnuit pentru restaurările din 
ceramică după îndepărtarea și șlefuirea pinilor de fi xare.

Curăţarea infrastructurilor/restaurărilor
Pentru a asigura colorarea uniformă, infrastructura/restaurarea trebuie să fi e curată, fără urme de grăsimi și complet uscată înainte de 
colorare.
► Atingeţi infrastructura/restaurarea doar cu mâinile curate, fără urme de ulei.
► Utilizați o perie cu peri artifi ciali pentru îndepărtarea completă a pulberii rezultate în urma frezării, de pe toate suprafețele 

infrastructurii/restaurării, inclusiv de pe suprafeţele interioare ale coroanei.
Colorarea infrastructurilor/restaurărilor preparate pe baza oxidului de zirconiu fără nuanţă
Grosimea peretelui infl uenţează culoarea și tipurile de culori posibile. Astfel, informaţiile privind utilizarea lichidelor de colorare pot 
servi doar ca și indicaţii aproximative.
Lichide de colorare disponibile:
Există un lichid de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus disponibil ce corespunde fi ecărei culori de dinte (v. tabelul). De ex.: 
 culoarea dintelui Vita™ Classical A1 = lichid de colorare A1 ≈ culoarea dintelui  3D Master™ 1M2. Corespondenţa culorilor cu 
culoarea dentară Vita 3D Master™ prezentată în paranteză este doar aproximativă. Lichidele de colorare incizală EB (Enamel, albire), 
EL (Enamel, deschis) și EM (Enamel, mediu) sunt utilizate exclusiv pentru evidențierea personalizată în zona incizală, în locul unui alt 
lichid de colorare.

Culoare dinte Culori incizale Culoare dinte Culori incizale
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Această culoare nu este inclusă în schema de culori Vita™ Classical.

Cementowanie nadbudów z tlenku cyrkonu na metalowej podstawie dla dwuczęściowych łączników 
implantologicznych
Do cementowania nadbudów z tlenku cyrkonu na metalowej podstawie należy użyć samocementującego cementu kompozytowego 
3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 lub RelyX™ U200.
► Przed wypiaskowaniem metalowej podstawy przykryć połączenie z implantem (np. przy użyciu preparatu Erkoskin fi rmy Erkodent 

lub implantu laboratoryjnego).
► Wypiaskować powierzchnie przeznaczone do cementowania. Użyć ziaren tlenku aluminium o średnicy 30 do 50 µm pod ciśnieniem 

2 bar (30 psi), aby uzyskać matowo-chropowatą jakość powierzchni, a następnie dokładnie wyczyścić alkoholem.
► Przed rozpoczęciem cementowania należy zamknąć kanał na wkręt w metalowej podstawie (np. woskiem).
► Nanieść adhezyjny cement kompozytowy zgodnie z odpowiednią instrukcją użycia na przygotowane powierzchnie obu części, 

ścisnąć obie części i utrzymać docisk przez czas utwardzania części.
► Utwardzanie cementu:
 – albo spolimeryzować wstępnie przy użyciu stołowej laboratoryjnej lampy polimeryzacyjnej (np. 3M ESPE Visio™ Alfa), 

a następnie utwardzać przez 15 minut w środowisku próżniowym w przy użyciu laboratoryjnej lampy polimeryzacyjnej 
(np. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, Cycle 1),

 – albo użyć ręcznej lampy do światłoutwardzania o natężeniu światła co najmniej 1000 mW/cm² do zapewnienia ekspozycji 
na światło każdego z czterech boków przez czas 20 sekund w ostatecznej pozycji. Scementowane połączenie wymaga 
światłoutwardzania przez łączny czas 80 sekund.

► Usunąć nadmiar cementu i wypolerować scementowane połączenie silikonową gumką.
Kontrola zgryzu dla wszystkich cyrkonowych uzupełnień pełnoceramicznych
► Cyrkonowe powierzchnie zgryzowe nie są narażone na silne ścieranie. Należy uwzględnić ten fakt przy planowaniu leczenia. 

Szczególną uwagę należy zwrócić na wykonanie powierzchni zgryzowej w sposób zapewniający poprawny zgryz dynamiczny 
i statyczny. Powinno to być regularnie sprawdzane przez stomatologa, np. na wizytach kontrolnych.

► Jeżeli opracowane uzupełnienie było adaptowane po umieszczeniu w jamie ustnej pacjenta, to po zakończeniu adaptacji 
powierzchnie kontaktowe należy ostatecznie wypolerować.

Usuwanie osadzonego uzupełnienia z tlenku cyrkonowego
► Przy zastosowaniu tradycyjnych diamentowych narzędzi obrotowych z chłodzeniem wodnym wykonać szczelinę i podważyć 

uzupełnienie i/lub zastosować ogólnie stosowane narzędzia do usunięcia podbudowy.
Błędy
Błąd Przyczyna Postępowanie
Uzupełnienie 
z  podpórkami do 
wypalania pęka 
w czasie wypalania.

Odcień uzupełnienia i podpórek do wypalania nie 
jest jednolity. 
Różnice w reakcji barwionego i niebarwionego tlenku 
cyrkonu na wypalanie mogą wytwarzać lokalne 
naprężenia, które mogą powodować pękanie.
Patrz także rozdział dotyczący współczynników 
skalowania.

Zabarwić płynem barwiącym zarówno uzupełnienie, 
jaki i podpórki do wypalania.

Grubościenne elementy uzupełnienia i/lub 
podpórki do wypalania kurczą się w czasie 
wypalania/chłodzenia z inną szybkością niż 
elementy cienkościenne.

Użyć cyklu wypalania o zredukowanych 
współczynnikach nagrzewania i chłodzenia. Patrz 
rozdział Synteryzacja i tabelę Parametry cykli.

Uzupełnienie pęka przy 
usuwaniu pozostałości 
materiału.

Element utrzymujący był oddalony za daleko od 
obiektu.

Odcinać bliżej powierzchni, aby zredukować 
wibracje.

Nierówny obrót końcówki. Sprawdzić końcówkę. Jeżeli to możliwe, użyć 
turbiny.

Stępiony frez. Użyć nowego frezu.
Uzupełnienie nie pasuje. Wadliwe ustawienie koron i mostów w czasie 

wypalania.
Zapewnić prawidłową pozycję wypalania zgodnie 
z rozdziałem „Pozycja wypalania”.

Nie zastosowano się do zasad preparacji. Skontaktować się z lekarzem, w razie potrzeby 
skorygować model.

Zanieczyszczenie 
powierzchni 
uzupełnienia.

Płyn barwiący był używany zbyt często i jest 
zanieczyszczony.

Nie używać płynu barwiącego przez dłużej niż 
24 godziny.

Białe plamki 
na powierzchni 
uzupełnienia.

Nie został usunięty pył powstały w czasie 
frezowania.

Przed zabarwieniem dokładnie usunąć pył.

Uzupełnienie pełnocera-
miczne jest zbyt ciemne 
i/lub zbyt szare.  

Zabarwienie uzupełnienia nie wyschło całkowicie 
lub wyschło za szybko.

Przed wypaleniem uzupełnienie musi schnąć przez 
minimum 2 godziny.

Nieprawidłowy program wypalania (np. temperatura 
wypalania, cykl wypalania).

Sprawdzić stan kalibracji pieca.
Użyć odpowiedniego programu wypalania.

Za długi czas zanurzenia w płynie barwiącym. Zachować przepisowy czas zanurzenia wynoszący 
2 minuty.

Płyn barwiący był przechowywany w otwartym 
pojemniku lub był używany zbyt długo.

Wymienić płyn barwiący w kąpieli.

Wypalone uzupełnienie nie zostało wylicowane. Wylicować wypalone uzupełnienie przy użyciu 
szkliwa o temperaturze wypalania > 900 °C.

Uzupełnienie 
pełnoceramiczne jest 
zbyt jasne.  

Do suszenia zabarwionego uzupełnienia użyto 
materiału chłonnego (np. ręcznika papierowego).

Użyć materiału niechłonnego (np. płytki szklanej).  

Za krótki czas zanurzenia w płynie barwiącym. Zachować przepisowy czas zanurzenia wynoszący 
2 minuty.

Użyto niedostatecznej ilości płynu barwiącego do 
techniki barwienia indywidualnego.

Użyć podanej w instrukcji użycia techniki barwienia.

Nieprawidłowy program wypalania (np. za wysoka 
temperatura wypalania).

Użyć odpowiedniego programu wypalania.
Sprawdzić stan kalibracji pieca.

Niezabarwione miejsca 
po usunięciu podpórek 
do wypalania.

Podpórki do wypalania lub podpórki do wypalania 
nie zostały całkowicie zabarwione.

Dokładnie zabarwić łączniki do wypalania albo 
pokryć odpowiednie obszary barwnikami.

Przechowywanie i trwałość
Bloczki z tlenku cyrkonu Lava Plus i wszystkie płyny Lava Plus przechowywać w temperaturze 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. 
Unikać bezpośredniego nasłonecznienia.
Nie stosować po upływie daty przydatności do użycia.
Informacje dla klienta
Nikt nie jest upoważniony do udzielania informacji niezgodnych z informacjami zawartymi w tej instrukcji. 
Firma 3M nie udziela klientowi żadnych jednoznacznych ani domyślnych licencji na korzystanie z jakichkolwiek praw niematerialnych 
i intelektualnych fi rmy 3M, w tym, ale nie tylko, z praw objętych patentem niemieckim nr 19904522 i patentem USA nr 6709694 
w związku z używaniem produktów fi rmy 3M w połączeniu z nielicencjonowanymi wyrobami innych producentów.
Gwarancja
3M Deutschland gwarantuje, że ww. produkt pozbawiony jest wszelkich wad materiałowych i produkcyjnych. 3M Deutschland NIE 
UDZIELA ŻADNYCH DODATKOWYCH GWARANCJI, W TYM ŻADNYCH GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB DOTYCZĄCYCH 
SPRZEDAŻY BĄDŹ PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONYCH CELÓW. Każdy użytkownik ww. produktu powinien sam określić jego 
przydatność w konkretnym przypadku. 3M Deutschland zobowiązuje się do naprawy lub wymiany produktów, które po udowodnieniu 
okażą się wadliwe w okresie gwarancyjnym.
Ograniczenie odpowiedzialności
O ile nie jest to zabronione przez prawo, 3M Deutschland nie ponosi odpowiedzialności za szkody i straty pośrednie, bezpośrednie, 
zamierzone lub przypadkowe, wynikające ze użycia lub nieumiejętności użycia powyższego produktu, bez względu na podaną 
przyczynę, gwarancję, umowę, zaniedbanie lub odpowiedzialność.
Ostatnia aktualizacja: luty 2018

R    ROMÂNĂ
Descrierea produsului
Materialele din oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava™ Plus sunt disponibile în diferite formate și dimensiuni de blocuri ceramice 
și în diferite nuanţe. Culoarea blocurilor ceramice din oxid de zirconiu cu nuanţă prestabilită este indicată în insertul tehnic. Blocurile 
sunt utilizate pentru realizarea infrastructurilor din oxid de zirconiu și pentru restaurările realizate integral din oxid de zirconiu.
Designul infrastructurilor/restaurărilor este realizat în aplicaţia software CAD pentru stomatologie, iar datele sunt ulterior convertite 
de către o aplicaţie software CAM în executări ale programelor de frezare. Frezarea blocurilor ceramice este efectuată cu un aparat de 
frezare adecvat pentru prelucrarea oxidului de zirconiu.
După frezare, infrastructurile/restaurările preparate pe baza oxidului de zirconiu fără nuanţă sunt colorate, pentru obţinerea culorii 
dorite, utilizând soluţiile de colorare pentru oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava™ Plus. În plus, lichidele de colorare incizală 
EB, EL și EM sunt disponibile pentru evidenţierea personalizată a zonei incizale. Cu ajutorul celor două lichide de evidenţiere a culorii 
pentru oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava™ Plus care se calcinează fără a lăsa niciun reziduu este posibilă vizualizarea 
diferitelor soluţii de colorare în timpul aplicării.
Infrastructurile/restaurările frezate preparate pe baza oxidului de zirconiu cu nuanţă prestabilită conţin deja o culoare de bază 
uniformă, astfel că nu este necesară utilizarea soluţiilor de colorare pentru oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava™ Plus. 
Colorări mai intensive, de ex. în zona incizală, proximală sau intradentară, sau imitarea dentinei secundare etc., se pot obţine prin 
aplicarea culorilor de efect pentru oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava™ Plus în nuanţele alb, galben, portocaliu, maro, violet, 
gri sau roz. Culoarea cu efect „fl uorescenţa” poate fi  combinată cu orice altă culoare de efect, însă poate fi  utilizată și separat, 
dezvoltând cel mai mare efect fl uorescent, în special la culori deschise ale dinţilor. Prin adăugarea diluantului pentru culori de efect 
pentru oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava Plus (liquid) poate fi  redusă intensitatea tuturor culorilor de efect. Culorile de efect 
saturează precum soluţiile de colorare în blocul ceramic din oxid de zirconiu și acţionează din interior, după sinterizare. 
Blocurile ceramice, discurile, discurile cu nuanţe prestabilite, soluţiile de colorare, lichidele de evidenţiere a culorii și soluţiile pentru 
colorarea de efect a oxidului de zirconiu Lava Plus nu sunt disponibile în toate ţările.
Sinterizarea infrastructurilor/restaurărilor are loc într-un cuptor de sinterizare adecvat pentru procesarea oxidului de zirconiu, controlat 
de programul prevăzut pentru Lava Plus.
Blocurile ceramice din oxid de zirconiu Lava Plus se conformează standardului ISO 6872, tipul II, clasa 5. TEC (25 – 500 °C): 
(10,5 ± 0,2) 10-6 · K-1.

 Aceste instrucţiuni de utilizare trebuie păstrate pe toată perioada de întrebuinţare a produsului. Pentru detalii despre toate 
produsele menţionate, consultaţi instrucţiunile de utilizare care le corespund.

Indicaţii
Pentru pregătirea infrastructurilor din oxid de zirconiu și a restaurărilor integral din oxid de zirconiu, pentru dinţii frontali și posteriori, 
luând în considerare grosimea prescrisă a pereţilor și a secţiunilor transversale ale conectorilor, consultaţi capitolul „Realizarea 
infrastructurilor/restaurărilor”:
• Coroane individuale
• Punţi dentare cu un maximum de doi intermediari consecutivi în zona posterioară și un maximum de patru intermediari consecutivi 

în zona frontală
• Coroane și punţi pe bonturi implantare
 – Restaurările Lava Plus realizate pe bonturi implantare sunt contraindicate pacienţilor cu bruxism.
 – Inserarea restaurărilor protetice Lava Plus pe bonturi implantare trebuie să se realizeze pasiv (fără tensiune).
• Coroane solidarizate
• Punţi dentare cu extensie având o extensie de maximum un element, reprezentat de un premolar sau un incisiv
 – Punţile dentare cu extensie sunt contraindicate pacienţilor cu bruxism.
• Punţi dentare de 3 elemente cu elemente de agregare tip inlay/onlay și punţi Maryland cu 2 sau 3 elemente
 – Punţile dentare cu elemente de agregare de tip inlay/onlay și punţile Maryland sunt contraindicate pacienţilor cu bruxism.
• Coroane primare
• Reconstrucţie din oxid de zirconiu pentru bonturi implantare în două piese
Observaţii privind indicaţiile de preparare
Restaurările cu o adaptare foarte bună pot fi  realizate doar dacă se respectă indicaţiile de preparare, care sunt prevăzute și în broșura 
„Clinical Handling Guidelines”.
Ghidurile emise de către agenţiile de monitorizare a sistemului naţional de sănătate relevante trebuie respectate de asemenea în ceea 
ce privește indicaţiile în cauză.
Observaţii privind punţile dentare cu extensie, punţile dentare cu elemente de agregare de tip inlay/onlay, punţile de tip 
Maryland și punţile dentare cu lungimi mari
Testele au arătat faptul că oxidul de zirconiu Lava Plus prezintă o rezistenţă sufi cientă pentru realizarea punţilor cu elemente de 
agregare de tip inlay/onlay și pentru punţile tip Maryland. Cu toate acestea, restaurările prezentate anterior pot prezenta un risc mai 
mare de nereușită din cauza decimentării și a cariilor secundare, indiferent de producătorul materialului.
În general, riscul de fracturare este mai mare pentru punţile cu extensie, punţile cu elemente de agregare tip inlay/onlay și punţile 
tip Maryland. În consecinţă, aceste lucrări protetice fi xe trebuie realizate doar pe dinţii stâlpi vitali care nu au mobilitate crescută și la 
pacienţii cu o igienă orală bună. Aceste restaurări sunt contraindicate pacienţilor cu parafuncţii (de ex. bruxism). Dacă sunt realizate 
punţi tip Maryland sau punţi dentare cu elemente de agregare de tip inlay, punctele de contact ocluzale de la nivelul restaurării nu 
trebuie să fi e puternice. Suprafaţa ocluzală a punţilor cu extensie trebuie să fi e în afara ocluziei. Pentru punţile cu extensie, punţile cu 
elemente de agregare tip inlay/onlay și punţile tip Maryland, se vor  respecta de asemenea ghidurile asociaţiilor profesionale naţionale 
relevante. Multe lucrări de specialitate recomandă ca pentru punţile de mare întindere, pentru siguranţa stabilităţii restaurării indirecte, 
numărul dinţilor stâlpi să fi e cel puţin egal cu numărul de elemente intermediare ale restaurării.
Măsuri de siguranţă
Lichid pentru colorare de efect a oxidului de zirconiu Lava Plus, alb: contactul cu ochii sau cu pielea poate produce iritaţii. Purtaţi 
îmbrăcăminte de protecţie adecvată, mănuși și ochelari de protecţie/mască pentru faţă. În caz de contact spălaţi imediat cu multă apă 
și consultaţi un medic.
Fișa tehnică de securitate 3M Deutschland poate fi  obţinută de pe website-ul www.mmm.com sau de la reprezentanţa locală.
Realizarea designului infrastructurilor/restaurărilor
Grosimile pereţilor și suprafaţa de secţiune a conectorului sunt decisive pentru rezistenţa viitoarei lucrări. Obţinerea unor rezultatele 
desăvârșite în ceea ce privește frezarea depinde de o serie de factori precum poziţionarea corectă a pinilor de fi xare și o direcţie ideală 

► Przy użyciu jednorazowego aplikatora zaaplikować płyn barwiący w żądanym obszarze szybkimi, płynnymi ruchami, aby zapewnić 
równomierne zabarwienie. Powtórzyć tę czynność dla każdego obszaru uzupełnienia. Kolejność i liczba aplikacji są pokazane 
w „Wykresie aplikacji płynów barwiących”. Przed naniesieniem każdej warstwy zaczekać, aż poprzednia warstwa zostanie wchłonięta.

 – Użycie jednorazowego aplikatora pozwala na wchłanianie i aplikowanie zawsze jednakowej ilości płynu barwiącego. Dla każdego 
płynu barwiącego użyć nowego jednorazowego aplikatora.

 − Zaaplikować płyn barwiący obszarów siecznych jako ostatni, aby zapewnić naturalne przejście koloru między zębiną i obszarem 
siecznym.

► Jeżeli zostały rozmieszczone zgryzowe łączniki do wypalania przy użyciu programu CAM, należy je także całkowicie zabarwić. 
Jeżeli tak się nie stanie, po usunięciu łączników do wypalania pozostaną niezabarwione punkty; takie punkty można zabarwić tylko 
przez aplikację barwników po opracowaniu.

► Nie pozostawiać świeżo zabarwionych podbudów/uzupełnień do wyschnięcia na chłonnych powierzchniach (ręcznikach 
papierowych), ponieważ spowodowałoby to wyciąganie barwników z tych elementów.

Indywidualizacja podbudów/uzupełnień wykonanych z barwionego tlenku cyrkonu przy użyciu płynów barwiących 
do tlenku cyrkonu Lava Plus
Barwnik jest połączony z materiałem barwionych bloczków tlenku cyrkonu Lava Plus. Nie jest więc tutaj wymagane barwienie przy 
użyciu płynów do barwienia tlenku cyrkonu Lava Plus. 
Barwione bloczki tlenku cyrkonu Lava Plus w kolorach A1, A2, A3, A3,5 można indywidualizować wyłącznie przy użyciu płynów do 
barwienia tlenku cyrkonu Lava Plus A1 przy użyciu jednorazowego aplikatora (3M ESPE Applicator M), np. w strefi e przyszyjkowej lub 
w szczelinach. W połączeniu z podbudowami/uzupełnieniami wykonanymi z barwionego tlenku cyrkonu nie wolno używać żadnych 
innych płynów barwiących do tlenku cyrkonu Lava Plus.
Ponowne używanie płynu barwiącego Lava Plus z tlenku cyrkonu
► Płyn barwiący można stosować do 24 godzin, pod warunkiem przykrycia pojemnika z płynem bezpośrednio po użyciu i przecho-

wywania go w chłodnym miejscu. Niezachowanie powyższych środków ostrożności może w przypadku podbudowy/uzupełnienia 
wywołać następujące skutki:

 – przebarwienia,
 – zmiany w zachowaniu podbudowy podczas wypalania, np. deformacja w wyniku wypalania,
 – obniżenie trwałości.
Charakteryzacja z użyciem płynów do efektów specjalnych Lava Plus do tlenku cyrkonu
Płyny do efektów specjalnych mogą być używane wyłączne na zabarwionych uzupełnianiach/podbudowach lub uzupełnianiach/
podbudowach zabarwionych przy użyciu płynów barwiących. Są one gotowe do użycia, bardzo intensywne, wnikają w uzupełnienia 
i nie dają się z nich usuwać. Zalecamy wykonanie pewnej liczby próbek w celu zaznajomienia się z wpływem poszczególnych kolorów 
na efekt ostateczny. Efekt estetyczny i stopień, w jakim kolor jest wysycony w materiale, zależy także od grubości ścian uzupełnienia.
Kolor biały może wysychać ze względu na swój skład. W takim przypadku nie nadaje się już do użycia i wymaga usunięcia.
Przykłady i rady dotyczące stosowania płynów do efektów specjalnych do tlenku cyrkonu:
Żółty lub pomarańczowy: Wzmocnienie koloru okolic powierzchni stycznych lub przyszyjkowych, imitacja zębiny wtórnej na 

powierzchni żującej.
Brązowy: Wzmocnienie koloru okolic powierzchni stycznych lub przyszyjkowych, efekty głębi na powierzchni 

żujacej.
Szary lub purpurowy: Efekty głębi w okolicy brzegu siecznego.
Biały: Zaakcentowanie guzków, krawędzi i kalcyfi kacji. 

–  Kolor biały należy stosować jako ostatni. Jeżeli celem jest imitacja kalcyfi kacji, uzupełnienie należy 
dokładnie wysuszyć przed użyciem barwnika, aby kolor pozostał na powierzchni jako biały punkt.

–  Kolor biały nie powinien być nanoszony na duże obszary lub w dużych ilościach.
Różowy: Imitacja dziąsła. 

–  Należy użyć dużej ilości barwnika, warunkiem uzyskania efektu dziąsła jest dobre nasycenie płynem 
struktury.

Fluorescencja: Efekt fl uorescencji na całym zębie, szczególnie w przypadku jasnych kolorów uzębienia W1, W3, A1, B1, 
C1 i rekonstrukcji niebarwionych w inny sposób.
Barwniki efektowe stosuje się bez rozcieńczenia. Dodanie płynów barwiących do zębiny lub obszarów 
siecznych rozjaśnia kolor i nadmiernie osłabia efekt fl uorescencji.

Rozcieńczalnik (Liquid): Redukuje intensywność koloru. Rozcieńczalnik ten może być dodawany do wszystkich płynów do efektów 
specjalnych Lava Plus do barwienia tlenku cyrkonu o wysokiej przezierności.

Stosowanie płynów do efektów specjalnych do tlenku cyrkonu:
Na podbudowie nie wolno pozostawić żadnych resztek płynu barwiącego.
Do barwienia używać standardowych pędzelków do barwników. Używać oddzielnego pędzelka dla każdego koloru, albo myć pędzelek 
wodą przed każdą zmianą koloru.
Efekt aplikacji barwników efektowych nie jest widoczny przed wypaleniem, a więc przed wypaleniem można go najwyższej 
w przybliżeniu ocenić. Katalog odcieni Lava™ Plus pozwala w przybliżeniu ocenić kolor elementu po wypaleniu.
► Umieścić płyny w pojemniku do mieszania.
► Lepkość barwników efektowych można zmniejszyć przez dodanie minimalnej ilości wody (np. przy użyciu mokrej szczoteczki), 

dzięki czemu można aplikować barwniki szerszymi ruchami.
► Intensywność efektu uzyskiwanego przez zastosowanie barwników efektowych można zmniejszyć przez dodanie rozcieńczalnika 

Lava Plus Thinner w stosunku 1:1.
► Zaaplikować barwniki efektowe na żądane obszary, zaczynając od najjaśniejszego koloru, zaczekać na ich nasycenie.
► Efekt barwny staje się intensywniejszy przez zaaplikowanie kilku warstw barwników efektowych.
► Po użyciu przykrywać płyny pokrywką.
► W rzadkich przypadkach resztki płynów do efektów specjalnych mogą być widoczne po synteryzacji. Można je usunąć przy użyciu 

sprężonego powietrza.
Pozycja do synteryzacji
Ze względu na to, że dobra cyrkulacja powietrza w czasie suszenia i wypalania jest ważnym warunkiem uzyskania prawidłowej 
kolorystyki, podstawki do pieców muszą posiadać otwory wentylacyjne lub też nie mogą być całkowicie przykryte. Ustawienie 
podbudowy/uzupełnienia musi być idealne, aby w trakcie synteryzacji skurcz liniowy przebiegał bez zakłóceń, a precyzja dopasowania 
elementu pozostała niezmieniona. Zaleca się następujące rozmieszczenia:
Rozmieszczanie kulek Sintering Beads
► Napełnić odpowiednią podstawkę do wypalania do poziomu około 3 mm kulkami do wypalania przystosowanymi do wypalania 

tlenku cyrkonu (np. kulkami Lava Sintering Beads).
► Ostrożnie ułożyć mosty na kulkach powierzchnią sieczną lub policzkową do dołu, a pojedyncze uzupełnienia ułożyć na kulkach 

lekko, powierzchnią zgryzową lub powierzchnią boczną do dołu. Upewnić się, że mosty dokładnie i na całej swojej długości 
przylegają do kulek; nie mogą w nich być jednak „zakopane”. Kulki Lava Sintering Beads są przeznaczone do wielokrotnego użytku.

Rozmieszczanie wyfrezowanych łączników do wypalania albo podpórek do wypalania
► Do wypalania elementów na wyfrezowanych łącznikach do wypalania należy użyć gładkiej i równej podstawki do wypalania, 

przystosowanej do wypalania tlenku cyrkonu. Im większa gładkość podstawki do wypalania, tym mniejszy opór tarcia, co redukuje 
opór kurczenia w trakcie wypalania. Podstawka do wypalania może stracić gładkość przez częste używanie i może wymagać 
wymiany na nową. 

► W idealnym przypadku należy używać podstawki do wypalania wykonanej z niechłonnego materiału. Aby wykluczyć wyciąganie 
roztworu barwiącego z elementów przez wykonaną z chłonnego materiału podstawkę do wypalania, należy pozwolić podbudowom/
uzupełnieniom wyschnąć po aplikacji płynów barwiących (np. na szklanej płytce) i umieścić je na podstawce do wypalania dopiero 
po całkowitym wyschnięciu; można też użyć woskowej powierzchni separującej (np. używając nożyka do wosku) po stronie stykowej 
łączników do wypalania przed aplikacją płynów barwiących.

► Przy wypaleniu uzupełnień przy użyciu podpórek do wypalania zaleca się ustawianie uzupełnienia na podpórce do wypalania 
w pozycji pionowej.

Synteryzacja
Podbudowy/uzupełnienia Lava Plus można wypalać wyłącznie w piecu przystosowanym do wypalania elementów z tlenku cyrkonu. 
Uzupełnienia o dużej rozpiętości i większych zróżnicowaniach grubości ścianek i/lub podpórek do wypalania mogą wymagać niższych 
współczynników nagrzewania i chłodzenia w celu zapewnienia równomiernej straty objętości uzupełnienia i/lub podpórki do wypalania 
podczas wypalania. Cykle obowiązujące dla różnych zastosowań podane są w tabeli poniżej.
Przed wypaleniem materiału Lava Plus należy się upewnić, że piec zapewnia wydajność energetyczną i temperatury końcowe wyma-
gane przez materiał Lava Plus. Informacje na temat obsługi i programowania pieca do wypalania są podane w instrukcji obsługi pieca.
Wstępne suszenie uzupełnień po zastosowaniu płynów barwiących lub płynów do efektów specjalnych
► Po zabarwieniu płynem barwiącym lub płynem do efektów specjalnych podbudowy/uzupełnienia należy pozostawić do wyschnięcia 

na niechłonnej powierzchni (np. podstawce do wypalania) na minimum 2 godziny w temperaturze pokojowej lub w zimnym piecu do 
wypalania (o temperaturze pokojowej). Należy ściśle zachowywać czas suszenia.

► 2-godzinny czas suszenia należy przedłużyć o około 30 minut w przypadku mostów stałych i uzupełnień o dużej rozpiętości, ale nie 
powinien on przekraczać 2,5 godzin.

Przy wypalaniu modułu Lava Plus należy ustawić następujące parametry cyklu:
Cykl Etapy cyklu Parametry cyklu
Standardowy cykl 
wypalania

Suszenie 2 h w otwartym zimnym piecu lub w temperaturze pokojowej
Nagrzewanie 20 °C/min do 800 °C
Nagrzewanie 10 °C/min do 1450 °C
Czas utrzymywania 120 min przy 1450 °C
Chłodzenie Maksymalnie 15 °C/min do 800 °C
Chłodzenie Maksymalnie 20 °C/min do 250 °C

Szybkość cyklu 
wypalania (Speed)* 

Suszenie 2 h w otwartym zimnym piecu lub w temperaturze pokojowej
Nagrzewanie 40 °C/min do 900 °C
Nagrzewanie 20 °C/min do 1200 °C
Nagrzewanie 15 °C/min do 1500 °C
Czas utrzymywania 30 min przy 1500 °C
Chłodzenie Maksymalnie 15 °C/min do 1000 °C
Chłodzenie Maksymalnie 60 °C/min do 400 °C

Cykl wypalania 
uzupełnień o dużej 
rozpiętości

Suszenie 2,5 h w otwartym zimnym piecu lub w temperaturze pokojowej
Nagrzewanie Maksymalnie 5 °C/min do 1450 °C
Czas synteryzacji 120 min przy 1450 °C
Chłodzenie Maksymalnie 10 °C/min do 250 °C

*  Nie jest to zalecane w przypadku uzupełnień o dużej rozpiętości i większych zróżnicowaniach grubości ścianek i/lub podpórek 
do wypalania.

Opracowanie zsynteryzowanych podbudów/uzupełnień
• Do oddzielania i szlifowania łączników do wypalania używać tarcz diamentowych.
• Zsynteryzowane podbudowy/uzupełnienia opracowuje się z zastosowaniem turbiny przy prędkości 30.000 do 120.000 obr/min 

lub przy użyciu kątnicy przyspieszającej pracującej z prędkością do 30.000 obr/min. W każdym przypadku zaleca się stosowanie 
chłodzenia wodnego.

• Aby uniknąć przegrzania podbudowy lub uzupełnienia, stosować wyłącznie delikatny nacisk i wygładzać poszczególne obszary przez 
krótki czas.

• Jeżeli używana jest szlifi erka diamentowa, używać tylko drobnych diamentów o ziarnistości od drobnej (30 µ) do bardzo drobnej 
(15 µ). To, czy diamenty są wiązane galwanicznie, czy ceramicznie, ma znaczenie tylko w odniesieniu do wytrzymałości diamentu. 

• Jeżeli szlifi erka diamentowa jest używana do ostatecznego opracowania elementu, to po jego opracowaniu należy użyć gumek 
do polerowania w celu wygładzenia i usunięcia zadziorów oraz uzyskania wysokopołyskowej powierzchni, co zapewnia stabilność 
uzupełnienia. Okrągłych lub stożkowych gumek do polerowania można używać do obszarów przyszyjkowych łączników.

• Po zakończeniu pracy (albo usunięciu łączników do wypalania) sprawdzić minimalne wartości grubości ścianek i łączników. 
Wartości te muszą być zachowane (patrz rozdział „Projektowanie podbudów i uzupełnień”).

Licowanie
Do licowania można używać dopuszczonych do stosowania z tlenkiem cyrkonu ceramicznych mas licujących, np., masy 
VITA™ VM™9, produkowanej przez fi rmę VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, lub masy Jensen Willi Geller Creation, 
produkowanej przez fi rmę Jensen Dental Incorporated. Należy przestrzegać instrukcji użycia dostarczonych przez producenta 
stosowanych materiałów.
Nigdy do usuwania porcelany nie stosować kwasu fl uorowodorowego, ze względu na jego szkodliwe właściwości dla uzupełnień 
Lava Plus.
Opracowanie zsynteryzowanego pełnocyrkonowego uzupełnienia pełnokonturowego
W celu optymalnego dopasowania odcienia i naturalnej estetyki zaleca się wypalanie z użyciem szkliwa. Alternatywnie uzupełnienie 
można wypolerować, ale może to spowodować różnice zabarwienia.
Wypalanie glazury
► Do obróbki końcowej należy użyć szkliwa i barwników dopuszczonych do stosowania z tlenkiem cyrkonu. Przestrzegać odpowiedniej 

instrukcji użycia. Optymalny odcień można uzyskać przy użyciu szkliw o temperaturze wypalania > 900 °C.
► Cyrkonowe uzupełnienia pełnoceramiczne wymagają wyższych temperatur wypalania końcowego, w związku z czym temperaturę 

wypalania glazury należy zwiększyć odpowiednio do grubości ścian uzupełnienia.
Polerowanie
► Brzegi koron, bruzdy i guzki można polerować przy użyciu gumek do polerowania materiałów ceramicznych.
► Do ostatecznego wygładzenia użyć diamentowej pasty do polerowania i odpowiedniej szczoteczki do polerowania.
Uwagi dotyczące cementowania, kontroli zgryzu i usuwania uzupełnień
Ostateczne cementowanie uzupełnień
W zależności od istniejących wymagań uzupełnienia Lava Plus można cementować konwencjonalnie (np. z użyciem cementów 
 szkło-jonomerowych z grupy produktów Ketac™ Cem albo cementów szkło-jonomerowych modyfi kowanych żywicami, 
np. RelyX™ Luting Plus Automix) lub adhezyjnie (np. RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 lub RelyX™ Ultimate).
► Wypiaskować powierzchnie przeznaczone do cementowania. Użyć ziaren tlenku aluminium o średnicy 30 do 50 µm pod ciśnieniem 

2 bar (30 psi), aby uzyskać matowo-chropowatą jakość powierzchni, a następnie dokładnie wyczyścić alkoholem. Nie używać 
kwasu fosforowego do czyszczenia uzupełnień!

► Po dopasowaniu uzupełnienia powierzchnie należy wyczyścić (zaleca się do tego celu roztwór podchlorynu sodu NaOCl o stężeniu 
5%), opłukać wodą i wysuszyć.

Dokładne informacje na temat stosowania wymienionych cementów są zawarte w odpowiedniej instrukcji użycia.

Na bloczkach Lava Plus mających postać krążków współczynnik skalowania jest podany na krążku i musi zostać wprowadzony do 
oprogramowania CAM. Podany współczynnik skalowania stosuje się tylko do niebarwionego tlenku cyrkonu lub wskazanego koloru 
uzębienia dla barwionego tlenku cyrkonu.
Współczynnik skalowania należy odpowiednio dopasować do uzupełnień, które mają być barwione przy użyciu płynów barwiących 
Lava Plus, ponieważ cząsteczki barwników nieco redukują kurczenie w czasie wypalania. Wartość korekty obowiązującą dla 
używanego płynu barwiącego należy odjąć od współczynnika skalowania podanego na krążku Lava Plus.
Poniższa tabela zawiera wartości korekty dla płynów barwiących:
Płyn barwiący A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Wartość korekty współczynnika 
skalowania

– 0,0017 – 0,0030

Przykład dla płynu barwiącego A4: współczynnik skalowania podany na krążku wynosi 1,2432. Odjąć wartość korekty równą 0,0030. 
Współczynnik skalowania, który należy wprowadzić do oprogramowania CAM, wynosi 1,2402.
Używanie programu CAM do rozmieszczania łączników do wypalania i podpórek do wypalania
Niektóre wersje programów CAM obejmują funkcję rozmieszczania łączników do wypalania i/lub podpórek do wypalania 
w podbudowach/uzupełnieniach przed wypaleniem. Użycie łączników do wypalania zaleca się szczególnie w mostach o dużej 
rozpiętości, mostach cienkościennych i mostach wykonywanych w żuchwach wznoszących. 
• Łączniki do wypalania umieszcza się po zgryzowej stronie uzupełnienia; należy się upewnić, że oparcie uzupełnienia jest w każdym 

punkcie stabilne.
• Zalecamy użycie 1–3 łączników do wypalania na każdym z zewnętrznych łączników implantów i 1–2 łączników do wypalania na 

środkowych łącznikach implantów.
• Łączniki do wypalania powinny być jak najkrótsze, muszą mieć jednak długość co najmniej 0,5 mm i grubość około 1 mm.
• Używanie podpórek do wypalania zaleca się w uzupełnieniach obejmujących szeroką powierzchnię żuchwy.
• Zaleca się używanie podpórek do wypalania o grubości ścianek wynoszącej w przybliżeniu 2 mm. Nie zaleca się grubszych 

podpórek do wypalania, ponieważ ze względu na swoje zachowanie podczas barwienia i wypalania mogą ujemnie wpływać na 
jakość dopasowania uzupełnienia. 

• Elementy utrzymujące uzupełnienie i powierzchnia podporowa do wypalania powinny być rozmieszczone w równych odstępach na 
całej długości uzupełnienia. 

Frezowanie
Przed opracowaniem elementów z tlenku cyrkonu Lava Plus należy wyczyścić komorę frezującą.
W zależności od użytego rodzaju podbudowy i bloczku należy używać z frezarkami Lava wymienionych poniżej narzędzi do obróbki 
bloczków Lava Plus:
Frezarka Bloczki Lava Plus Bloczki Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (obróbka w trzech osiach)

Frezarki typu 4, 5, 6, 9* Frezarki typu 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (obróbka w pięciu osiach) Frezarki typu 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Frezarki typu 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Zalecamy następujące parametry (na bazie frezowania suchego) i narzędzia do obróbki bloczków Lava Plus we frezarkach Lava. 
Mogą one być różne dla innych urządzeń i narzędzi:
Zadanie Posuw 

[mm/min]
Redukcja 
[mm]

Przejście 
[mm]

Prędkość 
wrzeciona 
[obr/min]

Średnica 
narzędzia 
[mm]

Typ narzędzia

Schropowacanie 600 0,4 0,6 10000 2 węglik
Schropowacanie 
pozostałego materiału

600 0,3 0,3 30000 1 węglik

Wykańczanie 
wewnętrzne 3-wym. / 
wykańczanie zgryzowe

1350 b.d. / 0,15 0,15 25000 2 węglik

Wykańczanie krawędzi 
3-wym.

500 b.d. 0,1 25000 2 węglik

Wykańczanie ubytku 
zewnętrznego

800 0,15 0,15 25000 2 węglik

Wykańczanie dokładne 
3-wym.

1000 b.d. 0,12 20000 1 węglik

Opracowywanie 
szczeliny

800 1 0,2 30000 1 węglik

Opracowywanie 
dokładne szczeliny

500 0,5 0,15 30000 0,5 węglik

Postępowanie po frezowaniu
Uwaga, pył ceramiczny: cały pył usuwać poprzez standardowy fi ltr w wyciągu protetycznym. Podczas obróbki podbudów/uzupełnień 
stosować okulary ochronne.
Aby uniknąć zanieczyszczenia, w trakcie opracowywania nie narażać bloczków na działanie wody lub innych płynów, tłuszczów 
(mleczko do rąk) czy olejów, ponieważ mogłoby to zakłócić wchłanianie płynu barwiącego i spowodować wadliwe dopasowanie 
odcienia.
Uwalnianie wyfrezowanych podbudów/uzupełnień z ramki
Do uwalniania wyfrezowanych podbudów/uzupełnień zaleca się zastosowanie końcówki turbinowej. Jeżeli turbina nie jest dostępna, 
można zastosować wiertła z węglika wolframu z drobnymi nacięciami krzyżowymi, z prędkością ≤ 20.000 obr/min.
► Elementy łączące podbudowę z ramką naciąć od powierzchni zgryzowej, możliwie blisko powierzchni podbudowy. Następnie 

wykonać nacięcia od strony przyszyjkowej i połączyć je z nacięciami od powierzchni zgryzowej, co umożliwi oddzielenie bloczka.
 – Przy uwalnianiu podbudów/uzupełnień stosować możliwie jak najmniejszy nacisk, podbudowa powinna zsunąć się delikatnie na 

rękę lub miękką podkładkę!
Opracowanie wyfrezowanej powierzchni
Korygowanie kształtu i wygładzanie powierzchni jest prostsze i bezpieczniejsze, gdy jest przeprowadzane na etapie „green body” 
(postać struktury cyrkonu przed synteryzacją). Opracowanie zsynteryzowanych podbudów/uzupełnień może prowadzić do powstania 
uszkodzeń niewidocznych makroskopowo. W związku z tym rogi, krawędzie, pozostałości elementów łączących oraz wszystkie 
nierówne powierzchnie podbudowy/uzupełnienia należy wygładzić przed synteryzacją tak, aby potem jedyną czynnością było 
dopasowanie i ostateczne opracowanie podbudowy.
Uwaga: Obecność nacięć, ostrych krawędzi lub uszkodzeń na dolnej części łączników pomiędzy punktami mostu może znacznie 
zmniejszyć stabilność podbudowy/uzupełnienia po synteryzacji. Powierzchnie te należy wygładzić przed synteryzacją (etap „green 
body”).
W trakcie opracowywania należy się upewnić, że również po opracowaniu element będzie spełniać wymagania dotyczące minimalnej 
grubości ścian i przekroju łączników.
► Do wykańczania można na przykład użyć wyrobów typu White Universal Polishers, prędkość obrotowa od 10.000 do 20.000 obr/min.
► Opracować miejsca po elementach łączących, a następnie wszystkie krawędzie na zewnątrz brzegu korony.
► Opracowując zewnętrzny kontur w pobliżu brzegu korony, upewnić się, że brzeg korony nie został uszkodzony.
► Uzupełnienie pełnocyrkonowe pełnokonturowe należy wypolerować drobnoziarnistym papierem ściernym (ziarnistość 2500) lub 

podobnym materiałem po usunięciu i opracowaniu elementów łączących oraz opracować powierzchnię zgryzową narzędziami 
przeznaczonymi do opracowywania materiałów ceramicznych.

Oczyszczanie podbudów/uzupełnień
W celu zapewnienia jednolitego koloru podbudowy/uzupełnienia przed przystąpieniem do barwienia muszą być czyste, całkowicie 
suche i bez śladów oleju!
► Podbudowę/uzupełnienie dotykać wyłącznie czystymi, wolnymi od tłuszczu rękoma.
► Użyć pędzelka z włosia sztucznego do dokładnego usunięcia pyłu ze wszystkich powierzchni podbudowy/uzupełnienia, włącznie 

z wewnętrznymi powierzchniami korony.
Barwienie podbudów/uzupełnień wykonanych z niebarwionego tlenku cyrkonu
Grubość ścian ma wpływ na kolor i możliwości uzyskania barwy. Informacje na temat używania płynów barwiących umożliwiają więc 
tylko przybliżoną orientację.
Dostępne płyny barwiące:
Ilość płynów barwiących Lava Plus do barwienia tlenku cyrkonu odpowiada ilości kolorów (patrz tabela). Np.: kolor Vita™ Classical 
A1 = płyn barwiący A1 ≈ kolor 3D Master™ 1M2. Podane w nawiasach odpowiedniki kolorów Vita 3D Master™ są przybliżone. Płynów 
barwiących do powierzchni siecznych EB (szkliwo, wybielone), EL (szkliwo, jasne) i EM (szkliwo, średnie) używa się wyłącznie do 
indywidualnej akcentuacji barwy uzębienia w strefi e siecznej zamiast innego płynu barwiącego.

Kolor zębów Kolory powierzchni 
siecznych

Kolor zębów Kolory powierzchni 
siecznych

W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Barwa nie wchodzi w skład schematu kolorystyki Vita™ Classical.
Liczne kolory stojące do dyspozycji techników dentystycznych oferują różne możliwości indywidualizacji barwy uzębienia. Poniższe 
opisy opisują po pierwsze: barwienie jednobarwne w kolorze uzębienia; po drugie: barwienie indywidualne w kolorze uzębienia.
1. Barwienie jednobarwne
► Wybrać odpowiedni rozmiar pojemnika. Pojemnik powinien być na tyle duży, aby umożliwić łatwe wkładanie i wyjmowanie 

całej podbudowy/uzupełnienia włącznie z podpórkami do wypalania. Pojemnik musi być suchy, czysty i bez pozostałości płynu 
barwiącego, co zapewnia uzyskanie pożądanego koloru.

► Wybrać zgodny z kolorem uzębienia płyn barwiący Lava Plus z tlenku cyrkonu, wstrząsnąć przed użyciem, a następnie napełnić 
pojemnik.

 – Natychmiast po pobraniu płynu zamknąć butelkę, aby uniemożliwić zmianę stężenia płynu barwiącego.
► Plastikową pęsetą włożyć podbudowę/uzupełnienie, wraz z wszystkimi podpórkami do wypalania, do pojemnika z płynem 

barwiącym; w trakcie barwienia podbudowa/uzupełnienie musi być całkowicie zanurzone w płynie barwiącym.
► Delikatnie poruszać pojemnikiem, aby usunąć pęcherzyki powietrza znajdujące się wewnątrz podbudowy.
► Pozostawić podbudowę w płynie barwiącym na 2 minuty, a następnie wyjąć podbudowę/uzupełnienie plastikową pęsetą. 

Podbudowy/uzupełnienia barwi się tylko raz. Zalecamy wydłużenie czasu zanurzenia nawet do 10 minut w przypadku uzupełnień 
grubościennych, zarówno z podpórkami do wypalania, jak i bez nich. Przekroczenie 10-minutowego czasu zanurzenia da 
odpowiednio ciemniejszy kolor.

► Usunąć nadmiar płynu do barwienia z powierzchni i okolic łączników miedzy punktami podbudowy, np. za pomocą wacików lub 
ręczników papierowych, aby zapewnić równomierne zabarwienie. Upewnić się, że na podbudowie lub uzupełnieniu nie pozostały 
włókna z ręcznika papierowego.

2. Barwienie indywidualne
Jeżeli zgryzowe łączniki do wypalania lub podpórki do wypalania zostały rozmieszczone przy użyciu programu CAM, należy je także 
całkowicie zabarwić. Jeżeli tak się nie stanie, po usunięciu podpórek do wypalania pozostaną niezabarwione miejsca albo strata 
objętości przez podbudowę/uzupełnienie podczas wypalania nie będzie równomierna. Nanosząc płyn barwiący w określonych 
obszarach przy użyciu jednorazowego aplikatora (3M ESPE Applicator M) można uzyskać wymagane zróżnicowanie kolorystyki zęba. 
Płyny barwiące do powierzchni siecznych EB (wybielający), EL ( jasny) i EM (średni) mogą być stosowane zamiast płynu barwiącego 
o kolorze uzębienia w obszarach siecznych w celu imitowania przezroczystej krawędzi siecznej. 
Używanie płynów znakujących
Dostępne są też specjalne płyny Lava Plus Color Marker do tlenku cyrkonu, czerwony i niebieski, których można używać do 
uwidaczniania nasycenia podbudowy płynem barwiącym. Można je dodawać kroplami do roztworu barwiącego. Przez zmieszanie obu 
barwników markerowych Color Marker można uzyskać trzeci kolor.
Uwaga: płyny Color Marker wybarwiają intensywnie strukturę uzupełnienia do momentu synteryzacji. Utrudnia to identyfi kację miejsc 
nanoszenia płynów do efektów specjalnych, patrz także „Używanie płynów do efektów specjalnych”.
Wykres aplikacji płynów barwiących Lava Plus do tlenku cyrkonu 
Sekwencja czasowa Liczba aplikacji
1.  Wewnętrzna powierzchnia uzupełnienia 2 aplikacje płynu do barwienia zębiny (np. A1)
2. Zębina i obszary przyszyjkowe 4 aplikacje płynu do barwienia zębiny (np. A1)
3. Obszar przyszyjkowy 2 dodatkowe aplikacje płynu do barwienia zębiny (np. A1), tzn. w sumie 6 aplikacji 

w obszarze przyszyjkowym
4. Obszar sieczny 2 aplikacje płynu do barwienia stref siecznych (np. EL)
5. Obszar zgryzowy 1 aplikacja płynu do barwienia zębiny (np. A1) w obszarze szczeliny
6.  Zachodzące na siebie obszary 

zębinowe/sieczne 
1 aplikacja płynu do barwienia powierzchni siecznych (np. EL) w strefi e granicznej

Jeżeli grubość ścianki jest większa niż 1,5 mm, zalecamy większą od podanej wyżej liczbę aplikacji płynów barwiących, aby płyn 
barwiący całkowicie nasycił materiał pełnoceramiczny. W przeciwnym razie ząb może mieć jaśniejszy wygląd. 

Sposób postępowania
► Do zaznaczenia obszaru siecznego i szyjkowego można użyć ołówka (np. drewnianego lub mechanicznego), aby ułatwić sobie 

orientację w czasie barwienia.
► Wybrać żądany płyn barwiący Lava Plus do tlenku cyrkonu, wstrząsnąć przed użyciem, a następnie wlać do czystej studzienki 

do mieszania.
► Dodać niewielką ilość płynu znakującego Lava Plus Zirconia Color Marker do płynu barwiącego Zirconia Dyeing Liquid i dokładnie 

wymieszać. Stosunek zmieszania: maks. 1 kropla płynu Color Marker na 1,5 ml roztworu barwiącego.

Lava™ Plus 
Q    Bloczki/krążki z tlenku cyrkonu o wysokiej przezierności
R    Blocuri ceramice/discuri din oxid de zirconiu cu translucenţă mare
S    Vysoko translucentné zirkónové frézovacie bločky/disky

 
Instrukcja użycia Návod na použitie
Instrucţiuni de utilizare 

Not for use in Canada.
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  3M, ESPE and Lava are trademarks of 3M or 3M Deutschland GmbH. © 2018, 3M. All rights reserved.
Vita™, Vita™ 3D Master™, 3D Master™ color designations (except 3M1, 3M2, 3M3) and Vita™ VM™ are trademarks 
of VITA  Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Bad Säckingen, Germany. hyperDent is a registered trademark of 
FOLLOW-ME! Technology Group.

Q    POLSKI
Opis produktu
Tlenek cyrkonu o wysokiej przezierności Lava™ Plus jest dostępny w bloczkach o różnych formatach, wymiarach i odcieniach. Kolor 
uzębienia, jaki dają barwione bloczki tlenku cyrkonu, jest w wskazany na nadruku. Bloczki są używane do wykonywania podbudów 
z tlenku cyrkonu oraz wszystkich pełnoceramicznych uzupełnień cyrkonowych.
Podbudowy/uzupełnienia są wykonywane z użyciem dentystycznego oprogramowania CAD, po czym dane są przekształcane w tory 
ruchu narzędzi przez program CAM. Bloczki frezuje się przy użyciu frezarki przystosowanej do obróbki materiałów z tlenku cyrkonu.
Po wyfrezowaniu podbudowy/uzupełnienia wykonane z niebarwionego tlenku cyrkonu należy zabarwić na żądany odcień uzębienia 
przy użyciu płynu do barwienia tlenku cyrkonu o wysokiej przezierności Lava™ Plus. Ponadto dostępne są płyny barwiące do 
powierzchni siecznych EB, EL i EM umożliwiające indywidualną akcentuację zabarwienia uzębienia w strefi e siecznej. Specjalne 
dwa płyny Lava™ Plus Color Marker służą do barwienia płynów do tlenku cyrkonu o wysokiej przezierności, celem zaznaczania na 
powierzchni struktury miejsca aplikacji płynów barwiących.
Wyfrezowane podbudowy/uzupełnienia wykonane z barwionego tlenku cyrkonu posiadają już równomierny kolor podstawowy, 
w związku z czym stosowanie płynu do barwienia tlenku cyrkonu o wysokiej przezierności Lava™ Plus nie jest konieczne. 
Bardziej intensywne zabarwienie np. na brzegu siecznym, w przestrzeniach stycznych lub między zębami, bądź mające na celu imita-
cję zębiny wtórnej itd. można uzyskać poprzez dodatkowe naniesienie płynów do efektów specjalnych Lava™ Plus do barwienia tlenku 
cyrkonu o wysokiej przezierności w kolorach białym, żółtym, pomarańczowym, brązowym, fi oletowym, szaiym lub różowym. Płyn do 
efektów specjalnych jest „fl uorescencyjny” i można go mieszać ze wszystkimi innymi efektowymi płynami. Można go używać jako 
jedynego płynu barwiącego i zapewnia on maksymalny efekt fl uorescencyjny szczególnie w przypadku jaśniejszych kolorów uzębienia. 
Dodanie rozcieńczalnika (Liquid) do płynu do efektów specjalnych Lava Plus do barwienia tlenku cyrkonu o wysokiej przezierności 
może zredukować intensywność koloru wszystkich płynów do efektów specjalnych. Płyny do efektów specjalnych wnikają podobnie jak 
płyny barwiące w bloczek tlenku cyrkonu i wpływają na ostateczną barwę po synteryzacji. 
Bloczki, dyski, dyski barwione, płyny barwiące, płyny typu Color Marker i płyny do efektów specjalnych tlenku cyrkonu Lava Plus nie są 
dostępne we wszystkich krajach.
Podbudowy/uzupełnienia należy wypalać w piecu do synteryzacji przystosowanym do wypalania materiałów z tlenku cyrkonu 
sterowanym przez aplikację przeznaczoną dla produktów Lava Plus.
Bloczki z tlenku cyrkonu Lava Plus są zgodne z klasą 5, typ II wg. ISO 6872. TEC (25 – 500 °C): 10.5 ± 0.2 10-6 · K-1.

 Instrukcje użycia przechowywać przez cały czas stosowania produktu. Szczegółowe informacje dotyczące wymienionych 
produktów zawarte są w oddzielnych instrukcjach.

Wskazania
Sposób wykonywania cyrkonowych podbudów oraz uzupełnień pełnocyrkonowych pełnokonturowych w zębach przednich i bocznych 
z uwzględnieniem wymaganej grubości ścian podbudowy, a także przekroju łączników, opisany jest w rozdziale „Projektowanie 
podbudów i uzupełnień”:
• Pojedyncze korony
• Mosty zawierające maksymalnie dwa położone obok siebie przęsła w odcinku bocznym i maksymalnie cztery położone obok siebie 

przęsła w odcinku przednim
• Korony i mosty na implantach
 – Uzupełnienia Lava Plus na implantach są przeciwwskazane dla pacjentów z bruksizmem.
 – Uzupełnienia Lava Plus na implantach powinny mieć tzw. pasywne dopasowanie (pozbawione kontaktu).
• Korony zespolone
• Mosty wolnobrzeżne z przęsłem o maksymalnej rozpiętości 1 punktu, dowieszonym w miejscu przedtrzonowca lub siekacza
 – Mosty wolnobrzeżne są przeciwwskazane dla pacjentów z bruksizmem.
• 3-punktowe mosty oparte na wkładach i nakładach (inlay i onlay) oraz 2- lub 3-punktowe mosty typu Maryland
 – Mosty oparte na wkładach i nakładach oraz mosty typu Maryland są przeciwwskazane dla pacjentów z bruksizmem.
• Korony pierwotne w koronach teleskopowych
• Nadbudowy z tlenku cyrkonu do dwuczęściowych łączników implantologicznych
Zalecenia dotyczące preperacji
Warunkiem uzyskania idealnego dopasowania jest postępowanie zgodne z zaleceniami dotyczącymi preparacji, zawartymi w broszurze 
„Clinical Handling Guidelines”.
Należy również przestrzegać obowiązujących zaleceń ustanowionych przez lokalne organizacje ochrony zdrowia.
Informacje o mostach wolnobrzeżnych, opartych na wkładach i nakładach, typu Maryland i mostach o większych 
rozpiętościach
Badania dowodzą, że właściwości wytrzymałościowe produktów Lava Plus z tlenku cyrkonu w przypadku stosowania z mostami opar-
tymi na wkładach i nakładach (inlay i onlay) lub typu Maryland są zadowalające. Uzupełnienia takiego rodzaju mogą jednak, niezależnie 
od ich producenta, powodować większe ryzyko wystąpienia błędu z powodu odcementowania i wystąpienia próchnicy wtórnej.
Ryzyko pęknięcia podbudowy jest większe w przypadku mostów wolnobrzeżnych, mostów na wkładach/nakładach i mostów typu 
Maryland. W konsekwencji uzupełnienia takie można osadzać wyłącznie na zębach żywych, bez zwiększonej ruchomości i u pacjentów 
z dobrą higieną jamy ustnej. Uzupełnienia te są przeciwwskazane u pacjentów z parafunkcjami (np. u pacjentów z bruksizmem). 
W przypadku mostów opartych na wkładach i mostów Maryland nie wolno umieszczać silnych kontaktów zwarciowych na rekonstrukcji. 
Powierzchnia zgryzowa w przypadku mostu wolnobrzeżnego musi leżeć poza zgryzem. Należy przestrzegać zaleceń lokalnych 
organizacji stomatologicznych dotyczących mostów wolnobrzeżnych, opartych na wkładach i nakładach oraz mostów typu Maryland. 
W wielu podręcznikach edukacyjnych zaleca się, aby w mostach o dużej rozpiętości liczba fi larów była równa lub większa od liczby 
punktów w przęśle, co zapewnia stabilność uzupełnienia.
Środki ostrożności
Płyn do efektów specjalnych Lava Plus do barwienia tlenku cyrkonu, kolor biały: kontakt z oczami i skórą może spowodować popa-
rzenia. Nosić odpowiednią odzież ochronną, rękawiczki ochronne i okulary ochronne lub osłonę twarzy. W razie kontaktu natychmiast 
starannie umyć dużą ilością wody i skonsultować się z lekarzem.
Karty charakterystyk chemicznych produktów 3M Deutschland dostępne są na stronie internetowej www.mmm.com lub u lokalnego 
przedstawiciela 3M.
Projektowanie podbudów i uzupełnień
Grubość ścian oraz przekrój łączników są czynnikami decydującymi o wytrzymałości ostatecznego uzupełnienia. Doskonałe wyniki 
frezowania zależą między innymi od poprawności zaprojektowania elementów łączących i idealnego kierunku frezowania. Projek-
towanie podbudów i uzupełnień, umieszczanie elementów łączących i ustawianie pozycji w bloczku wykonuje się po zeskanowaniu 
do odpowiedniego oprogramowania CAD/CAM. Przy opracowywaniu danych należy się stosować do wytycznych prawidłowego 
projektowania, zawartych w instrukcji obsługi skanera.
Wszystkie uzupełnienia wykonywane w technice modelowania z wosku muszą spełniać opisane tutaj kryteria grubości ścian 
i przekroju łączników.
Dla uzupełnień wykonanych z materiału Lava Plus muszą być zachowane następujące warunki projektowania:
Grubość ścian
Grubość ścian generalnie ≥ 0,5 mm (wyjątki patrz niżej)
Korony w odcinku przednim ≥ 0,3 mm, poza przypadkami bruksizmu
Korony pierwotne w koronach teleskopowych ≥ 0,3 mm, poza przypadkami bruksizmu
Korony na zębach fi larowych w moście wolnobrzeżnym, 
w odcinku bocznym

≥ 0,7 mm

Korony na zębach fi larowych w moście wolnobrzeżnym, 
w odcinku przednim

≥ 0,6 mm

Korony na zębach fi larowych w trzy- i czteropunktowych mostach 
w odcinku przednim

≥ 0,7 mm

Nadbudowa z tlenku cyrkonu do dwuczęściowych łączników 
implantologicznych

≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm  przy angulacji i frezowaniu w 3 osiach

Wzmocnienie brzegu podbudowy
Wzmocnienie brzegu podbudowy 0,20 mm

Przekroje łączników
Zęby przednie przęsło – przęsło  7 mm² (do 2 przęseł)

10 mm² (powyżej 2 przęseł)
Zęby przednie słupek – przęsło  7 mm² (do 2 przęseł)

10 mm² (powyżej 2 przęseł)
Zęby przednie słupek – słupek  7 mm²
Zęby przednie słupek – przęsło wolnobrzeżne  8 mm²
Zęby przednie skrzydło Maryland – przęsło  7 mm²
Zęby tylne przęsło – przęsło 12 mm²
Zęby tylne słupek – przęsło  9 mm²
Zęby tylne słupek – słupek  9 mm²
Zęby tylne słupek – przęsło wolnobrzeżne 12 mm²
Zęby tylne wkład/nakład – most  9 mm²

Mosty Maryland
Mosty 2 i 3-punktowe Maryland Przęsło w pozycji siekacza. Przęsło z jednym lub dwoma bocznymi skrzydłami.
3-punktowe mosty oparte na wkładach/
nakładach

Most jest zakotwiczony po stronie mezjalnej i dystalnej do zęba naturalnego przez 
wkład/nakład.

Nadbudowy pełnoceramiczne z tlenku cyrkonu dla dwuczęściowych łączników implantów
Wysokość protezy w obszarze bocznym 12,0 mm

Uwaga: Nieprzestrzeganie zalecanych wartości minimalnej grubości ścian i przekrojów łączników może być w przyszłości przyczyną 
pęknięcia uzupełnienia. W ekstremalnych przypadkach istnieje niebezpieczeństwo połknięcia lub aspiracji odłamów uzupełnienia 
i – w efekcie – zagrożenie zdrowia pacjenta. W pewnych sytuacjach może być konieczna interwencja chirurgiczna. Użytkownicy są 
odpowiedzialni za stosowanie produktu Lava Plus wyłącznie w zalecanych przypadkach, za dotrzymywanie przepisowych, minimalnych 
grubości ścian i przekrojów łączników oraz za poprawne umieszczenie elementów łączących.
Projektowanie podbudów pełnoceramicznych z tlenku cyrkonu dla dwuczęściowych łączników implantologicznych
Cementowanie podbudów z tlenku cyrkonu na dwuczęściowych łącznikach implantologicznych z metalową podstawą jest dopusz-
czalne. Zabrania się bezpośredniego łączenia łącznika z tlenku cyrkonu z implantem bez podstawy metalowej. Osadzenie nadbudowy 
z tlenku cyrkonu na łączniku metalowym powinno być jak najdokładniejsze.
W celu poprawnego i pewnego zacementowania łącznika z tlenku cyrkonu do odpowiedniej podstawy tytanowej, podstawa tytanowa 
musi spełniać następujące wymagania:
– Cylindryczny kształt podstawy wykonanej z tytanu lub stopu tytanu dopuszczonego do użytku w stomatologii
– Średnica wewnętrzna cylindra: ≥ 2,9 mm
– Średnica zewnętrzna: ≥ 4,5 mm
– Wysokość cylindra schodka łącznika metalowego: 2,6 mm do 6,0 mm
– Całkowita powierzchnia cementowania (schodek łącznika + kołnierz): ≥ 33 mm²
Współczynniki skalowania
Wszystkie podbudowy/uzupełnienia wymagają powiększenia o określoną wielkość przed wyfrezowaniem w celu skompensowania 
redukcji objętości materiału w trackie wypalania. Współczynnik skalowania bloczków Lava Plus dla frezarek Lava jest zakodowany 
w kodzie paskowym. Uzupełnienia skalowane są automatycznie po wprowadzeniu barwy uzębienia do aplikacji CAM oprogramowania 
Lava™ Design 7 albo hyperDENT™ Lava™ edition.
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Pre rozsiahlejšie rekonštrukčné práce s veľmi odlišnými hrúbkami stien a / alebo pomocných štruktúr môže byť potrebné použiť nižšie 
dávky vyhrievania a chladenia, aby sa umožnilo rovnomerné zmraštenie / stiahnutie rekonštrukčnej práce a / alebo pomocnej štruktúry. 
Pre rôzne prípady použitia sú v nasledujúcej tabuľke uvedené programy.
Pred vypaľovaním Lava Plus je potrebné zabezpečiť, aby piecka podporovala vyhrievacie dávky a konečné teploty potrené pre 
Lava Plus. Informácie o obsluhe a programovaní vypaľovacej piecky nájdete v príslušnom návode na obsluhu.
Predsušenie náhrad po použití farbiacich roztokov alebo efektových farieb
► Po zafarbení farbiacim roztokom alebo efektovými farbami je potrebné náhrady/rekonštrukcie na neabsorbujúcej podložke 

(napr. podložka pre spekanie) aspoň po dobu 2 hodín sušiť pri izbovej teplote alebo v studenej vypaľovacej piecke (vychladnutej 
na izbovú tepotu). Tento čas sušenia je potrebné dodržať.

► Pri rozsiahlejšie členených mostíkoch a dlhých rekonštrukčných prácach je potrebné čas sušenia v trvaní 2 hodiny predĺžiť 
o min. 30 minút. Čas sušenia pre tieto prípady musí teda byť dvaapol hodiny.

Pre vypaľovanie Lava Plus je potrebné naprogramovať nasledujúce programové parametre: 
Program Priebeh programu Parametre programu 
Štandardný vypaľovací 
program 

Sušenie 2 h v otvorenej studenej piecke alebo pri izbovej teplote 
Nahrievanie 20 °C/min na 800 °C
Nahrievanie 10 °C/min na 1450 °C
Čas zotrvania 120 min pri 1450 °C
Ochladzovanie max. 15 °C/min na 800 °C
Ochladzovanie max. 20 °C/min na 250 °C

Speed-vypaľovací 
program*

Sušenie 2 h v otvorenej studenej piecke alebo pri izbovej teplote 
Nahrievanie 40 °C/min na 900 °C
Nahrievanie 20 °C/min na 1200 °C
Nahrievanie 15 °C/min na 1500 °C
Čas zotrvania 30 min pri 1500 °C
Ochladzovanie max. 15 °C/min na 1000 °C
Ochladzovanie max. 60 °C/min na 400 °C

Vypaľovaci program 
pre rozsiahlejšie 
rekonštrukčné práce

Sušenie 2,5 h v otvorenej studenej piecke alebo pri izbovej teplote
Nahrievanie max. 5 °C/min na 1450 °C
Čas zotrvania 120 min pri 1450 °C
Ochladzovanie max. 10 °C/min na 250 °C

* Neodporúča sa pre rozsiahlejšie rekonštrukčné práce so silne rozdielnymi hrúbkami stien a / alebo pomocných štruktúr.
Dokončovacie práce u vypálených náhrad/rekonštrukcií
• Prípadne použité vypaľovacie piny oddeľte diamantovým kotúčom a následne zabrúste.
• Vypálené konštrukcie/reštaurácie opracujte pomocou turbínky pri otáčkach 30.000 –120.000 1/min alebo pomocou rýchlobežného 

násadca s otáčkami do 30.000 1/min. Zásadne odporúčame používať vodné chladenie.
• Aby sa predišlo silnému zahrievaniu náhrady alebo rekonštrukcie, obrusujte jednotlivé miesta zásadne len s malým prítlakom a po 

krátku dobu.
• Ak sa použijú diamatové brúsne nástroje, používajte iba jemnozrnné diamanty s veľkosťou zŕn medzi jemnými 30 μm a extra 

jemnými 15 μm. Či sú diamanty spojené galvanicky alebo keramicky, to má vplyv len na životnosť diamantového brúsneho nástroja.
• Ak sa na dokončovanie použili diamantové brúsne nástroje, je potrebné stopy po brúsení vyhladiť v každom prípade gumovými 

leštiacimi nástrojmi, aby sa zachovala pevnosť rekonštrukčnej práce. Pre cervikálne oblasti sa hodia kotúčové alebo kužeľové 
gumové leštiace nástroje.

• Minimálne hodnoty hrúbky stien a konektorov je potrebné po opracovaní (alebo odstránení vypaľovacích pinov) skontrolovať a tieto 
nesmú mať nižšie ako predpísané hodnoty, pozri odstavec „Navrhovanie konštrukcie/reštaurácie“.

Fazetovanie
Fazetovanie sa robí za použitia fazetovacej keramiky, schválenej pre oxid zirkónu, napr. VITA™ VM™9, vyrábaný spoločnosťou 
VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, alebo Jensen Willi Geller Creation, vyrábaný spoločnosťou Jensen Dental Incorporated. 
Pri spracovaní dodržujte informácie pre použitie od príslušného výrobcu fazetovacej keramiky. 
Fazetovanie nikdy neodstraňujte pomocou kyseliny fl uorovodíkovej, pretože tým by došlo k poškodeniu reštaurácie z Lava Plus.
Dokončenie vypálenej úplnej reštaurácie z oxidu zirkónu
Aby sa dosiahla čo najlepšia zhoda so zvolenou farbou a prirodzená estetika, odporúča sa vypálenie do lesku s glazúrovacou hmotou. 
Alternatívne je možné rekonštrukčnú prácu vyleštiť, pritom sa môže farebný výsledok odlišovať.
Vypálenie do lesku
► K dokončeniu je pre oxid zirkónu potrebné použiť povolené glazúrovacie hmoty a náterové farby. Prosíme pritom postupovať podľa 

príslušných informácií pre použitie. Najlepšia zhoda so zvolenou farbou sa dosiahne použitím glazúrovacích hmôt pri vypaľovacej 
teplote > 900 °C.

► Pri vypaľovaní do lesku potrebujú úplné rekonštrukčné práce z oxidu zirkónu vyššie teploty, preto je potrebné vypaľovaciu teplotu na 
lesk zvýšiť v závislosti od hrúbky steny.

Politúra
► Okraje koruniek, fi súry a výstupky je možné vypracovať gumovými leštiacimi nástrojmi, bežnými pre opracovanie keramiky.
► Konečný lesk sa dosahuje napr. pomocou diamantovej pasty a vhodnej leštiacej kefky.
Pokyny pre upevnenie, kontrolu oklúzie a snímanie rekonštrukčných prác
Defi nitívne upevnenie rekonštrukčných prác
Podľa požiadavky je možné rekonštrukčné práce z Lava Plus upevniť konvenčne (napr. pomocou skloionomérových cementov zo 
skupiny produktov Ketac™ Cem alebo umelou hmotou modifi kovaného skloionomérového cementu, napr. RelyX™ Luting Plus Automix) 
alebo adhezívom (napr. pomocou RelyX™ Unicem 2 resp. RelyX™ U200 alebo RelyX™ Ultimate).
► Cementované plochy opieskujte. K tomu je potrebné použiť 30 ž 50 µm oxid hliníka pri tlaku 2 bary (30 psi), aby sa dosiahol drsný, 

matný povrch, a dôkladne vyčistiť alkoholom. Na čistenie nepoužívajte kyselinu fosforečnú!
► Po vyskúšaní je potrebné plochy vyčistiť (odporúčanie: vypláchnuť roztokom hypochloridu sodného (NaOCl 5 %)) s vodou a vysušiť.
Podrobné informácie pre použitie uvedených cementov nájdete v príslušných informáciách pre použitie.
Upevnenie nadstavby z oxidu zirkónu na kovovú základňu pre dvojdielne abutmenty
Pre upevnenie nadstavby z oxidu zirkónu na kovovú základňu treba použiť samoadhezívne upevnenie pomocou kompozitového 
cementu RelyX™ Unicem 2 resp. RelyX™ U200 od spoločnosti 3M ESPE.
► Pred opieskovaním kovovej základne prekryte miesto pripojenia k implantátu (napr. produktom Erkoskin od fy. Erkodent alebo 

laboratórnym implantátom).
► Cementované plochy opieskujte. K tomu je potrebné použiť 30 ž 50 µm oxid hliníka pri tlaku 2 bary (30 psi), aby sa dosiahol drsný, 

matný povrch, a dôkladne vyčistiť alkoholom.
► Závitový kanál kovovej základne sa má pred cementovaním uzatvoriť napr. voskom.
► Samoadhezívny kompozitový upevňovací cement naneste podľa príslušnej informácie pre použitie na vopred upravené povrchy 

oboch častí, obidve časti potom pritlačte k sebe a počas vytvrdzovania držte pritlačené k sebe.
► Vytvrdzovanie cementu:
 – buď predpolymerizujte pomocou stolového prístroja pre vytvrdzovanie svetlom (napr. 3M ESPE Visio™ Alfa) a následne 15 min. 

vytvrdzujte pod vákuom v polymerizačnom prístroji (napr. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, program 1),
 – alebo osvecujte pomocou ručného svetelného vytvrdzovacieho prístroja o svetelnej intenzite min. 1000 mW/cm² v zafi xovanej 

polohe zo všetkých strán po 20 sekúnd. Celkove je potrebné lepené miesto osvetľovať 80 sekúnd.
► Odstráňte prebytočný cement a lepenú medzeru vyleštite silikónovým leštiacim prípravkom.
Kontrola oklúzie u úplných rekonštrukcií z oxidu zirkónu
► Žuvacie plochy z oxidu zirkónu nepodliehajú nijakému významnému opotrebeniu. Toto je potrebné brať do úvahy pri plánovaní 

terapie. Osobitnú pozornosť je potrebné venovať stvárneniu žuvacích plôch pre dosiahnutie správnej dynamickej a statickej oklúzie. 
Túto by mal zubný lekár pravidelne kontrolovať, napr. v rámci preventívnych prehliadok.

► Pokiaľ bolo hotovú rekonštrukčnú prácu u pacienta potrebné brúsiť po nasadení, musia sa následne kontaktné plochy vyleštiť na 
vysoký lesk.

Snímanie pevne nasadených rekonštrukcií z oxidu zirkónu
► Pomocou bežných rotačných diamantových nástrojov a za použitia dostatočného vodného chladenia narežte drážku a rekonštrukciu 

odstráňte alebo použite bežné nástroje ako sťahovaciu pomôcku.
Chyby
Chyba Príčina Riešenie
Rekonštrukčná práca 
s pomocnými 
štruktúrami sa počas 
vypaľovania zlomí

Rekonštrukčná práca a pomocné štruktúry neboli 
rovnomerne zafarbené. 
Rozdielne správanie sa pri vypaľovani oxidu zirkónu 
vyvoláva mechanické napätia, ktoré môžu spôsobiť 
zlomenie.
Pozri tiež odsek Faktory odstupňovania.

Hoci rekonštrukčná práca ako aj pomocné štruktúry 
boli farbené vo farbiacom roztoku.

Masívne oblasti rekonštrukčnej práce a / alebo 
pomocnej štruktúry sa nezmrašťujú / nesťahujú 
v priebehu vypaľovania / chladnutia v rovnakom 
časovom priebehu ako tenkostenné oblasti.

Použite vypaľovací program s redukovanými 
dávkami vyhrievania a chladenia. Pozri odsek 
Vypaľovanie, tabuľka parametrov programu.

Rekonštrukcia sa môže 
zlomiť pri oddeľovaní od 
zostatkového materiálu.

Pridržiavací pin bol oddelený v príliš veľkej 
vzdialenosti od objektu.

Oddeľujte bližšie pri objekte tak, aby sa zabránilo 
chveniu.

Násadec pri práci hádže. Skontrolujte násadec a pokiaľ máte možnosť, 
použite na uvoľnenie turbínku.

Fréza je tupá. Použite novú frézu.
Reštaurácia nesedí. Nesprávne uloženie koruniek alebo mostíkov pri 

vypaľovaní.
Dodržujte správne uloženie, pozri tiež odstavec 
„Vypaľovanie“.

Neboli dodržané smernice preparácie. Skontaktovať stomatológa/zákazníka, prípadne 
model upraviť.

Nečistoty na povrchu 
reštaurácie.

Farbiaci roztok bol použitý príliš často a tým došlo 
k jeho znečisteniu.

Farbiaci roztok používajte po dobu max. 24 hodín.

Belavé miesta na 
povrchu reštaurácie.

Nebol dostatočne odstránený frézovací prach. Frézovací prach pred farbením dôkladne odstráňte.

Úplná rekonštrukčná 
práca z oxidu zirkónu sa 
javí príliš tmavá a / alebo 
príliš šedá.

Nedostatočné alebo príliš rýchle sušenie zafarbenej 
rekonštrukčnej práce.

Pred vypaľovaním dodržte minimálny čas sušenia 
2 hodiny.

Nesprávny vypaľovací program (napr. vypaľovacia 
teplota, vypaľovací cyklus).

Skontrolujte kalibráciu pece.
Použite predpísaný vypaľovací program.

Príliš dlhý čas ponorenia vo farbiacom roztoku. Dodržujte predpísaný čas farbenia 2 minúty.
Farbiaci roztok bol uložený otvorený alebo bol 
používaný už dlho.

Farbiaci roztok v ponornej nádobke vymeňte.

Vypálená rekonštrukčná práca nebola glazovaná. Glazovanie vypaľovaných rekonštrukčných prác 
pomocou glazúrovacej hmoty pri vypaľovacej 
teplote > 900 °C.

Úplná rekonštrukčná 
práca z oxidu zirkónu sa 
javí príliš bledá.  

Pre zafarbenú rekonštrukčnú prácu sa na sušenie 
použila sacia podložka (napr. papierová utierka).

Použite podložku, ktorá nesaje (napr. sklenenú 
dosku).  

Príliš krátka doba ponorenia vo farbiacom roztoku. Dodržujte predpísaný čas farbenia 2 minúty.
Pri individuálnej technike farbenia bolo sa použilo 
príliš málo farbiaceho roztoku.

Použite správne predpísanú techniku farbenia.

Nesprávny vypaľovací program (napr. príliš vysoká 
vypaľovacia teplota).

Použite predpísaný vypaľovací program.
Skontrolujte kalibráciu pece.

Nezafarbené miesta po 
oddelení pomocných 
štruktúr

Pomocné štruktúry alebo sintrovaný kolíky neboli 
úplne zafarbené spolu s rekonštrukčnou prácou.

Pomocné štruktúry zafarbite úplne alebo príslušné 
oblasti prekryte nanášacími farbami.

Skladovanie a trvanlivosť
Bločky z oxidu zirkónu Lava Plus a všetky kvapaliny Lava Plus skladujte pri 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. Zabráňte priamemu pôsobeniu 
slnečných lúčov.
Po uplynutí dátumu použitia materiál nepoužívajte.
Užívateľské informácie
Žiadna osoba nie je oprávnená podávať informácie odlišné od informácií podaných v tomto návode. 
Spoločnosť 3M neposkytuje zákazníkovi ani výlučné a ani implicitné licencie na akékoľvek priemyselné ochranné práva spoločnosti 
3M, vrátane nie však obmedzené na nemecký patent č. 19904522 a US-patent č. 6709694, pre použitie 3M-produktov v kombinácii 
s nelicencovanými produktmi tretích osôb.
Záruka
3M Deutschland zaručuje výrobok bez defektov materiálu a výrobných chýb. 3M Deutschland NEDÁVA ŽIADNE INÉ ZÁRUKY 
VRÁTANE AKÝCHKOĽVEK NAVRHNUTÝCH ZÁRUK NA PREDAJNOSŤ ALEBO VHODNOSŤ PRE URČITÝ ÚČEL. Spotrebiteľ je 
zodpovedný za vymedzenie vhodnosti produktu pre použitie. Ak sa objaví poškodenie produktu v rozmedzí záručnej lehoty, jediné 
riešenie a povinnosť 3M Deutschland je produkt 3M Deutschland opraviť alebo vymeniť.
Vymedzenie zodpovednosti
Pokiaľ zákon neurčí inak, 3M Deutschland nie je zodpovedná za akékoľvek straty alebo poškodenia vychádzajúce z tohto produktu, 
či priame, nepriame, špeciálne, náhodné, alebo následné, bez ohľadu na predkladanú verziu, vrátane záruky, zmluvy, nedbalosti alebo 
presne vymedzenej zodpovednosti.
Stav informácie: Február 2018

Dokončovacie práce ofrézovaného povrchu
Tvarové korektúry a vyhladenie povrchov základného telesa (konštrukcia/reštaurácia pred vypálením) sú v porovnaní s opracovaním 
po vypálení ľahšie a jednoduchšie. Počas brúsenia vypálených konštrukcií/reštaurácií môže dôjsť k poškodeniu, ktoré voľným 
okom nezistíte. Z tohto dôvodu by sa rohy, hrany, pripojenia pinov a iné nerovnosti mali do hladka vybrúsiť už na základnom telese. 
Po vypálení je konštrukciu/reštauráciu potrebné už len nasadiť.
Pozor: Predovšetkým zárezy, ostré hrany alebo poškodenia v oblasti spodnej časti medzizubných spojení môžu citeľne oslabiť pevnosť 
vypálených konštrukcií/reštaurácií. Tieto miesta treba vyhladiť v základnom stave!
Pri dokončovaní je potrebné dbať na to, aby zostali zachované potrebné minimálne hrúbky a prierezy konektorov.
► Pre opracovanie použite napríklad univerzálny leštiaci prostriedok, otáčky 10.000 – 20.000 1/min!
► Dokončite pripojenia pridržiavacích pinov, potom všetky hrany, ktoré sa nenachádzajú v oblasti okraja koruniek.
► Pri opracovaní vonkajšej kontúry v oblasti okraja koruniek dbajte na to, aby ste okraj korunky nepoškodili.
► U úplných reštaurácií z oxidu zirkónu použite po uvoľnení a odbrúsení pridržiavacích pinov na vyhladenie reštaurácie napr. 

jemnozrnný brúsny papier ( jemnosť zrna 2500), oklúzne plochy opracujte nástrojmi bežne používanými pre opracovanie keramiky.
Čistenie konštrukcií/reštaurácií
Aby sme dosiahli rovnomerné zafarbenie, musí byť konštrukcia/reštaurácia pred zafarbením zbavená nečistôt, mastnoty a musí byť 
úplne suchá!
► Konštrukciu / reštauráciu chytajte iba čistými rukami bez stôp tuku.
► Prach po frézovaní dôkladne odstráňte pomocou štetca s umelým vlasom zo všetkých plôch vrátane vnútorných plôch koruniek.
Farbenie konštrukcií/reštaurácií z nezafarbeného oxidu zirkónu
Účinok a možnosti farbenia ovplyvňuje hrúbka steny. Preto údaje o použití farbiacich roztokov považujte len za orientačné.
Farbiace roztoky, ktoré sú k dispozícii:
Pre každú farbu zuba je k dispozícii príslušný farbiaci roztok Lava Plus oxid zirkónu (pozri tabuľka). Napr.: zubná farba Vita™ Classical 
A1 = farbiaci roztok A1 ≈ zubná farba 3D Master™ 1M2. V zátvorkách uvádzané priradenie farieb zubov k Vita 3D Master™ je iba 
približné. Incizne farby EB (Enamel, bieliaci), EL (Enamel, svetlý) a EM (Enamel, stredný) sa používajú namiesto iných farbiacich 
roztokov pre individuálne stvárnenie iba v incíznej oblasti.

Farba zuba Incízne farby Farba zuba Incízne farby
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Táto farba nie je súčasťou schémy farieb Vita™ Classical.
Množstvo farieb, ktoré sú k dispozícii, otvára zubnému technikovi rôzne možnosti stvárnenia. Nižšie uvádzame: 1. monochromatické 
zafarbenie vo farbe zuba a 2. individuálne zafarbenie vo farbe zuba.
1. Monochromatické zafarbenie vo farbe zuba
► Vyberte ponornú nádobu vhodnej veľkosti. Úplná konštrukcia / rekonštrukná práca vrátane možných pomocných štruktúr sa musí 

dať ľahko vkladať a aj vyberať. Ponorná nádoba musí byť suchá, čistá a zbavená zvyškov farbiaceho roztoku. V opačnom prípade 
nedosiahnete požadovaný výsledok farbenia.

► Podľa farby zuba vyberte vhodný Lava Plus farbiaci roztok priesvitný oxidu zirkónu, pred použitím zatrepte, potom tento naplňte do 
ponornej nádobky.

 – Aby sa nezmenila koncentrácia farbiaceho roztoku, fľašu okamžite zatvorte.
► Konštrukciu / rekonštrukčnú prácu vrátane možných pomocných štruktúr vložte s použitím umelohmotovej pinzety do ponornej 

nádoby tak, aby bola farbiacim roztokom úplne pokrytá.
► Ponornou nádobou opatrne pokývajte sem a tam, aby sa mohli prípadné vzduchové bublinky zvnútra čiapočiek uvoľniť.
► Konštrukciu/reštauráciu ponechajte vo farbiacom roztoku na dobu 2 minúty, potom ju pomocou umelohmotovej pinzety vyberte. 

Každú konštrukciu/reštauráciu farbite iba raz! U masívnych rekonštrukčných prác s pomocnými štruktúrami alebo bez nich sa 
odporúča predĺžiť čas ponorenia až na 10 minút. Dlhšie časy ponorenia ako 10 minút spôsobujú čoraz tmavšiu farbu.

► Zvyšky farbiaceho roztoku z čiapočiek a z oblastí medzizubných spojení odsajte vatovými tyčinkami alebo savým papierovým 
obrúskom, aby sa dosiahol rovnomerný farbiaci efekt. Dbajte na to, aby na konštrukcii alebo reštaurácii nezostali žiadne vlákna.

2. Individuálne farbenie vo farbe zuba
Ak CAM-softvér stanoví okluzálne sintrované kolíky alebo pomocné štruktúry, potom sa aj tieto musia úplne zafarbiť. V opačnom 
prípade by po oddelení zostali nezafarbené miesta alebo by sa konštrukcia / rekonštrukčná práca a pomocná štruktúra mohli počas 
vypaľovania nerovnomerne zmrašťovať. Individuálna farba zubov sa dá dosiahnuť cieleným nanášaním farbiaceho roztoku pomocou 
aplikátora na jedno použitie (3M ESPE Applicator M).
Incízne farby EB (bieliaca), EL (svetlá) a EM (stredná) je možné nanášať v incíznej oblasti namiesto zubných farbiacich roztokov, aby 
sa dosiahol prirodzený incízny efekt.
Použitie farieb markerov
Aby sa pri nanášaní farbiaceho roztoku zviditeľnilo nasýtenie konštrukcie farbou, sú k dispozícii značkovacie farby Lava Plus oxid 
zirkónu, červená a modrá. Tieto je možné zakaždým po kvapkách primiešať do farbiaceho roztoku. Zmiešaním obidvoch označovacích 
farieb je možné získať tretiu farbu. Pozor: Tieto označovacie farby zostávajú na rekonštrukcii viditeľné až do vypálenia. To sťažuje 
prípadnú viditeľnosť efektových farieb, pozri tiež pod „Použitie efektových farieb“.
Aplikačná schéma pre farbiace roztoky Lava Plus z oxid zirkónu
Chronologické poradie Počet aplikácií 
1. vnútorná plocha rekonštrukčnej práce 2 aplikácie farbou na dentin (napr. A1)
2. oblasť dentinu a krčkov 4 aplikácie farbou na dentin (napr. A1)
3. oblasť krčkov 2 ďalšie aplikácie farbou na dentin (napr. A1), t.j. celkom 6 aplikácií v oblasti krčkov 
4. incízna oblasť 2 aplikácie incíznou farbou (napr. EL) 
5. oklúzna oblasť 1 aplikácie farbou na dentin (napr. A1) v oblasti fi súr 
6. prekrytie oblasti dentinu/incízie 1 aplikácie incíznou farbou (napr. EL) na hraničnú oblasť 

Pre hrúbky stien nad 1,5 mm sa odporúča častejšia aplikácia farbiaceho roztoku, než je uvádzané vyššie, aby farba kompletne prenikla 
do oxidu zirkónu. V opačnom prípade môže farba zuba pôsobiť svetlejšie. 

Postup
► Ceruzkou (napr. prepisovačkou alebo tužkou) je možné naznačiť oblasť incízie a krčku kvôli orientácii pre proces farbenia. 
► Vyberte požadovaný Lava Plus farbiaci roztok oxidu zirkónu, pred použitím potraste, potom nadávkujte do čistej miešacej nádobky.
► Nadávkujte malé množstvo farebného markeru Lava Plus pre oxid zirkónu k farbiacemu roztoku pre oxid zirkónu a zmiešajte. 

Miešací pomer: max. 1 kvapka označovacej farby na 1,5 ml farbiaceho roztoku.
► Farbiaci roztok plynule neprerušovanými pohybmi nanášajte horizontálne za použitia jednorazového aplikátora na príslušnú plochu, 

aby ste docielili homogénne zafarbenie. Tento pracovný krok opakujte na každú plochu rekonštrukčnej práce. Poradie a počet 
aplikácií sú uvedené v kapitole „Aplikačná schéma pre farbiace roztoky“. Každú vrstvu nechajte najskôr pred nanesením ďalšej 
vrstvy vsiaknuť.

 – Aplikátor na jedno použitie umožňuje nabrať a aplikovať stále rovnaké množstvo farbiaceho roztoku. Pre každý farbiaci roztok 
použite osobitný aplikátor na jedno použitie. 

 − Aby sa dosiahol prirodzený prechod farby medzi dentinom a incíznou oblasťou, naneste ako posledný krok incíznu farbu. 
► Pokiaľ sa pomocou CAM-softvéru použili vypaľovacie piny, je potrebné aj tieto úplne zafarbiť. V opačnom prípade zostanú pri 

oddeľovaní rekonštrukčnej práce nezafarbené miesta, ktoré je po vypracovaní možné prekryť už len náterovou farbou. 
► Čerstvo zafarbené náhrady/rekonštrukcie neukladajte na sušenie na sací podklad (papierovú utierku), pretože by mohlo dochádzať 

k odsatiu farby.
Individualizácia konštrukcií/reštaurácií z vopred zafarbeného oxidu zirkónu pomocou Lava Plus farbiacich roztokov 
na oxid zirkónu
U vopred zafarbených Lava Plus surových produktov z oxidu zirkónu je farba už obsiahnutá v materiáli. Proces farbenia pomocou 
farbiaceho roztoku na farbenie oxidu zirkónu Lava Plus preto odpadá. 
Vopred zafarbené Lava Plus surové produkty z oxidu zirkónu vo farbách A1, A2, A3, A3,5 je možné individualizovať výučne pomocou 
Lava Plus farbiaceho roztoku na oxid zirkónu A1 za použitia aplikátora na jedno použitie (3M ESPE Applicator M), napr. v cervikálnej 
oblasti alebo na fi súrach. Všetky ostatné farbiace roztoky Lava Plus na oxid zirkónu, ktoré sú k dostaniu, sa v kombinácii s vopred 
zafarbenými konštrukciami/reštauračnými prácami nesmú používať.
Opätovné použitie farbiaceho roztoku Lava Plus z oxid zirkónu
► Farbiaci roztok je možné používať po dobu 24 hodín, pokiaľ ho okamžite po použití zakryjete a uložíte na chladnom a tmavom mieste. 

V prípade nedodržania hrozí pre konštrukciu/reštauráciu nasledujúce riziko:
 – zmeny farby,
 – zmeny pri vypaľovaní, napr. zmraštenie v dôsledku vypálenia,
 – zníženie trvanlivosti.
Charakterizovanie pomocou efektových farieb Lava Plus z oxidu zirkónu
Efektové farby na vopred zafarbené alebo farbiacim roztokom zafarbené reštauračné práce/konštrukcie sa používať smú. Keď sú 
hotové, pôsobia veľmi intenzívne, vnikajú do reštaurácie a nie je ich možné neskôr odstrániť. Aby ste spoznali účinok týchto farieb, 
dôrazne odporúčame realizovať najskôr cvičné práce. Farebný účinok a schopnosť prijímania farby sú aj tu závislé od hrúbky steny 
reštaurácie.
Biela farba môže na základe svojho zloženia zasychať. Po zaschnutí sa už nedá upraviť a je potrebné ju vyhodiť.
Príklady/tipy pre použitie efektových farieb z oxid zirkónu:
Žltá alebo oranžová: Zintenzívnenie aproximálnych alebo cervikálnych oblastí, naznačenie sekundárneho dentinu v oklúznej 

oblasti.
Hnedá: Zintenzívnenie aproximálnych alebo cervikálnych oblastí, hĺbkové efekty v oklúznej oblasti.
Šedá alebo fi alová: Hĺbkový efekt v oblasti rezákových hrán.
Biela: Zvýraznenie hrbolkov, rezákových hrán a kalcifi kovaných škvŕn. 

–  Bielu farbu treba nanášať na záver. Pokiaľ sa majú imitovať kalcifi kované škvrny, musí byť reštaurácia 
pred nanesením dobre vysušená, aby farba zostala na povrchu stáť ako biela škvrna.

–  Biela farba by sa nemala nanášať plošne resp. vo veľkom množstve.
Ružová: Naznačenie gingívy. 

–  Aby sa dosiahlo zreteľné gingiválne sfarbenie, je potrebné naniesť veľkorysé množstvo farby a nechať 
dobre zatiahnuť.

Fluorescencia: Fluorescenčný účinok na celom zube, osobitne u svetlých farieb zubov W1, W3, A1, B1, C1, a u ináč 
nezafarbených rekonštrukčných prác.
Táto efektová farba sa používa čistá. Zmiešaním s dentinovou alebo incíznou farbou bude príslušná farba 
svetlejšia a fl uorescenčný efekt sa zriedi príliš silno.

Riedidlo (liquid): Redukcia intenzity farby. Toto riedidlo je možné miešať do všetkých efektových farieb Lava Plus, vysoko 
priesvitný oxid zirkónu.

Použitie efektových farieb z oxid zirkónu:
Konštrukcia nesmie vykazovať žiadne kvapalné zvyšky farbiaceho roztoku.
Na nanášanie sa používajú bežné nanášacie štetce. Pre každú farbu použite samostatný štetec alebo štetec pred zmenou farby 
vyčistite vodou.
Účinok nanesenia efektových farieb bude viditeľný až po vypálení a pred vypálením je tento možné iba odhadnúť. Orientačné body 
v otázke farebného účinku nájdete v príručke Lava™ Plus Shade.
► Efektové farby dávkujte na miešaciu dosku.
► Aby sa dosiahol lepší priebeh rozlevu, je možné viskozitu efektových farieb znížiť zamiešaním minimálneho množstva vody, 

napr. pomocou navlhčeného štetca.
► Intenzitu farby u efektových farieb je možné zredukovať zriedením 1:1 pomocou riedidla Lava Plus.
► Efektovú farbu, počínajúc najsvetlejším odtieňom, natrite na požadované miesto a nechajte vsiaknuť.
► Viacnásobným nanesením efektových farieb je možné dosiahnuť intenzívnejšieho farebného účinku.
► Po použití zakryte farby krytom.
► V ojedinelých prípadoch môžu po vypálení zostať spálené zvyšky efektových farieb. Tieto je možné odfúkať stlačeným vzduchom.
Uloženie pre vypaľovanie 
Dobrá cirkulácia vzduchu okolo vypaľovaného materiálu počas sušenia a vypaľovania je dôležitá pre dobrý farebný výsledok. 
Vypaľovacie misky musia byť preto vybavené vetracími otvormi alebo nesmú byť úplne zakryté. Aby sa umožnilo lineárne zmraštenie pri 
vypaľovaní a súčasne sa zachovala vysoká presnosť dosadnutia, je potrebné náhradu/rekonštrukciu optimálne uložiť. Odporúčajú sa 
nasledujúce uloženia:
Uloženie na vypaľovacie guľ ky
► Vypaľovacie guľky, vhodné pre oxid zirkónu (napr. Lava Sintering Beads) naplňte do vhodnej vypaľovacej misky do výšky asi 3 mm.
► Na vypaľovacie guľky opatrne uložte mostíky oklúznou alebo bukálnou stranou, samostatné rekonštrukčné práce oklúznou stranou 

resp. v polohe na boku. Dbajte na to, aby mostíky mali podľa možnosti čo najviacej kontaktných bodov s guľkovým lôžkom a aby boli 
všade dobre podopreté, nie však „zahrabené“. Lava Sintering Beads je možné použiť viackrát.

Uloženie na vyfrézované vypaľovacie piny alebo pomocné štruktúry
► Pre vypaľovanie na vyfrézovaných vypaľovacích pinoch je potrebné použiť hladkú, rovnú a pre vypaľovanie oxidu zirkónu vhodnú 

vypaľovaciu podložku. Čím hladšia táto vypaľovacia podložka je, tým nižší bude trecí odpor a tým nehatenejšie bude prebiehať 
zmrašťovanie. Častým používaním môže povrch vypaľovacej podložky zdrsnieť a môže byť potrebné ju vymeniť.

► Ideálne je použitie hustej a nesacej vypaľovacej podložky. Aby sa zabránilo nasávaniu farbiaceho roztoku sacou podložkou, nechajte 
náhrady/rekonštrukcie po zafarbení vyschnúť napr. na sklenenej platničke a až potom ich ukladajte na vypaľovaciu podložku alebo 
pred farbením naneste na ukladaciu stranu vypaľovacích pinov oddeľovaciu vrstvu vosku (napr. voskovacím nožom).

► Pre vypaľovanie rekonštrukčných prác s pomocnými štruktúrami sa odporúča uloženie nastojato na pomocnej štruktúre.
Vypaľovanie
Náhrady / rekonštrukcie z Lava Plus je nahotovo možné vypaľovať výlučne vo vypaľovacích peciach vhodných pre vypaľovanie oxidu 
zirkónu. 

dosiahnuť pridaním zrieďovadla Lava Plus pre vysoko priesvitné efektové farby oxidu zirkónu (liquid). Efektové farby vnikajú ako 
farbiace roztoky do bločkov z oxidu zirkónu a po vypálení pôsobia zvnútra. 
Lava Plus surové produkty z oxidu zirkónu, disky, vopred zafarbené disky, farbiace roztoky, značkovacie farby a efektové farby nie sú 
k dostaniu vo všetkých krajinách.
Vypaľovanie náhrad/rekonštrukcií sa robí vo vypaľovacích peciach vhodných pre oxid zirkónu podľa programu určeného pre Lava Plus.
Bločky z oxidu zirkónu Lava Plus vyhovujú norme ISO 6872 typ II, trieda 5. WAK (25 – 500 °C): 10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Túto informáciu pre použitie výrobku je potrebné uchovať si po celú dobu použitia. Podrobnosti o všetkých uvádzaných produktoch 
nájdete v príslušnej priloženej informácii pre použitie.

Príklady použitia
Zhotovovanie rekonštrukcií z oxidu zirkónu a úplných reštaurácií z oxidu zirkónu pre anteriórne a posteriórne zuby s ohľadom na 
predpísané hrúbky stien a spojovacích prierezov, pozri odstavec „Navrhovanie konštrukcií/reštaurácií“:
• samostatné korunky,
• mostíky s maximálne dvomi vedľa seba ležiacimi členmi mostíka v oblasti posteriórnych zubov, s maximálne štyrmi vedľa seba 

ležiacimi členmi mostíka v oblasti anteriórnych zubov,
• korunky a mostíky na implantátoch,
 – reštaurácie Lava Plus na implantátoch sú kontraindikované pre pacientov s bruxizmom,
 – reštaurácie Lava Plus na implantátoch by mali mať pasívne usadenie (bez pnutia),
• fazetovanie,
• mostíky s voľnými koncami s maximálne 1 pendensom na pozícii premolára alebo posteriórneho zuba,
 – mostíky s voľnými koncami sú kontraindikované pre pacientov s bruxizmom,
• 3-členné inlaje/onlaje a 2- alebo 3-členné Maryland-mostíky,
 – inlaje/onlaje a Maryland-mostíky sú kontraindikované pre pacientov s bruxizmom,
• primárne korunky,
• nadstavba z oxidu zirkónu pre dvojdielne abutmenty
Pokyny k smerniciam pre preparáciu
Presne sediace rekonštrukcie je možné zhotoviť iba vtedy, ak sa dodržia dané smernice pre preparáciu, pozri brožúrku „Clinical 
Handling Guidelines“ (Korunky a mostíky Lava základy preparácie a spracovania).
Taktiež je potrebné dodržiavať smernice relevantných národných zdravotníckych úradov pre príslušné indikácie.
Pokyny pre mostíky s voľným koncom, inlaj-/onlaj-mostíky, Maryland-mostíky a mostíky s dlhším upnutím
Testy preukázali pre oxid zirkónu Lava Plus dostatočnú pevnosť pre inlaje/onlaje a mostíky Maryland. Napriek tomu môžu reštaurácie pri 
týchto indikáciách, nezávisle od výrobcu materiálu, vykazovať vyššie riziko výpadkov v dôsledku decementácie a sekundárnych kazov.
U mostíkov s voľnými koncami, inlají/onlají a Maryland-mostíkov je zásadne vyššie riziko zlomenia.
Preto by tieto indikácie mali byť iba v prípade vitálnych pilierových zubov bez zvýšenej mobility a pri dobrej ústnej hygiene pacienta. 
Kontraindikácie platia pre pacientov s parafunkciami (napr. bruxizmus). U inlají a Maryland-mostíkov by sa nemal na reštaurácie vyvíjať 
nijaký silný okluzálny kontakt. Prívesok u mostíkov s voľnými koncami by mal byť z oklúzie vyňatý. Pre mostíky s voľnými koncami, 
inlaje/onlaje a Maryland-mostíky je potrebné rešpektovať aj príslušné národné a regionálne smernice odborných zväzov. U mostíkov 
s dlhým upnutím odporúčajú mnohé učebnice pre dosiahnutie stability reštaurácie minimálne rovnaký počet pilierov a členov mostíka.
Bezpečnostné opatrenia
Lava Plus efektová farba biela oxid zirkónu: Kontakt s očami alebo pokožkou môže spôsobiť poleptanie. Používajte vhodné ochranné 
oblečenie, rukavice a okuliare/ochranu tváre. V prípade kontaktu okamžite opláchnite postihnuté miesto vodou a konzultujte s lekárom.
Bezpečnostné karty 3M Deutschland nájdete na adrese www.mmm.com alebo u svojej lokálnej pobočky.
Navrhovanie konštrukcie/reštaurácie
Hrúbky stien a spojovacie prierezy sú smerodajné pre pevnosť neskoršej reštaurácie. Bezchybný výsledok frézovania závisí okrem 
iného od správneho umiestnenia pridržiavacích pinov a optimálneho smeru frézovania. Stvárnenie konštrukcie alebo reštaurácie, 
umiestnenie pridržiavacích pinov a nastavenie bločku zabezpečuje po digitalizácii stomatologický CAD/CAM-softvér. Pri zhromažďo-
vaní údajov je potrebné dodržiavať príslušné pokyny pre navrhovanie z návodu na prevádzku skenera.
Taktiež všetky pomocou modelovania do vosku zhotovené reštaurácie musia spĺňať uvedené hrúbky stien a spojovacie prierezy.
Pre rekonštrukčné práce z Lava Plus je potrebné dodržať nasledujúce pravidlá navrhovania:
Hrúbky stien
Hrúbka steny zásadne platí ≥ 0,5 mm (výnimky pozri nižšie)
Korunky anteriórnych zubov ≥ 0,3 mm, nie však v prípade bruxizmu
Primárne korunky ≥ 0,3 mm, nie však v prípade bruxizmu
Korunky na pilierových zuboch k pendensom v oblasti 
posteriórnych zubov

≥ 0,7 mm

Korunky na pilierových zuboch k pendensom v oblasti 
anteriórnych zubov

≥ 0,6 mm

Korunky na pilierových zuboch k anteriórnym mostíkom a 3 alebo 
4 medzičlenmi

≥ 0,7 mm

Nadstavba z oxidu zirkónu pre dvojdielne abutmenty ≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm  v prípade angulácie a frézovania v 3 osiach

Spevnenie okrajov
Spevnenie okrajov 0,20 mm

Spojovacie prierezy
Anteriórny zub medzičlen – medzičlen  7 mm² (až 2 medzičleny)

10 mm² (viacej ako 2 medzičleny)
Anteriórny zub pahýľ – medzičlen  7 mm² (až 2 medzičleny)

10 mm² (viacej ako 2 medzičleny)
Anteriórny zub pahýľ – pahýľ  7 mm²
Anteriórny zub pahýľ – pendens  8 mm²
Anteriórny zub Maryland-krídlo – medzičlen  7 mm²
Posteriórny zub medzičlen – medzičlen 12 mm²
Posteriórny zub pahýľ – medzičlen  9 mm²
Posteriórny zub pahýľ – pahýľ  9 mm²
Posteriórny zub pahýľ – pendens 12 mm²
Posteriórny zub inlaj/onlaj – medzičlen  9 mm²

Mostíky Maryland
2- a 3-členné mostíky Maryland Medzičlen na mieste rezáka. Medzičlen s krídlom na jednej alebo oboch stranách.
3-členné inlayové/onlajové mostíky Medzičlen je mesiálne a distálne spojený prostredníctvom inlaye/onlaje s prirodzeným 

zubom.

Nadstavby z oxidu zirkónu pre dvojdielne abutmenty 
Protetická výška v oblasti bočných zubov 12,0 mm

Pozor: Nedodržanie minimálnej hrúbky steny alebo spojovacích prierezov môže mať za následok zlomenie neskoršej zubnej náhrady. 
V nepriaznivých prípadoch môže dôjsť k prehltnutiu alebo dokonca vdýchnutiu úlomkov a s tým spojenému ohrozeniu zdravia. Za urči-
tých okolností je nutný chirurgický zákrok. Užívateľ je sám zodpovedný za to, aby sa Lava Plus používal iba pre schválené indikácie, 
aby boli dodržané predpísané minimálne hrúbky stien a spojovacích prierezov a aby boli správne umiestnené upevňovacie kolíky.
Stvárnenie nadstavby z oxidu zirkónu pre dvojdielne abutmenty
Cementovanie nadstavby z oxidu zirkónu pre dvojdielne abutmenty na kovovej báze je dovolené. Priame spojenie nadstavby z oxidu 
zirkónu pre dvojdielne abutmenty s implantátom bez použitia kovového medzikusa nie je dovolené. Usadenie nadstavby z oxidu zirkónu 
na kovovú bázu by malo byť čo najpresnejšie.
Aby sa zabezpečilo spoľahlivé zacementovanie nadstavby z oxidu zirkónu s príslušnou kovovou bázou je potrebné splniť nasledujúce 
špecifi kácie pre kovovú bázu:
– medzikus valcového tvaru z titanu alebo titanovej zliatiny pre stomatologické použitia
– vnútorný priemer valcového medzikusa: ≥ 2,9 mm
– vonkajší priemer: ≥ 4,5 mm
– výška valcového medzikusa ramena bázy: 2,6 mm až 6,0 mm
– celková plocha cementovania (rameno + valcová plocha): ≥ 33 mm²
Faktory odstupňovania
Všetky náhrady/rekonštrukcie sa musia frézovať zväčšené o určitý faktor, aby sa kompenzovalo zmraštenie materiálu pri vypaľovacom 
procese. U bločkov Lava Plus pre frézovacie systémy Lava je faktor odstupňovania zakľúčovaný v čiarovom kóde. Rekonštrukcie sa 
automaticky odstupňujú po zadaní farby zubu v softvéri Lava™ Design 7 CAM-moduly resp. edícii hyperDENT™ Lava™.
U bločkov Lava Plus vo formáte diskov je faktor odstupňovania uvedený na disku a musí sa zadať do CAM-softvéru. Uvádzaný faktor 
odstupňovania platí pre nezafarbený oxid zirkónu resp. u vopred zafarbeného oxidu zirkónu pre uvedenú farbu zuba.
Pre rekonštrukčné práce, ktoré sa majú farbiť farbiacim roztokom Lava Plus, je potrebné tento faktor odstupňovania prispôsobiť, 
pretože farbiace zložky zmraštenie pri vypaľovaní mierne znižujú. To znamená, že od faktora odstupňovania, ktorý je uvedený na 
surovom disku Lava Plus, je potrebné korekčnú hodnotu podľa príslušného farebného roztoku odpočítať.
Podľa farbiaceho roztoku platí nasledujúca korekčná hodnota:
Farbiaci roztok A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Korekčná hodnota pre faktor 
odstupňovania 

– 0,0017 – 0,0030

Príklad pre farbu A4: Faktor odstupňovania na disku je 1,2432, mínus korekčná hodnota 0,0030, dáva pre túto rekonštrukciu faktor 
odstupňovania 1,2402, ktorý je potrebné zadať do CAM-softvéru.
Nastavenie sintrovaných kolíkov a pomocných štruktúr pomocou CAM-softvéru
Niektoré CAM-softvéry umožňujú opatriť náhrady/rekonštrukcie sintrovanými kolíkmi a / alebo pomocných štruktúr. 
Použitie sintrovaných čapov sa odporúča osobitne pre dlhé, tenkostenné mostíky a mostíky pre stúpajúcu čeľusť.
• Tieto sa umiestňujú na oklúznu stranu rekonštrukčnej práce, pričom je potrebné dbať na celkovo stabilné podopretie rekonštrukčnej 

práce.
• Pre vonkajšie piliere sa odporúča použiť po 1–3 vypaľovacie piny, pre stredné členy 1–2 vypaľovacie piny.
• Tieto vypaľovacie piny by sa mali použiť čo najkratšie, minimálnu dĺžku však majú mať 0,5 mm a hrúbku cca 1 mm.
• U rekonštrukčných prác, ktoré pokrývajú väčšiu oblasť čeľustného oblúka, sa odporúča použitie pomocných štruktúr.
• Pre tieto pomocné štruktúry sa odporúča hrúbka steny cca 2 mm. Masívne pomocné štruktúry sa neodporúčajú, pretože tieto môžu 

mať vplyvom svojej farby a chovania pri vypaľovaní negatívny vplyv na dobré dosadnutie rekonštrukčnej práce. 
• Pridržiavacie piny medzi rekonštrukčnou prácou a pomocnou štruktúrou by sa mali rovnomerne rozdeliť po celej dĺžke. 
Opracovanie na frézke
Pred opracovaním oxidu zirkónu z Lava Plus vyčistite frézovací priestor frézky.
Pre opracovanie bločkov Lava Plus na frézovacích prístrojoch Lava sú podľa druhu práce a použitého bločku potrebné nasledujúce 
nástroje:
Frézovací prístroj Bločky Lava Plus Bločky Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (troj-osové opracovanie)

Typ frézy 4, 5, 6, 9* Typ frézy 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (päť-osové opracovanie) Typ frézy 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Typ frézy 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Nasledujúce parametre (vzťahované na suché opracovanie) a typy nástrojov sa používajú na opracovanie bločkov Lava Plus vo frézkach 
Lava. Tieto sa môžu pre iné stroje a nástroje odlišovať:
Opracovanie Posuv 

[mm/min]
Vertikálne 
prisunutie 
[mm]

Horizontálne 
prisunutie 
[mm]

Otáčky
[1/min]

Priemer 
nástroja
[mm]

Typ nástroja

Hrubé opracovanie 600 0,4 0,6 10000 2 Tvrdokovový 
Hrubé opracovanie 
zostatkového materiálu 

600 0,3 0,3 30000 1 Tvrdokovový 

3D-jemné opracovanie 
vnútorné / jemné 
opracovanie oklúzne 

1350 n.a. / 0,15 0,15 25000 2 Tvrdokovový 

3D-jemné opracovanie 
preparačných línií 

500 n.a. 0,1 25000 2 Tvrdokovový 

Jemné opracovanie 
mimo kavity 

800 0,15 0,15 25000 2 Tvrdokovový 

3D-veľmi jemné 
opracovanie vnútorné 

1000 n.a. 0,12 20000 1 Tvrdokovový 

Opracovanie fi súr 800 1 0,2 30000 1 Tvrdokovový 
Opracovanie fi súr jemné 500 0,5 0,15 30000 0,5 Tvrdokovový 

Dokončovacie práce po vyfrézovaní
Pozor na keramický prach: Pri opracovaní konštrukcií/reštaurácií odsávajte prach a vzduch klasickou odsávačkou s fi ltrom bežne 
používanou v zubnom laboratóriu. Pri frézovaní používajte vždy ochranné okuliare.
Aby sme predišli kontaminácii, zabráňte počas spracovania kontaktu bločku s vodou alebo inými tekutinami, tukmi (krém na ruky) 
alebo olejom, pretože v prípade kontaminácie by mohlo dôjsť k negatívnemu vplyvu na schopnosť prijímania farby z farbiaceho roztoku 
a k nesprávnej zhode farby.
Uvoľnenie vyfrézovaných náhrad/rekonštrukcií od pridržiavacieho krúžku
Na oddelenie vyfrézovanej náhrady/rekonštrukcie sa odporúča použiť turbínkový násadec! Pokiaľ nemáte po ruke turbínový násadec, 
použite jemnú tvrdokovovú frézu s priečnymi zubami – otáčky ≤ 20.000 1/min!
► Na všetkých pridržiavacích pinoch urobte najskôr čo najbližšie ku korunke okluzálne zárezy, potom opatrne z opačnej strany prácu 

oddeľte.
 – Pri oddeľovaní vynakladajte čo najnižší tlak a náhradu/rekonštrukciu nechajte spadnúť do ruky alebo na mäkkú podložku!

Ciclu Etape ciclu Parametri ciclu
Ciclu de sinterizare 
rapidă (Speed)*

Uscare 2 h în cuptorul deschis, rece sau la temperatura camerei
Încălzire 40 °C/min. la 900 °C
Încălzire 20 °C/min. la 1.200 °C
Încălzire 15 °C/min. la 1.500 °C
Timp menţinere 30 min. la 1.500 °C
Răcire Maximum 15 °C/min. la 1.000 °C
Răcire Maximum 60 °C/min. la 400 °C

Ciclu de sinterizare 
pentru restaurările cu 
lungimi mari

Uscare 2,5 h în cuptorul deschis, rece sau la temperatura camerei
Încălzire Maximum 5 °C/min. la 1.450 °C
Timp menţinere 120 min. la 1.450 °C
Răcire Maximum 10 °C/min. la 250 °C

* Nu se recomandă pentru restaurările cu lungimi mari cu variaţii majore în grosimea peretelui și/sau structurile suport de sinterizare.
Finisarea infrastructurilor/restaurărilor sinterizate
• Utilizați un disc de diamant pentru a separa și a șlefui orice pini de sinterizare.
• Finisaţi infrastructurile/restaurările sinterizate cu o turbină la 30.000 –120.000 rpm sau cu o piesă de mână cu rulare rapidă cu o 

viteză de rotaţie de până la 30.000 rpm. Este foarte recomandată utilizarea răcirii cu apă.
• Pentru a evita supraîncălzirea infrastructurii sau a restaurării, aplicaţi doar o presiune ușoară în timpul frezării și fi nisaţi o anumită 

zonă numai pentru un timp scurt.
• Atunci când se utilizează un dispozitiv de șlefuire diamantat, folosiți doar diamante de granulație fi nă cu dimensiuni între fi n 30 µ și 

extra fi n 15 µ. Dacă diamantele sunt fi xate galvanic sau ceramic, contează doar pentru rezistența instrumentului cu diamant. 
• Dacă dispozitivul de șlefuire diamantat este utilizat pentru activitatea de fi nisare, trebuie utilizate în consecință gume de lustruit 

pentru a netezi și a șlefui asperităţile până ce suprafeţele devin lucioase, asigurând astfel stabilitatea restaurării. Gumele de lustruit 
în formă de disc sau con pot fi  utilizate pentru zonele cervicale ale conectorilor.

• Verifi cați valorile minime ale grosimii pereților și ale conectorilor după încheierea lucrării (sau după îndepărtarea pinilor de 
sinterizare). Aceste valori trebuie respectate (a se vedea capitolul „Realizarea infrastructurilor/restaurărilor”).

Faţetarea
Pentru faţetare, utilizaţi ceramica de faţetare aprobată pentru oxidul de zirconiu, cum este VITA™ VM™9, produs de VITA™ Zahnfabrik 
H. Rauter GmbH & Co. KG, sau Jensen Willi Geller Creation, produs de Jensen Dental Incorporated. Respectaţi instrucţiunile de 
utilizare elaborate de fi ecare producător de ceramică de faţetare, pentru procesare. 
Nu îndepărtaţi niciodată faţetele cu acid fl uorhidric, deoarece această substanţă deteriorează restaurarea Lava Plus.
Finisarea restaurării sinterizate integral din oxid de zirconiu
Pentru a se obţine o nuanţă cât mai apropiată de culoarea selectată și un aspect estetic cât mai natural, se recomandă arderea de 
glazurare cu glazură. În mod alternativ, restaurarea poate fi  lustruită, dar culorile rezultate pot diferi.
Arderea de glazurare
► Pentru fi nisare trebuie utilizate glazura și nuanţele de machiaj aprobate pentru oxidul de zirconiu. Vă rugăm să respectaţi 

Instrucţiunile de utilizare corespunzătoare. Cea mai apropiată nuanţă de culoarea selectată este obţinută prin utilizarea unor glazuri 
cu o temperatură de ardere > 900 °C.

► Lucrările integral din oxid de zirconiu necesită temperaturi înalte pentru arderea de glazurare, de aceea temperatura de ardere 
pentru această operaţiune trebuie crescută în funcţie de grosimea pereţilor lucrării.

Lustruire
► Marginile coroanei, șanţurile și cuspizii acesteia pot fi  prelucrate prin utilizarea gumelor de lustruire folosite de obicei pentru 

ceramică.
► Utilizaţi pastă de lustruire cu particule de diamant și o perie adecvată de lustruire, pentru lustruirea fi nală.
Observaţii referitoare la cimentare, verifi carea ocluziei și îndepărtarea restaurărilor
Cimentarea defi nitivă a restaurărilor
În funcţie de cerinţe, restaurările Lava Plus pot fi  cimentate în mod convenţional (de ex. cu ciment de tip ionomer de sticlă din 
categoria de produse de la Ketac™ Cem sau ciment de tip ionomer de sticlă modifi cat cu rășină, de ex. RelyX™ Luting Plus Automix) 
sau prin fi xare adezivă (de ex. cu RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 sau RelyX™ Ultimate).
► Sablaţi suprafeţele care vor fi  cimentate. Folosiţi oxid de aluminiu 30 –50 µm la o presiune de 2 bari (30 psi) pentru a crea imaginea 

de suprafaţă mată și apoi curăţaţi foarte bine cu alcool. Pentru curăţarea restaurării nu trebuie utilizat acid fosforic!
► Suprafeţele trebuie curăţate după încercare (se recomandă o soluţie de hipoclorit de sodiu (NaOCl 5%)), clătite cu apă și apoi uscate.
Pentru informaţii detaliate privind aplicarea cimenturilor specifi cate, vă rugăm să consultaţi Instrucţiunile de utilizare corespunzătoare.
Cimentarea pe construcţia din oxid de zirconiu pe suport din metal pentru bonturi implantare în două piese
Pentru cimentarea unei construcţii din oxid de zirconiu pe un suport din metal, trebuie aplicată cimentarea autoadezivă, utilizând 
cimentul compozit de la 3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 sau RelyX™ U200.
► Înainte de sablarea bazei de metal, acoperiți suprafaţa de conexiune cu implantul (de ex. utilizând Erkoskin de la Erkodent sau cu un 

implant de laborator).
► Sablaţi suprafeţele care vor fi  cimentate. Folosiţi oxid de aluminiu 30 –50 µm la o presiune de 2 bari (30 psi) pentru a crea imaginea 

de suprafaţă mată și apoi curăţaţi foarte bine cu alcool.
► Canalul pentru șurub al bazei metalice trebuie să fi e închis (de ex. cu ceară) înainte de cimentare.
► Aplicaţi cimentul de fi xare compozit autoadeziv conform instrucţiunilor relevante de utilizare în cazul suprafeţelor pretratate ale 

ambelor părţi, apăsaţi părţile una de cealaltă și menţineţi presiunea în timpul întăririi părţilor.
► Întărirea cimentului:
 – fi e se prepolimerizează folosind un dispozitiv de masă de fotopolimerizare (de ex. 3M ESPE Visio™ Alfa) și apoi se întărește 

defi nitiv timp de 15 minute într-un vacuum din dispozitivul de fotopolimerizare (de ex. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, ciclul 1),
 – sau se utilizează un dispozitiv de mână de fotopolimerizare cu o intensitate luminoasă de minimum 1000 mW/cm² pentru a 

expune la lumină din toate cele patru părţi timp de 20 de secunde pentru fi ecare parte atunci când construcţia este în poziţia 
fi nală. Legătura cimentată trebuie să fi e întărită la lumină timp de 80 de secunde în total.

► Îndepărtaţi cimentul în exces și lustruiţi porţiunea de îmbinare cimentată cu un polizor de silicon.
Verifi carea ocluziei pentru restaurările integral din oxid de zirconiu
► Suprafeţele ocluzale din oxid de zirconiu nu sunt supuse unei uzuri abrazive demne de luat în considerare. Acest lucru trebuie 

avut în vedere atunci când se planifi că terapia. Trebuie acordată o atenţie specială designului suprafeţei ocluzale, astfel încât 
ocluzia dinamică și cea statică să fi e corecte. Acest lucru trebuie verifi cat în mod regulat de către un dentist, de exemplu în timpul 
examinărilor periodice.

► Dacă restaurarea fi nisată a fost adaptată după poziţionarea în cavitatea bucală a pacientului, suprafeţele de contact trebuie lustruite 
cu rigurozitate.

Îndepărtarea restaurărilor fi xate din oxid de zirconiu
► Cu instrumentarul rotativ convenţional cu diamant acţionat sub răcire cu apă, secţionaţi lucrarea protetică și ridicaţi-o, apoi 

îndepărtaţi-o de pe câmpul protetic cu un instrument pe care îl utilizaţi frecvent pentru această manoperă.
Erori
Erori Cauze Soluţii
Restaurarea cu fracturi 
de structuri suport de 
sinterizare în timpul 
sinterizării.

Colorarea restaurării și a structurilor suport de 
sinterizare nu este uniformă. 
Diferenţa dintre modul în care oxidul de zirconiu 
colorat și cel necolorat reacţionează la procesul 
de sinterizare duce la tensiuni care pot provoca 
fracturi.
Consultaţi și secţiunea cu privire la factorii de 
scalare.

Coloraţi atât restaurarea, cât și structurile suport de 
sinterizare cu lichid de colorare.

Părţile solide ale restaurării și/sau structurii suport 
de sinterizare se contractă la o rată diferită decât 
părţile cu pereţi subţiri în timpul perioadelor de 
sinterizare/răcire.

Utilizaţi un ciclu de sinterizare cu rate de încălzire 
și răcire reduse. Consultaţi secţiunea Sinterizare și 
tabelul Parametri ciclu.

Lucrarea se rupe de 
pe materialul rămas în 
timpul îndepărtării.

Pinul de fi xare a fost separat prea departe de obiect. Separaţi mai aproape de obiect pentru a reduce 
vibraţiile.

Piesa de mână vibrează. Efectuaţi o verifi care a piesei de mână. Dacă este 
posibil utilizaţi o turbină.

Freza este tocită. Utilizaţi o freză nouă.
Lucrarea nu se 
potrivește.

Erori la poziţionarea coroanelor și punţilor în timpul 
sinterizării.

Asiguraţi o poziţionare corectă în timpul 
sinterizării, conform capitolului „Poziţionarea pentru 
sinterizare”.

Indicaţiile de pregătire nu au fost respectate. Contactaţi dentistul/clientul, reprocesaţi modelul 
după cum este necesar.

Contaminarea suprafeţei 
lucrării.

Lichidul de colorare a fost utilizat prea frecvent și 
este contaminat.

Nu utilizaţi lichidul de colorare mai mult de 24 de 
ore.

Pete albicioase pe 
suprafaţa lucrării.

Pulberea rezultată în urma frezării nu a fost 
îndepărtată.

Îndepărtaţi cu grijă toată pulberea înainte de 
colorare.

Restaurarea realizată 
integral din oxid de 
zirconiu are o nuanţă 
prea închisă și/sau gri.  

Restaurarea colorată nu s-a uscat complet sau s-a 
uscat prea repede.

Respectați o perioadă de uscare minimă de 2 ore 
înainte de sinterizare.

Program de sinterizare incorect (de ex., temperatura 
de sinterizare, ciclul de sinterizare).

Verifi cați calibrarea cuptorului.
Utilizați programul de sinterizare recomandat.

Timpul de imersie în lichidul de colorare a fost 
prea lung.

Respectați perioada de colorare recomandată de 
2 minute.

Lichidul de colorare a fost depozitat deschis sau a 
fost utilizat prea mult timp.

Înlocuiți lichidul de colorare din recipientul de 
imersie.

Restaurarea sinterizată nu a fost glazurată. Glazurați restaurarea sinterizată utilizând o glazură 
cu o temperatură de ardere > 900 °C.

Restaurarea realizată 
integral din oxid de 
zirconiu are o nuanţă 
prea deschisă.  

A fost utilizat un suport absorbant (de ex., șervet de 
hârtie) în timpul uscării restaurării colorate.

Utilizați un suport neabsorbant (de ex., o placă de 
sticlă).  

Timpul de imersie în lichidul de colorare a fost 
prea scurt.

Respectați perioada de colorare recomandată de 
2 minute.

S-a utilizat o cantitate insufi cientă de lichid de 
colorare în timpul tehnicii de colorare personalizată.

Utilizați tehnica de colorare recomandată.

Program de sinterizare greșit (de ex., temperatura 
de sinterizare prea mare).

Utilizați programul de sinterizare recomandat.
Verifi cați calibrarea cuptorului.

Pete necolorate după 
îndepărtarea structurilor 
suport de sinterizare

Structurile suport de sinterizare sau pinii de 
sinterizare nu au fost colorate/coloraţi complet.

Coloraţi complet structurile suport de sinterizare și 
acoperiţi zonele cu nuanţe de machiaj.

Depozitare și stabilitate
Depozitaţi blocurile ceramice din oxid de zirconiu Lava Plus și toate lichidele de colorare Lava Plus la 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. Evitaţi 
expunerea directă la soare.
Nu utilizaţi după data expirării.
Informaţii Client
Nicio persoană nu este autorizată să furnizeze nicio informaţie care se abate de la informaţiile oferite în acest manual de instrucţiuni.
3M nu acordă clientului licențe explicite sau implicite asupra oricăror drepturi de proprietate intelectuală a 3M, inclusiv dar nu limitat la 
brevetul german nr. 19904522 și la brevetul US nr. 6709694 pentru utilizarea produselor 3M în combinație cu produsele nelicențiate 
ale terților.
Garanţie
3M Deutschland garantează că acest produs nu are defecţiuni în material sau de fabricaţie. 3M Deutschland NU OFERĂ NICIO ALTĂ 
GARANŢIE INCLUSIV ORICE GARANŢIE IMPLICITĂ REFERITOARE LA VANDABILITATE SAU UTILITATE ÎNTR-UN ANUMIT SCOP. 
Utilizatorul este responsabil pentru a determina cât de adecvat este produsul pentru aplicaţiile sale. Dacă acest produs se defectează 
în perioada de garanţie, soluţia exclusivă și unica obligaţie a 3M Deutschland va fi  de a repera sau înlocui produsul 3M Deutschland.
Limitarea Răspunderii
Cu excepţia cazurilor prevăzute de lege, 3M Deutschland nu este responsabil de nicio pierdere sau deteriorare rezultând din utilizarea 
directă, indirectă, specială, ocazională sau secundară a acestui produs, indiferent de circumstanţele invocate, incluzând garanţia, 
contractul, neglijenţa sau responsabilitatea strictă.
Informaţii valabile începând cu Februarie 2018

S    SLOVENSKY
Popis výrobku
Lava™ Plus vysoko translucentný oxid zirkónu je k dostaniu v rôznych formátoch surového produktu, veľkostiach a farbách. Pri vopred 
zafarbených surových produktoch oxidu zirkónu je príslušná farba zuba uvedená na potlači. Bločky slúžia na výrobu konštrukcií z oxidu 
zirkónu a úplných rekonštrukcií z oxidu zirkónu.
Náhrady/rekonštrukcie sa navrhujú za použitia CAD-softvéru a údaje sa potom transformujú pomocou CAM-softvéru na frézovacie 
dráhy. Polotovarové bločky sa frézujú na frézke vhodnej pre opracovanie oxidu zirkónu.
Vyfrézované náhrady/rekonštrukcie z nezafarbeného oxidu zirkónu dostanú požadovanú farbu zafarbením pomocou príslušného 
farbiaceho roztoku Lava™ Plus, vysoko priesvitný oxid zirkónu. Pre individuálne zvýraznenie incíznej oblasti sú dodatočne k dispozícii 
incizne farby EB, EL a EM. Dve bezo zvyšku vypáliteľné značkovacie farby Lava™ Plus, vysoko priesvitný oxid zirkónu umožňujú 
vizualizáciu rôznych farbiacich roztokov pri nanášaní.
Vyfrézované náhrady/rekonštrukcie z vopred zafarbeného oxidu zirkónu obsahujú už rovnomernú základnú farbu. Takto môže farbenie 
pomocou farbiaceho roztoku Lava™ Plus, vysoko priesvitný oxid zirkónu odpadnúť. 
Intenzívnejšie zafarbenie napr. v incíznej, aproximálnej alebo interdentálnej oblasti alebo pre imitovanie sekundárneho dentinu atcľ. je 
možné dosiahnuť nanesením vysoko priesvitných efektových farieb oxidu zirkónu Lava™ Plus: bielej, žltej, oranžovej, hnedej, fi alovej, 
šedej alebo ružovej. Efektová farba „fl uorescencia“ sa dá miešať s ostatnými efektovými farbami, môže sa používať aj samostatne 
a svoj najvyšší fl uorescenčný účinok rozvíja najmä na bledších farbách zubov. Farebná intenzita všetkých efektových farieb sa dá 

Numeroasele culori disponibile oferă tehnicienilor dentari diferite posibilități de personalizare. Următoarele descrieri: prima, colorare 
monocromă în culoare dentară; și a doua, colorare personalizată în culoare dentară.
1. Colorarea monocromă în culoarea dinţilor
► Selectaţi dimensiunea corespunzătoare a recipientului pentru imersie. Recipientul trebuie să fi e sufi cient de larg pentru a permite 

introducerea și îndepărtarea ușoară a infrastructurii integrale/restaurării, inclusiv a altor structuri suport de sinterizare. Recipientul 
pentru imersie trebuie să fi e curat, uscat și fără reziduuri de la colorările anterioare astfel încât să poată fi  obţinută culoarea dorită.

► Selectaţi lichidul de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus care corespunde culorii dinţilor, agitaţi-l înainte de utilizare și apoi 
umpleţi recipientul pentru imersie.

 – Resigilaţi fl aconul imediat după utilizare astfel încât concentraţia lichidului de colorare să nu se modifi ce.
► Utilizaţi o pensă din material plastic pentru imersarea infrastructurii/restaurării în recipientul pentru imersie, inclusiv a oricăror 

structuri suport de sinterizare; infrastructura/restaurarea trebuie să fi e acoperită complet cu lichidul de colorare.
► Glisaţi ușor recipientul pentru imersie, pentru a elimina bulele de aer formate în interior.
► Lăsaţi infrastructura/restaurarea în lichidul de colorare timp de 2 minute și apoi utilizaţi pensa de plastic pentru a o scoate. Colo-

raţi fi ecare infrastructură/restaurare o singură dată. Recomandăm extinderea perioadei de imersie la 10 minute pentru restaurările 
solide, cu sau fără structuri suport de sinterizare. Perioadele de imersie mai lungi de 10 minute vor avea ca rezultat o culoare mai 
închisă.

► Pentru o colorare uniformă, îndepărtaţi excesul de lichid de pe capele dinţilor stâlpi și din jurul conectorilor interdentari, utilizând 
o buletă de vată sau o hârtie absorbantă. Asiguraţi-vă că pe infrastructură, respectiv pe restaurare nu au rămas scame de hârtie 
sau vată.

2. Colorare personalizată în culoarea dinţilor
Dacă au fost așezaţi pini de sinterizare ocluzali sau structuri suport de sinterizare la utilizarea programului CAM, și aceștia trebuie 
coloraţi în întregime. Dacă acest lucru nu este realizat, atunci când aceștia sunt îndepărtaţi vor rămâne pete necolorate sau 
infra structura/restaurarea și structura suport de sinterizare nu se vor putea contracta uniform în timpul procesului de sinterizare. 
Prin aplicarea lichidului de colorare în anumite zone folosind un aplicator de unică folosință (3M ESPE Applicator M), poate fi  obținută 
o diferențiere personalizată a culorii dintelui. 
Lichidele de colorare incizală EB (albire), EL (deschis) și EM (mediu) pot fi  aplicate în locul lichidului de colorare dentară, în zona 
incizală pentru imitarea unei margini incizale translucide. 
Utilizarea lichidelor de evidențiere
Există lichide de evidențiere a culorii pentru oxid de zirconiu Lava Plus, roșu și albastru, care pot fi  utilizate pentru ca saturația 
în lichid de colorare a infrastructurii să fi e vizibilă în timpul aplicării. Acestea pot fi  adăugate prin picături în lichidul de colorare. 
Prin amestecarea ambelor lichide de evidenţiere a culorii poate fi  obţinută o a 3-a culoare.
Atenţie: lichidele de evidenţiere a culorii rămân vizibile pe restaurare până la sinterizare. Este posibil ca acest lucru să îngreuneze 
vizibilitatea culorilor de efect, vezi și „Utilizarea culorilor de efect”.
Diagrama de aplicare pentru lichidele de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus
Secvența cronologică Număr de aplicații
1. Suprafața interioară a restaurării 2 aplicații a lichidului de colorare pentru dentină (de ex. A1)
2. Zona dentinei și cea cervicală 4 aplicații a lichidului de colorare pentru dentină (de ex. A1)
3. Zona cervicală 2 aplicații suplimentare a lichidului de colorare pentru dentină (de ex. A1), adică un total 

de 6 aplicații în zona cervicală
4. Zona incizală 2 aplicații a lichidului de colorare incizală (de ex. EL) 
5. Zona ocluzală 1 aplicație a lichidului de colorare pentru dentină (de ex. A1) în zona fi surii
6.  Zona de suprapunere dentină /incizală 1 aplicație a lichidului de colorare incizală (de ex. EL) în zona de graniță

Dacă grosimile pereților sunt mai mari de 1,5 mm, recomandăm mai multe aplicații ale lichidelor de colorare decât au fost descrise 
mai sus, astfel încât lichidul de colorare să satureze complet oxidul de zirconiu. În caz contrar, culoarea dintelui poate părea mai 
deschisă. 

Procedură
► Un creion (de ex. de lemn sau mecanic) poate fi  utilizat pentru a marca zonele incizale și a colului pentru simplifi carea orientării în 

timpul procesului de colorare.
► Selectaţi lichidul de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus dorit, agitaţi-l înainte de utilizare și apoi dozaţi într-un recipient de 

amestecare curat.
► Adăugați o cantitate mică de lichid de evidențiere a culorii pentru oxid de zirconiu Lava Plus la lichidul de colorare pentru oxidul de 

zirconiu și amestecați temeinic. Raport de amestecare: max. o picătură lichid de evidenţiere a culorii la 1,5 ml soluţie de colorare.
► Folosind un aplicator de unică folosință aplicați lichidul de colorare în zona dorită cu mișcări rapide și regulate pentru a obține 

un efect de colorare uniform. Repetați acest pas pentru fi ecare zonă a restaurării. Ordinea și numărul de aplicații este indicat în 
„Diagrama de aplicare pentru lichidele de colorare”. Lăsaţi fi ecare strat să fi e absorbit înainte de a-l aplica pe următorul.

 – Utilizarea aplicatorului de unică folosință permite ca aceeași cantitate de lichid de colorare să fi e aspirată și aplicată de fi ecare 
dată. Utilizați un aplicator de unică folosință separat pentru fi ecare lichid de colorare.

 − Aplicați lichidul de colorare incizală ca și etapă fi nală pentru garantarea unei tranziții naturale de culoare între dentină și zona 
incizală.

► Dacă au fost așezați pini de sinterizare ocluzali la utilizarea programului CAM, și aceștia trebuie colorați în întregime. Dacă acest 
lucru nu este realizat, atunci când aceștia sunt îndepărtați vor rămâne pete necolorate; asemenea pete pot fi  acoperite doar prin 
aplicarea de culori după lucrarea de fi nisare.

► Nu așezați infrastructurile/restaurările proaspăt colorate pe o suprafață absorbantă (șervețele de hârtie) ca să se usuce, deoarece 
culoarea va fi  absorbită din piesele protetice.

Individualizarea infrastructurilor/restaurărilor preparate pe baza oxidului de zirconiu cu nuanţă prestabilită folosind 
soluţiile de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus
Nuanţa este încorporată în materialul blocurilor ceramice din oxid de zirconiu Lava Plus cu nuanţă prestabilită. Prin urmare, procesul 
de colorare folosind soluţiile de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus nu este necesar. 
Blocurile ceramice din oxid de zirconiu Lava Plus cu nuanţă prestabilită în culorile A1, A2, A3, A3,5 pot fi  individualizate numai cu 
ajutorul soluţiilor de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus A1, folosind un aplicator de unică folosinţă (3M ESPE Applicator M), de 
exemplu, în zona cervicală sau în fi suri. Împreună cu infrastructurile/restaurările cu nuanţă prestabilită nu pot fi  utilizate alte soluţii de 
colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus.
Reutilizarea lichidului de colorare pentru oxid de zirconiu Lava Plus
► Lichidul de colorare poate fi  utilizat timp de până la 24 de ore dacă recipientul în care se afl ă este acoperit imediat după 

întrebuinţare și păstrat într-un loc rece și uscat. Nerespectarea acestor măsuri de precauţie poate determina următoarele efecte 
la nivelul infrastructurii/restaurării:

 – Modifi cări coloristice
 – Modifi cări ale comportamentului la sinterizare, de ex. distorsiuni apărute datorită sinterizării
 – Scăderea rezistenţei
Caracterizarea cu culorile de efect pentru oxid de zirconiu Lava Plus
Culorile de efect pot fi  utilizate pentru restaurările/infrastructurile cu nuanţă prestabilită sau pentru restaurările/infrastructurile colorate 
cu soluţii de colorare. Acestea sunt furnizate gata de utilizare, sunt foarte intensive, saturează restaurarea și nu mai pot fi  îndepărtate. 
Se recomandă efectuarea prealabilă a unor lucrări de exersare pentru a cunoaște efectul culorilor. Efectul culorii și capacitatea de 
absorbţie a culorii depind și în acest caz de grosimea peretelui restaurării.
Culoarea albă se poate usca din cauza compoziţiei. În acest caz nu mai poate fi  aplicată și trebuie aruncată. 

Exemple/Sfaturi pentru utilizarea lichidelor pentru colorarea de efect pentru oxid de zirconiu:
Galben sau portocaliu: creșterea intensităţii zonei proximale sau cervicale, indicarea dentinei secundare în zona ocluzală.
Maro: creșterea intensităţii zonelor proximale sau cervicale, efecte de adâncime în zona ocluzală.
Gri sau violet: efect de adâncime în zona incizală.
Alb: evidenţierea vârfurilor cuspizilor, marginilor incizale și petelor calcaroase. 

–  Culoarea albă se va aplica ultima. Dacă trebuie imitate pete calcaroase, restaurarea trebuie să fi e bine 
uscată înainte de aplicare, astfel încât culoarea să rămână ca pată albă pe suprafaţă.

–  Culoarea alb nu ar trebui aplicată pe suprafețe mari sau în cantități mari.
Roz: indicarea gingiei. 

–  Pentru a obţine o culoare clară de gingie, lichidul de colorare trebuie aplicat din belșug până la 
saturaţie.

Fluorescenţa: efect de fl uorescenţă în dintele complet, în special în cazul dinţilor deschiși la culoare W1, W3, A1, B1, C1 
și în restaurările încă necolorate.
Aceste lichide pentru colorarea de efect sunt utilizate nediluate. Adăugarea lichidelor de colorare 
a dentinei sau incizală vor face culoarea mai deschisă și vor slăbi prea mult efectul fl uorescent.

Diluant (liquid): reducerea intensităţii culorii. Diluantul poate fi  amestecat în toate lichidele de colorare de efect pentru 
oxid de zirconiu cu translucenţă mare Lava Plus.

Utilizarea culorilor de efect pentru oxid de zirconiu:
Nu este permis ca infrastructura să mai prezinte reziduuri de soluţie de colorare.
Pentru aplicare sunt utilizate pensulele de întindere a culorii, disponibile în mod obișnuit. Utilizaţi pentru fi ecare culoare o pensulă 
separată sau spălaţi pensula cu apă înainte de a schimba culoarea.
Efectul obținut prin aplicarea culorii de efect va fi  vizibil numai după sinterizare, iar efectul poate fi  doar estimat înainte de sinterizare. 
Ghidul culorilor de efect Lava™ Plus oferă o aproximare a efectului colorării după sinterizare.
► Dozaţi culorile de efect pe o placă de amestecare.
► Vâscozitatea lichidelor pentru colorarea de efect poate fi  redusă prin adăugarea unei cantități minime de apă (de ex. utilizând o perie 

umedă) astfel încât colorarea să poată fi  aplicată utilizând mișcări mai ample.
► Intensitatea culorii lichidelor pentru colorarea de efect poate fi  redusă prin adăugarea diluantului Lava Plus într-o proporție de 1 la 1.
► Aplicați culoarea de efect în zonele dorite începând cu nuanța cea mai deschisă și permiteți să satureze. 
► Culoarea de efect devine mai intensă atunci când sunt aplicate mai multe straturi din lichidele de colorare de efect.
► După utilizare, acoperiţi culorile cu un capac.
► În cazuri rare, după sinterizare pot să rămână reziduuri de ardere ale lichidelor de colorare cu efect. Acestea pot fi  înlăturate cu aer 

comprimat.
Poziţionarea pentru sinterizare 
Deoarece o bună circulaţie a aerului în jurul pieselor arse din timpul proceselor de uscare și sinterizare este importantă pentru a obţine 
rezultatele corecte de culoare, tăvile de sinterizare trebuie fi e să aibă orifi cii de ventilare, fi e să nu fi e complet acoperite. Infrastructura/
restaurarea trebuie ideal poziţionată pentru a permite producerea unei contracţii liniare pe durata sinterizării, menţinându-se în același 
timp precizia adaptării. Sunt recomandate următoarele poziționări:
Poziționarea pe profi luri de sinterizare
► Umpleți o tavă de sinterizare adecvată aproximativ 3 mm cu profi luri de sinterizare potrivite pentru oxidul de zirconiu 

(de ex. profi lurile de sinterizare Lava Sintering Beads).
► Plasați punțile cu grijă pe profi lurile de sinterizare cu partea ocluzală sau vestibulară orientată în jos și restaurările unitare ușor pe 

profi luri cu partea ocluzală orientate în jos. Asiguraţi-vă că punţile au cât mai multe puncte de contact posibile cu patul profi lului și 
că sunt bine susţinute pe toată lungimea; totuși, acestea nu trebuie „îngropate”. Profi lurile de sinterizare Lava Sintering Beads pot fi  
reutilizate.

Poziționarea pe pini de sinterizare frezați sau structuri suport de sinterizare
► O bază de sinterizare netedă, plană adecvată pentru sinterizarea oxidului de zirconiu trebuie utilizată pentru sinterizarea pe pini de 

sinterizare frezați. Cu cât baza de sinterizare este mai netedă, cu atât se produce mai puțină rezistență de la fricțiune, reducând 
obstacolele în timpul procesului de sinterizare. Baza de sinterizare poate deveni mai aspră dacă este utilizată frecvent, de aceea 
poate fi  necesară înlocuirea ei. 

► În mod ideal utilizați o bază de sinterizare compactă și neabsorbantă. Pentru a preveni extragerea soluției de colorare de către baza 
de sinterizare absorbantă, permiteți uscarea infrastructurilor/restaurărilor după aplicarea lichidelor de colorare (de ex. pe o farfurie 
de sticlă) și plasați-le pe baza de sinterizare numai atunci când sunt complet uscate sau aplicați un strat de separare din ceară (de 
ex. utilizând un cuțit de ceară) pe partea de contact a pinilor de sinterizare înaintea aplicării lichidelor de colorare.

► Pentru sinterizarea restaurărilor cu o structură suport de sinterizare, este recomandată o poziţionare verticală pe structura de suport 
de sinterizare.

Sinterizarea
Infrastructurile/restaurările Lava Plus pot fi  sinterizate exclusiv în cuptoare de sinterizare adecvate pentru oxidul de zirconiu. 
Pot fi  necesare rate mai scăzute de încălzire și răcire pentru restaurările cu lungimi mari și variaţii majore în grosimea peretelui și/sau 
structurile suport de sinterizare, pentru a asigura o contracţie uniformă a restaurării și/sau structurii suport de sinterizare. Ciclurile 
pentru diferite cazuri de aplicaţii sunt ilustrate în tabelul de mai jos.
Înainte de sinterizarea materialelor Lava Plus, asiguraţi-vă că ratele de încălzire și temperaturile fi nale necesare pentru Lava Plus sunt 
suportate de cuptor. Consultaţi instrucţiunile de utilizare ale cuptorului pentru informaţii privind utilizarea și programarea cuptorului de 
sinterizare.
Uscarea iniţială a restaurărilor după aplicarea soluţiilor de colorare sau a culorilor de efect
► După colorarea folosind o soluţie de colorare sau o culoare de efect, infrastructurile/restaurările trebuie lăsate să se usuce pe o 

suprafaţă neabsorbantă (de exemplu, pe o tavă de sinterizare) timp de minimum 2 ore la temperatura camerei sau în cuptorul de 
sinterizare răcit (temperatura camerei). Această perioadă de uscare trebuie respectată întocmai.

► Perioada de uscare de 2 ore trebuie prelungită cu aproximativ 30 de minute pentru elementele de punte solidă și restaurările cu 
lungimi mari și trebuie să fi e de minimum 2,5 ore.

Următorii parametri de ciclu trebuie setaţi pentru Lava Plus: 
Ciclu Etape ciclu Parametri ciclu
Ciclu de sinterizare 
standard

Uscare 2 h în cuptorul deschis, rece sau la temperatura camerei
Încălzire 20 °C/min. la 800 °C
Încălzire 10 °C/min. la 1.450 °C
Timp menţinere 120 min. la 1.450 °C
Răcire Maximum 15 °C/min. la 800 °C
Răcire Maximum 20 °C/min. la 250 °C

1712106-44000768455/03.indd   6 05.06.18   15:31



SEITE 7 von 10 – 600 × 480 mm – 1712106-44000768455/03 – SCHWARZ – aurum:media

Pro náhrady, které mají být zabarveny barevným roztokem Lava Plus, je nutno přizpůsobit faktor odstupňování, protože barvicí 
elementy poněkud sníží smrštění při sintrování. Tzn. že je nutno odečíst od faktoru stupňování uvedeném na diskovém bločku 
Lava Plus podle barevného roztoku danou korekturní hodnotu.
Podle barevného roztoku platí následující korekturní hodnoty:
Barevný roztok A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Korekturní hodnota pro faktor 
odstupňování

– 0,0017 – 0,0030

Příklad pro barvu A4: Faktor odstupňování na disku je 1,2432, po odečtení korekturní hodnoty 0,0030, je výsledkem pro tuto náhradu 
faktor odstupňování uvedený v CAM softwaru 1,2402.
Nastavení sintrovacích čepů a pomocných struktur se softwarem CAM
Některé verze CAM software nabízejí možnost opatřit konstrukci/náhradu sintrovacími čepy a/nebo pomocných struktur. Uložení se 
sintrovými čepy lze doporučit především pro můstky s dlouhým rozpětím a slabou stěnou a můstky pro stoupající čelist.
• Sintrovací čepy se nasazují na okluzní stranu náhrady, přitom je třeba dbát na celkově stabilní upevnění náhrady.
• Pro vnější pilíře doporučujeme vždy 1–3 sintrovací čepy, pro střední členy 1–2 sintrovací čepy.
• Sintrovací čepy musí být co možná krátké, ale musí vykazovat minimálně délku min. 0,5 mm a tloušťku cca 1 mm.
• U náhrad, které mají rozpětí přes širokou oblast čelistního oblouku, doporučujeme nasazení pomocných struktur.
• Pro pomocné struktury se doporučuje cca 2 mm síla stěny. Masivní pomocné struktury se nedoporučují, protože by mohly mít díky 

svému barevnému a slinovacímu chování negativní vliv na lícování. 
• Upevňovací kolíky mezi náhradou a pomocnou strukturou by měly být stejnoměrně rozděleny po délce. 
Opracování ve frézovacím stroji
Před zpracováním konstrukcí zirkonoxidu Lava Plus vyčistěte frézovací prostor frézovacího stroje. 
Pro zpracování na frézovacích bločcích Lava Plus ve frézovacích strojích Lava jsou podle druhu práce a použitého frézovacího bločku 
potřeba následující nástroje:
Frézovací stroj Frézovací bločky Lava Plus Frézovací bločky Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (tříosé zpracování)

Typ frézky 4, 5, 6, 9* Typ frézky 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (pětiosé zpracování) Typ frézky 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Typ frézky 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Následující parametry opracování (vztahující se na suché zpracování) a typy nástrojů se používají pro zpracování frézovacích bločků 
Lava Plus ve frézovacích strojích Lava. Ty se mohou pro jiné stroje a nástroje lišit:
Zpracování Posun 

[mm/min]
Přistavení 
vertikálně 
[mm]

Přistavení 
horizontálně 
[mm]

Počet otáček
[1/min]

Průměr 
nástroje
[mm]

Typ nástroje

Hrubé broušení 600 0,4 0,6 10000 2 tvrdý kov
Hrubé broušení 
zbývajícího materiálu

600 0,3 0,3 30000 1 tvrdý kov

3D hlazení uvnitř / 
hlazení okluzní

1350 n.a. / 0,15 0,15 25000 2 tvrdý kov

3D hlazení preparačních 
linek

500 n.a. 0,1 25000 2 tvrdý kov

Hlazení mimo kavitu 800 0,15 0,15 25000 2 tvrdý kov
3D jemné hlazení uvnitř 1000 n.a. 0,12 20000 1 tvrdý kov
Zpracování fi sur 800 1 0,2 30000 1 tvrdý kov
Jemné zpracování fi sur 500 0,5 0,15 30000 0,5 tvrdý kov

Vypracování po frézování
Pozor, keramický prach: Při vypracování konstrukce/náhrad používejte odsávání s fi ltrem pro jemné části, obvyklý v laboratoři, 
a ochranné brýle.
Aby se předešlo znečištění, nesmí se frézovací bloček během vypracování dostat do kontaktu s vodou, ostatními kapalinami nebo tuky 
(krém na ruce) nebo oleji, protože ty ovlivňují absorpční schopnost barevných roztoků a mohou vést ke špatnému sladění barev.
Vyjmutí vyfrézované konstrukce/náhrady z držáku
K vyjmutí vyfrézované konstrukce/náhrady doporučujeme použít turbínovou vrtačku! Není-li k dispozici turbína, použijte příčně 
ozubenou karbidovou frézu – otáčky ≤ 20000 1/min!
► Všechny upevňovací kolíky co možná nejblíže u korunky nejprve nařízněte okluzně, pak opatrně oddělte na protilehlé straně.
 – Při vyjmutí používejte co možná nejmenší tlak a konstrukci/náhradu nechte spadnout do ruky nebo na měkký podklad!
Dopracování frézovaného povrchu 
Tvarová korektura a hlazení povrchu zeleného tělesa (konstrukce/náhrada ve stavu před sintrováním) je lehčí a bezpečnější v porovnání 
se zpracováním v sintrovaném stavu. Během broušení sintrovaných náhrad/konstrukcí může dojít ke škodám, které nejsou pouhým 
okem viditelné. Z tohoto důvodu by měly být rohy, hrany, nástavce upevňovacích kolíků a všechny ostatní nerovnosti do hladka 
vybroušeny již na zeleném tělese. Konstrukce/náhrada by měla být v sintrovaném stavu už jenom upravena.
Pozor: Především zářezy, ostré hrany nebo poškození v oblasti spodní části interdentálních spojek mohou podstatně snížit pevnost 
sintrované konstrukce/náhrady. Tato místa by měla být v zeleném stavu vyhlazena!
Po následném opracování je nutno dbát na to, aby měly stěny nutnou minimální tloušťku a byly zachovány nutné průřezy konektorů.
► Ke zpracování používejte například univerzální leštidlo, počet otáček 10000 – 20000 1/min!
► Dopracujte místa nasazení upevňovacích kolíků a poté všechny hrany, které neleží v oblasti okraje korunky.
► Při zpracování vnějšího obrysu v oblasti okraje korunky dbejte na to, aby nebyl okraj korunky poškozen.
► U plně zirkonoxidových náhrad po vyjmutí a obroušení upevňovacích kolíků vyhlaďte náhradu např. jemnozrnným brusným papírem 

(zrnitost 2500) a vypracujte okluzní plochy pomocí nástrojů běžných pro opracování keramiky.
Čištění konstrukcí/náhrad
Aby bylo dosažení stejnoměrného zabarvení, musí být konstrukce/náhrada před barvením čistá, bez mastnot a úplně suchá!
► Konstrukce/náhrady se dotýkejte pouze čistýma rukama bez tuku.
► Frézovací prach důkladně okartáčujte štětcem s umělým vlasem ze všech povrchů konstrukce/náhrady včetně vnitřních ploch 

korunek.
Barvení konstrukcí/náhrad z nezbarveného zirkonoxidu
Síla stěny ovlivňuje působení barev a možnosti utváření barev. Proto mohou údaje pro použití barevných roztoků sloužit pouze jako 
orientační hodnota.
Barevné roztoky k dispozici:
Pro každou barvu zubu je k dispozici odpovídající zirkonoxidový barevný roztok Lava Plus (viz tabulka). Např.: barva zubu 
Vita™ Classical A1 = barevný roztok A1 ≈ barva zubu 3D Master™ 1M2. V závorkách uvedené barevné přiřazení k barvě zubů Vita 3D 
Master™ je pouze orientační. Barvy pro řezaci oblasti EB (Enamel, bělicí), EL (Enamel, světlý) a EM (Enamel, střední) se používají 
pro individuální utváření pouze v incisální oblasti místo jiného barevného roztoku.

Barva zubu Incisální barvy Barva zubu Incisální barvy
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Tato barva není součásti barevného schématu Vita™ Classical.
Velký počet barev, které jsou k dispozici, otevírá zubním technikům různé  možnosti přizpůsobení. Následně je popsáno 1. monochro-
matické zabarvení v barvě zubů a 2. individuální zabarvení v barvě zubu.
1. Monochromatické zabarvení v barvě zubů
► Zvolte máčecí nádobu vhodné velikosti. Musí být možné vložit a odebrat kompletní konstrukci/náhradu včetně možných pomocných 

struktur. Máčecí nádoba musí být suchá, čistá a zbavená zbytků barevných roztoků, jinak nebude dosaženo požadovaného výsledku 
barvení.

► Podle barvy zubu zvolte vhodný zirkonoxidový barevný roztok Lava Plus, před použitím ho protřepejte a naplňte jím máčecí nádobu.
 – Aby se koncentrace barevného roztoku nezměnila, lahvičku ihned dobře uzavřete.
► Konstrukci/náhradu včetně možných pomocných struktur vložte pomocí umělohmotné pinzety do máčecí nádoby tak, aby byla zcela 

pokryta barevným roztokem.
► Máčecí nádobou opatrně pohybujte sem a tam, aby mohly uniknout případné vzduchové bubliny uvnitř kapny.
► Konstrukci/náhradu ponechte 2 minuty v barevném roztoku a poté ji umělohmotnou pinzetou vyjměte. Každou konstrukci/náhradu 

barvěte pouze jednou. U masivních náhrad s pomocnými strukturami nebo bez nich se doporučuje prodloužit dobu máčení až na 
10 minut. Delší doby máčení než 10 minut vedou ke stále tmavší barvě.

► Přebytečný barevný roztok odsajte např. vatovou tyčinkou nebo savým papírovým kapesníkem z kapny a z oblasti interdentálních 
spojek, aby bylo dosaženo rovnoměrného barevného účinku. Dbejte na to, aby na konstrukci nebo náhradě nezůstala žádná vlákna.

2. Individuální zabarvení barvy zubů
Pokud byly za pomoci CAM softwaru nasazeny okluzní sintrovací čepy nebo pomocné struktury, je nutno je také zcela zabarvit. Jinak 
zůstanou při oddělení nezabarvená místa nebo by se konstrukce/náhrada a pomocná struktura mohly během sintrovacího procesu 
nestejně smrštit. Cíleným nanesením barvy pomocí štětce nebo jednorázového aplikátoru (3M ESPE Applicator M) je možné dosáhnout 
individuálního odstupňování barvy zubů. 
Barvy pro řezací oblasti EB (bělicí), EL (světlý) a EM (střední) je možné použít v incisální oblasti místo barevného roztoku v barvě zubů, 
aby se tak docílilo přirozeného efektu. 
Použití barev markerů
Aby bylo při nanášení viditelné nasycení konstrukce barevným roztokem, jsou k dispozici zirkonoxidové barevné markery Lava Plus, 
červený a modrý. Tyto je možno jednotlivě vždy po kapkách přimíchat do barevného roztoku. Smícháním obou barevných markerů je 
možno vytvořit třetí barvu.
Pozor: Barevné markery zůstávají na náhradě viditelné až do sintrování. To může případně ztížit viditelnost efektních barev, viz také 
„Použití efektních barev“.
Schéma aplikace zirkonoxidových barevných roztoků Lava Plus
Chronologické pořadí Počet aplikací
1. Vnitřní plocha náhrady 2 aplikace s barvou dentinu (např. A1)
2. Oblast dentinu a krčku 4 aplikace s barvou dentinu (např. A1)
3. Oblast krčku 2 další aplikace s barvou dentinu (např. A1), tzn. celkem 6 aplikací v oblasti krčku
4. Incizální oblast 2 aplikace s barvou oblasti řezání (např. EL) 
5. Okluzní oblast 1 aplikace s barvou dentinu (např. A1) v oblasti fi sur
6.  Překrývání oblasti dentinu/incisální 

oblasti 
1 aplikace s barvou oblasti řezání (např. EL) na hraniční oblast 

Při síle stěn nad 1,5 mm doporučujeme častější aplikaci barevných roztoků než je uvedena výše, aby barva kompletně pronikla 
zirkonoxidem. Jinak by mohla barva zubů působit světleji.zirkonoxidem. Jinak by mohla barva zubů působit světleji.

Postup
► Tužkou (např. běžnou nebo rýsovací tužkou) je možné pro proces barvení označit oblast řezání nebo krček pro orientaci. 
► Zvolte požadovaný zirkonoxidový barevný roztok Lava Plus, před použitím ho protřepejte a dávkujte do čisté míchací nádoby.
► Přidejte malé množství barevného zirkonoxidového markeru Lava Plus a promíchejte. Míchací poměr: max. 1 kapka barevného 

markeru ku 1,5 ml barevného roztoku.
► Barevný roztok nanášejte rychlým a plynulým pohybem aplikátorem k jednorázovému použití horizontálně na danou plochu, 

abyste docílili homogenního zabarvení. Tento pracovní krok opakujte u každé plochy náhrady. Pořadí a počet aplikací jsou uvedeny 
v „Schéma aplikací pro barevné roztoky“. Každou vrstvu nechte napřed vsáknout, než nanesete další.

 – Aplikátor pro jednorázové použití umožňuje nabrat a aplikovat vždy stejné množství barevného roztoku. Pro každý barevný roztok 
použijte zvláštní aplikátor pro jednorázové použití. 

 − Aby se zajistil přirozený barevný přechod mezi dentinem a řezací oblastí, naneste jako poslední pracovní krok barvu na řezací 
oblast.

► Pokud byly za pomoci CAM softwaru nasazeny okluzní sintrovací čepy, je nutno je také zcela zabarvit. Jinak zůstanou při vyjmutí 
nezbarvená místa, která mohou být po vypracování zakrytá už jenom malovací barvou.

► Čerstvě nabarvené konstrukce/náhrady položte k usušení na sací podložku (papírový ubrousek), protože jinak by se barva znovu 
vysála.

Individualizace konstrukcí/náhrad z předzbarveného zirkonoxidu pomocí zirkonoxidových barevných roztoků Lava Plus
U předzbarvených zirkonoxidových bločků Lava Plus je barva již obsažena v materiálu. Proto odpadá proces barvení se zirkonoxidovými 
barevnými roztoky Lava Plus. 
Předzbarvené zirkonoxidové bločky Lava Plus v barvách A1, A2, A3, A3,5 je možné individualizovat výlučně s pomocí zirkonoxidového 
barevného roztoku Lava Plus A1 za použití jednorázového aplikátoru (3M ESPE Applicator M), např. v cervikální oblasti nebo při trhlinách. 
Žádné jiné zirkonoxidové barevné roztoky Lava Plus se nesmějí v kombinaci s předzbarvenými konstrukcemi/náhradami používat.
Opětné použití zirkonoxidového barevného roztoku Lava Plus
► Barevný roztok je možné používat po dobu 24 hodin, pokud je hned po použití zakryt a skladován v chladu a ve tmě. V případě 

nedodržení hrozí u konstrukce/náhrady následující rizika:
 – změny barvy,
 – změny chování při sintrování, např. zpoždění sintrování,
 – ovlivnění životnosti.
Charakterizace zirkonoxidových efektních barev Lava Plus
Efektní barvy se mohou používat na předzbarvené nebo barevným roztokem zbarvené náhrady/konstrukce. Jsou hotové k použití, 
působí velice intenzivně, pronikají do náhrady a nelze je už odstranit. Abyste se dostatečně seznámili s těmito barvami, doporučujeme 
se s nimi v každém případě napřed zhotovit cvičné práce. Barevné působení a schopnost absorpce barvy jsou také zde závislé na síle 
stěny náhrady.

Napaka Vzrok Rešitev
Na površini restavracije 
so vidne belkaste lise.

Prah od frezanja ni bil odstranjen. Pred barvanjem previdno odstranite ves prah od 
frezanja.

Polno cirkonijeva 
restavracija zgleda 
pretemna in/ali preveč 
siva.  

Obarvana restavracija se ni v celoti posušila ali se je 
posušila prehitro.

Upoštevajte minimalno obdobje sušenja 2 uri pred 
sintranjem.

Napačen program za sintranje (npr. temperatura 
sintranja, cikel sintranja).

Preverite kalibriranost peči.
Uporabite predpisani program za sintranje.

Čas namakanja v barvni raztopini je bil predolg. Upoštevajte predpisano obdobje barvanja 2 minut.
Barvna raztopina je bila shranjena odprta ali se 
uporablja predolgo.

Zamenjajte barvno raztopino v posodi za 
namakanje.

Sintrana restavracija nima glazure. Glazirajte sintrano restavracijo s pomočjo glazure s 
temperaturo peke > 900 °C.

Polno cirkonijeva 
restavracija zgleda 
presvetla.  

Pri sušenju obarvane restavracije je bila uporabljena 
vpojna podloga (npr. papirnata brisača).

Uporabite nevpojno podlogo (npr. stekleno ploščo).  

Čas namakanja v barvno raztopino je bil prekratek. Upoštevajte predpisano obdobje barvanja 2 minut.
Med postopkom individualnega barvanja ni bilo 
uporabljeno dovolj barvne raztopine.

Uporabite predpisano tehniko barvanja.

Napačen program za sintranje (npr. temperatura 
sintranja previsoka).

Uporabite predpisani program za sintranje.
Preverite kalibriranost peči.

Nepobarvana mesta 
po odstranitvi sinternih 
opornih struktur.

Sinterne oporne strukture ali sinterni zatiči se niso 
povsem obarvali.

V celoti obarvajte sinterne oporne strukture ali na 
območja nanesite barve za nanašanje.

Shranjevanje in rok trajanja
Obdelovance Lava Plus iz cirkonija in vse tekočine Lava Plus hranite pri temperaturi 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. Izogibajte se neposrednim 
sončnim žarkom.
Ne uporabljajte po preteku roka trajanja.
Informacije za kupca
Nobena oseba nima pooblastil za posredovanje kakršnih koli informacij, ki odstopajo od informacij v tem navodilu. 
3M stranki ne podeljuje nobenih eksplicitnih ali implicitnih licenc za katere koli pravice iz intelektualne lastnine podjetja 3M, vključno, 
vendar ne omejeno na nemški patent št. 19904522 in ZDA-patent št. 6709694 za uporabo izdelkov 3M skupaj z nelicenciranimi 
izdelki tretjih strank.
Garancija
3M Deutschland jamči, da bo ta izdelek brez napak v materialu in izdelavi. 3M Deutschland NE DAJE NOBENIH DRUGIH JAMSTEV, 
VKLJUČNO Z NAVEDENIMI JAMSTVI ALI JAMSTVI ZA PRODAJO ALI PRIMERNOST ZA DOLOČEN NAMEN. Uporabnik mora sam 
presoditi, ali je proizvod primeren za določeno uporabo. Če se ta izdelek pokvari v garancijskem obdobju, bo vaša izključna odškodnina 
in obveznost družbe 3M Deutschland, da popravi ali zamenja svoj izdelek.
Omejitev odgovornosti
Če to ni prepovedano z zakonom, družba 3M Deutschland ne bo odgovorna za kakršno koli izgubo ali škodo, izhajajočo iz tega izdelka, 
ne glede na to, ali je posredna, neposredna, posebna, naključna ali posledična, ne glede na pravno podlago zahtevka, vključno z 
garancijo, pogodbo, malomarnostjo ali striktno odgovornostjo.
Datum informacije: februar 2018

U    ČESKY
Popis výrobku
Lava™ Plus vysoce translucentní zirkonoxid je k dostání v různých formátech, velikostech a barvách frézovacích bločků. U předz-
barvených zirkonoxidových bločků je odpovídající barva zubů uvedena na potisku. Frézovací bločky slouží k výrobě zirkonoxidových 
konstrukcí a plně zirkonoxidové náhrady.
Konstrukce/náhrady se vytvářejí pomocí dentálního softwaru CAD a data se pak převádějí pomocí CAM softwaru na frézovací dráhy. 
Frézování bločků se provádí ve frézovacím stroji vhodném pro zirkonoxidu.
Vyfrézované konstrukce/náhrady z nezbarveného zirkonoxidu získají požadovanou barvu zubů zbarvením pomocí odpovídajícího 
barevného roztoku Lava™ Plus, vysoce translucentní zirkonoxidový barevný roztok. Pro individuální zdůraznění incizální oblasti jsou 
navíc k dispozici barvy pro řezaci oblasti EB, EL a EM. Dva beze zbytku spálitelné vysoce translucentní zirkonoxidové barevné markeiy 
Lava™ Plus umožňují vizualizaci různých barevných roztoků při nanášení.
Vyfrézované konstrukce/náhrady z předzbarveného zirkonoxidu obsahují již stejnoměrnou základní barvu. Proto je možné vynechat 
barvení pomocí vysoce translucentního zirkonoxidového barevného roztoku Lava™ Plus. 
Intenzivnější zabarvení např. v incisální, aproximální nebo interdentální oblasti nebo k napodobení sekundárního dentinu atd. je možno 
dosáhnout nanesením vysoce translucentních zirkonoxidových efektních barev Lava™ Plus – bílé, žluté, oranžové, hnědé, fi alové, 
šedé nebo růžové. Efektní barvu „Fluorescence“ lze míchat se všemi jinými efektními barvami, lze ji ale použít i samotnou a zvláště 
u světlejších barev zubů dochází k jejímu největšímu fl uorescenčnímu účinku. Přidáním ředidla vysoce translucentních zirkonoxidových 
efektních barev Lava Plus (Liquid) je možné barevnou intenzitu všech efektních barev snížit. Efektní barvy pronikají jako barevné 
roztoky do zirkonoxidového bločku a působí po sintrování zevnitř. 
Zirkonoxidové bločky, disky, předzbarvené disky, barevné roztoky, barevné markery a efektní barvy Lava Plus nejsou k dostání ve 
všech zemích.
Sintrování konstrukcí/náhrad se provádí v sintrovací peci vhodné pro zirkonoxidu s odpovídajícím řízením programu Lava Plus.
Zirkoniové frézovací bločky Lava Plus odpovídají ISO 6872 typ II, třída 5. WAK (25 – 500 °C): 10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Informace pro uživatele k tomuto výrobku je třeba uchovávat po celou dobu jeho použitelnosti. Podrobnosti ke všem zmíněným 
produktům si prosím zjistěte v příslušném návodu k použití.

Oblasti použití
Výroba zirkonoxidových konstrukcí a plně zirkonoxidových náhrad pro oblast předních a bočních zubů s ohledem na předepsané 
tloušťky stěn a spojovacích průřezů, viz odstavec „Vytvoření konstrukce/náhrady“.
• Jednotlivé korunky
• Můstky s maximálně dvěma vedle sebe ležícími mezičleny v oblasti distálních zubů a maximálně čtyřmi vedle sebe ležícími 

mezičleny v oblasti frontálních zubů
• Korunky a můstky na implantátech
 – Náhrady Lava Plus na implantátech jsou kontraindikovány pro pacienty s  bruxismem.
 – Náhrady Lava Plus na implantátech by měly vykazovat pasivní přesnost (bez napětí).
• Uzavření
• Můstky s volným členem s maximálně 1 závěsem na pozici premoláru nebo řezáku
 – Můstky s volným členem jsou kontraindikovány pro pacienty s bruxismem.
• Inlejeové/onlejové můstky se 3 členy a můstky Maryland se 2 nebo 3 členy
 – Inleje/onleje a můstky Maryland jsou kontraindikovány pro pacienty s bruxismem.
• Primární korunky
• Zirkonoxidová struktura pro dvoudílné abutmenty
Upozornění k preparačním směrnicím
Tvarově přesné náhrady je možné zhotovit jen tehdy, pokud budou dodrženy stanovené předpisy pro preparaci, viz také brožuru 
„Clinical Handling Guidelines“ (Korunky a můstky Lava, základy preparace a zpracování).
Rovněž musí být dodrženy směrnice příslušných vnitrostátních zdravotních úřadů pro příslušné indikace.
Pokyny k můstkům s volným členem, inlejových/onlejových můstkům, můstkům Maryland a můstkům s dlouhým 
rozpětím
Testy dokazují, že zirkonoxid Lava Plus má dostatečnou pevnost pro inlejové/onlejové můstky a můstky Maryland. Přesto mohou 
náhrady u těchto indikací nezávisle na výrobci materiálu vykazovat vyšší riziko vypadnutí z důvodu decementace a sekundárního kazu.
U můstků s volným členem, inlejových/onlejových můstků a můstků Maryland je všeobecně větší riziko fraktury. Proto by se měly tyto 
indikace nasazovat pouze na vitální pilířové zuby bez zvýšené mobility a při dobré ústní hygieně pacienta. Jsou kontraindikovány pro 
pacienty s parafunkcemi (např. s bruxismem). U inlejových můstků a adhezivních můstků Maryland by neměl být žádný silný okluzní 
kontakt na náhradu. Okluzní plocha volného členu by se měla být vyřazena z okluze. Pro můstky s volným členem, inlejové/onlejové 
můstky a můstky Maryland je nutno také dbát i na směrnice odpovídajících národních odborných svazů. U můstků s dlouhým rozpětím 
doporučují četné učebnice pro stabilitu náhrady minimálně stejný počet pilířů a mezičlenů.
Bezpečnostní opatření
Zirkonoxidová efektní barva Lava Plus, bílá: Kontakt s očima nebo pokožkou může vyvolat poleptání. Noste vhodné ochranné  oblečení, 
ochranné rukavice a ochranné brýle/ochranu obličeje. V případě kontaktu okamžitě důkladně opláchněte vodou a vyhledejte lékaře.
Bezpečnostní listy 3M Deutschland získáte na www.mmm.com nebo u své místní pobočky.
Utváření konstrukce/náhrady
Pro pevnost pozdější náhrady jsou rozhodující tloušťky stěn a průřezy konektorů. Dokonalý výsledek frézování závisí mimo jiné na 
správném umístění upevňovacích kolíků a optimálním směru frézky. Vytvoření konstrukce nebo náhrady, umístění upevňovacích kolíků 
a orientace ve frézovacím bločku se po digitalizaci provádějí dentálním softwarem CAD/CAM. Při záznamu dat dodržujte odpovídající 
pokyny k vytvoření uvedené v návodu k použití skeneru.
Veškeré náhrady zhotovené prostřednictvím voskové modelace musí rovněž splňovat uvedené šířky stěn a průřezy spojek.
Pro náhrady Lava Plus musí být dodržena následující zadání pro vytváření:
Tloušť ky stěny
Tloušťka stěny obecně ≥ 0,5 mm (výjimky viz níže)
Korunky předních zubů ≥ 0,3 mm, ale nikoli při bruxismu
Primární korunky ≥ 0,3 mm, ale nikoli při bruxismu
Korunky pilířových zubů ke členu můstku s volným koncem 
v oblasti bočních zubů

≥ 0,7 mm

Korunky pilířových zubů ke členu můstku s volným koncem 
v oblasti předních zubů

≥ 0,6 mm

Korunky pilířových zubů k můstkům 
předních zubů se 3 nebo 4 členy můstků

≥ 0,7 mm

Zirkonoxidová struktura pro  dvoudílné abutmenty ≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm  v případě angulace a frézování přes 3 osy

Zesílení okraje
Zesílení okraje 0,20 mm

Průřezy konektorů
Přední zub člen můstku – člen můstku  7 mm² (do 2 členů můstku)

10 mm² (více než 2 členy můstku)
Přední zub pahýl – člen můstku  7 mm² (do 2 členů můstku)

10 mm² (více než 2 členy můstku)
Přední zub pahýl – pahýl  7 mm²
Přední zub pahýl – člen můstku s volným koncem  8 mm²
Přední zub křídlo Maryland – člen můstku  7 mm²
Boční zub člen můstku – člen můstku 12 mm²
Boční zub pahýl – člen můstku  9 mm²
Boční zub pahýl – pahýl  9 mm²
Boční zub pahýl – člen můstku s volným koncem 12 mm²
Boční zub inlej/onlej – člen můstku  9 mm²

Můstek Maryland
Můstky Maryland se 2 a 3 členy Člen můstku v pozici řezáku. Člen můstku s jedním křídlem na jedné, popř. na obou 

stranách.
Inlejové a onlejové můstky se 3 články Člen můstku je mesiálně a distálně připojen k přírodnímu zubu inlejí.

Zirkonoxidové struktury pro dvoudílné abutmenty
Protetická výška v oblasti bočních zubů 12,0 mm

Pozor: Nedodržení uvedených minimálních tloušťek stěny nebo spojovacích průřezů může vést k fraktuře pozdější zubní náhrady. 
V nevýhodných případech může dojít k polknutí či dokonce vdechnutí částí a s tím spojenému riziku pro zdraví. Za určitých okolností 
může být kvůli tomu třeba chirurgický zákrok. Uživatel je jediný odpovědný za to, že Lava Plus bude použit jen pro schválené indikace, 
že budou drženy stanovené minimální tloušťky stěn a průřezů konektorů a že budou upevňovací kolíky správně umístěny.
Zhotovení zirkonoxidové struktury pro dvoudílné abutmenty
Cementování zirkonoxidové struktury pro dvoudílné abutmenty na bázi kovu je povoleno. Přímé spojení zirkonoxidové struktury pro 
dvoudílné abutmenty s implantátem bez použití kovového mezikusu není přípustné. Lícování zirkonoxidové struktury na bázi kovu by 
mělo být co možná nejpřesnější.
Aby bylo zaručeno bezpečné cementování abutmentu s odpovídající kovovou bází, musí být splněny následující specifi kace pro 
kovovou bázi.
– Válcově tvarovaný mezikus z titanu nebo titanové slitiny pro dentální použití
– Průměr válce: ≥ 2,9 mm
– Vnější průměr: ≥ 4,5 mm
– Výška válce ramena báze: 2,6 mm až 6,0 mm
– Celková cementovaná plocha (rameno abutmentu + plocha válce): ≥ 33 mm²
Faktory odstupňování
Všechny konstrukce/náhrady je nutno zvětšit frézováním o určitý faktor, aby bylo možno kompenzovat smrštění materiálu sintrováním. 
U frézovacích bločků Lava Plus pro frézovací systémy Lava je faktor odstupňování zašifrován v čárovém kódu. Náhrady se po zadání 
barvy zubu v CAM modulech Lava™ Design Software 7 příp. hyperDENT™ Lava™ Edition automaticky odstupňují.
U frézovacích bločků Lava Plus ve formátu disku je faktor odstupňování uveden na disku a musí být zadán do CAM softwaru. Uvedený 
faktor odstupňování platí pro nezbarvený zirkonoxid příp. u předzbarveného zirkonoxidu pro uvedenou barvu zubů.

Primeri uporabe/nasveti za uporabo barv s posebnimi učinki za cirkonij:
Rumena ali oranžna: Intenziviranje proksimalnih ali cervikalnih območij, nakazovanje sekundarnega dentina v okluzalnem 

območju.
Rjava: Intenziviranje proksimalnih ali cervikalnih območij, globinski učinki v okluzalnem območju.
Siva ali vijolična: Globinski učinek na incizalnem območju.
Bela: Poudarjanje konic, sekalnih robov in madežev apnenca. 

–  Belo barvo je treba nanesti nazadnje. Če želite ustvariti videz madežev apnenca, se mora restavracija 
pred nanosom dobro posušiti, da se barva na površini ohrani kot bel madež.

–  Bele barve ne nanašajte na velike površine ali v velikih količinah.
Roza: Nakazovanje dlesni.

–  Za doseganje jasne barve dlesni je treba barvo nanesti velikodušno za dobro nasičenost.
Fluorescentnost: Fluorescentni učinki po celem zobu, še posebej pri svetlejši barvi zob W1, W3, A1, B1, C1 in restavracijah, 

ki sicer niso obarvane.
Barve za posebne učinke se uporabljajo nerazredčene. Z dodatkom barvnih raztopin za dentin ali 
incizalnih barvnih raztopin bo barva postala svetlejša in se bo fl uorescentni učinek preveč zmanjšal.

Razredčevalec (liquid): Zmanjšuje intenzivnost barv. Razredčevalec lahko primešate vsem barvam za posebne učinke Lava Plus 
za visoko prosojen cirkonij.

Uporaba barv za posebne učinke za cirkonij:
Na ogrodju na koncu ne sme biti tekočih ostankov barvne tekočine.
Za nanašanje se uporabljajo običajni čopiči za slikanje iz trgovine. Za vsako barvo uporabite poseben čopič ali pa čopič pred zamenjavo 
barve očistite z vodo.
Učinek, ki nastane z nanosom barv za posebne učinke, bo viden šele po sintranju, predvideti pa ga je mogoče samo pred sintranjem. 
Priročnik za barve Lava™ Plus nudi približno predstavitev barvnega učinka po sintranju.
► Barve za posebne učinke odmerite na mešalno posodo.
► Viskoznost barv za posebne učinke se lahko zmanjša z dodatkom minimalne količine vode (npr. z mokrim čopičem), da lahko barve 

nanašate s širšimi potezami.
► Intenzivnost barv za posebne učinke je mogoče zmanjšati z dodatkom razredčila Lava Plus v razmerju 1 : 1.
► Nanesite barve za posebne učinke na želena področja, začnite z najsvetlejšo barvo, ki naj se vpije.
► Barvni učinek postane bolj intenziven po nanosu več slojev barv za posebne učinke.
► Po uporabi barve pokrijte s pokrovom.
► V redkih primerih lahko po sintranju ostanejo sledovi izgorevanja barv za posebne učinke. Te lahko spihate s stisnjenim zrakom.
Položaj za sintranje 
Ker je dobro kroženje zraka okrog delov za peko med postopkom sušenja in sintranja pomembno za doseganje pravilnih rezultatov 
obarvanja, morajo imeti sinterni pladnji prezračevalne odprtine ali pa ne smejo biti povsem prekriti. Ogrodje/restavracija mora biti 
idealno nameščena tako, da omogoča linearno krčenje med sintranjem, istočasno pa mora ohranjati natančno prileganje. Priporočljivi 
so naslednji položaji:
Postavitev na kroglice za sintranje
► Napolnite primeren sinterni pladenj do višine približno 3 mm s kroglicami za sintranje, primernimi za cirkonij (npr. kroglice za 

sintranje Lava).
► Mostove previdno odložite na kroglice za sintranje z okluzalno ali bukalno stranjo navzdol, posamezne restavracije pa narahlo 

odložite na kroglice z okluzalno stranjo ali v stranskem položaju navzdol. Zagotovite, da imajo mostovi čim več stičnih točk 
s posteljico iz kroglic in dobro oporo po celi dolžini ter da niso »zakopani« vanje. Kroglice za sintranje Lava Sintering Beads lahko 
uporabite večkrat.

Postavitev na rezkane sinterne zatiče ali na sinterne oporne strukture
► Za sintranje na rezkanih sinternih zatičih se mora uporabiti gladka in ravna sinterna podloga, primerna za cirkonij. Bolj gladka je 

sinterna podloga, tem manjši je upor od trenja, kar zmanjša preprečevanje krčenja med postopkom sintranja. Sinterna podloga 
lahko zaradi pogoste uporabe postane bolj hrapava in jo je treba zamenjati. 

► Najbolje je uporabiti gosto, nevpojno sinterno podlogo. Da preprečite iztekanje barvne raztopine zaradi vpojne sinterne podloge, po 
nanosu barvnih raztopin pustite ogrodja/restavracije, da se posušijo (npr. na stekleni plošči), in jih na sinterno podlogo položite šele, 
ko so popolnoma suhi, ali pa nanesite ločilni sloj voska (npr. z nožem za vosek) na stični strani sinternih zatičev, preden nanesete 
barvne raztopine.

► Za sintranje restavracij s sinterno oporno strukturo se priporoča pokončna postavitev na sinterno oporno strukturo.
Sintranje
Ogrodja/restavracije Lava Plus je dovoljeno dokončno sintrati samo v pečeh za sintranje, ki so primerne za cirkonij. 
Za restavracije z dolgim razponom z večjimi razlikami pri debelini sten in/ali sinterne oporne strukture so lahko potrebne nižje stopnje 
segrevanja in ohlajanja, da je zagotovljeno enakomerno zmanjševanje/skrčenje restavracije in/ali sinterne oporne strukture. Cikli za 
različne primere nanašanja so prikazani v spodnji tabeli.
Pred sintranjem izdelkov Lava Plus preverite, ali peč omogoča stopnjo segrevanja in zaključne temperature, ki so potrebne za 
Lava Plus. Informacije o delovanju in programiranju sinterne peči poiščite v navodilih za uporabo peči.
Predhodno sušenje restavracij po nanosu barvnih raztopin ali barv za posebne učinke
► Po barvanju z barvno raztopino ali barvo za posebne učinke morate ogrodja/restavracije pustiti na nevpojni površini, da se posušijo 

(npr. na sinternem pladnju), in sicer najmanj 2 uri pri sobni temperaturi ali v hladni peči za sintranje (s sobno temperaturo). Obdobje 
sušenja je treba natančno upoštevati.

► Dvourno obdobje sušenja je treba pri trdnih enotah mostu in restavracijah z dolgim razponom podaljšati za približno 30 minut in 
mora obsegati najmanj 2,5 ure.

Za sintranje izdelkov Lava Plus morajo biti nastavljeni naslednji parametri cikla:
Cikel Stopnje cikla Parametri cikla
Standardni cikel 
sintranja

sušenje 2 h v odprti, hladni peči ali na sobni temperaturi
ogrevanje 20 °C/min do 800 °C
ogrevanje 10 °C/min do 1450 °C
čakalni čas 120 min pri 1450 °C
hlajenje največ 15 °C/min do 800 °C
hlajenje največ 20 °C/min do 250 °C

Hitri (Speed) cikel 
sintranja*

sušenje 2 h v odprti, hladni peči ali na sobni temperaturi
ogrevanje 40 °C/min do 900 °C
ogrevanje 20 °C/min do 1200 °C
ogrevanje 15 °C/min do 1500 °C
čakalni čas 30 min pri 1500 °C
hlajenje največ 15 °C/min do 1000 °C
hlajenje največ 60 °C/min do 400 °C

Cikel sintranja za 
restavracije z dolgim 
razponom

sušenje 2,5 h v odprti, hladni peči ali na sobni temperaturi
ogrevanje največ 5 °C/min do 1450 °C
čakalni čas 120 min pri 1450 °C
hlajenje največ 10 °C/min do 250 °C

* Ni priporočljivo za restavracije z dolgim razponom z večjimi razlikami pri debelini sten in/ali sinterne oporne strukture.
Končna obdelava sintranih ogrodij/restavracij
• Za ločevanje in brušenje sinternih zatičev uporabite diamantno ploščico.
• Sintrana ogrodja/restavracije končno obdelajte s turbino s 30.000 do 120.000 rpm (obratov/minuto) ali s hitrim ročnikom do 

30.000 rpm. Priporočljivo je, da uporabite vodno hlajenje.
• Pregrevanje ogrodja ali restavracije boste preprečili, če boste izvajali le rahel pritisk in posamezno mesto gladili le kratek čas.
• Pri diamantnem brusu uporabite samo fi nozrnate diamante z velikostjo zrn med fi no, 30 µ, in ekstra fi no, 15 µ. Vezava diamantov 

(galvanska ali keramična) je pomembna le za vzdržljivost diamantnega orodja. 
• Če za zaključna dela uporabljate diamantni brus, je treba potem uporabiti še gumijaste polirnike, da zgladite in spolirate sledove 

brušenja do visokega sijaja in zagotovite stabilnost restavracije. Za cervikalna področja povezovalnikov lahko uporabite gumijaste 
polirnike okrogle ali stožčaste oblike.

• Po koncu dela (ali pred odstranitvijo sinternih zatičev) preverite minimalne vrednosti debeline sten in povezovalnikov. Te vrednosti je 
treba upoštevati (glejte poglavje »Načrtovanje ogrodij/restavracij«).

Fasetiranje
Za fasetiranje uporabite keramiko za fasetiranje, ki se lahko uporablja za cirkonij, npr. VITA™ VM™9, izdelan pri VITA™ Zahnfabrik 
H. Rauter GmbH & Co. KG, ali Jensen Willi Geller Creation, izdelan pri Jensen Dental Incorporated. Upoštevajte navodila za uporabo, 
ki jih predpisuje izdelovalec keramike za fasetiranje, ki jo želite uporabiti.
Keramike za fasetiranje nikoli ne odstranjujte s pomočjo fl uorovodikove kisline, ker ta poškoduje restavracijo Lava Plus.
Končna obdelava sintranih polno cirkonijevih restavracij
Za doseganje najboljše ujemanje izbrane barve in bolj naraven estetski videz se priporoča glazurna peka z glazuro. Alternativno lahko 
restavracijo polirate, vendar se lahko v tem primeru barvni rezultati razlikujejo.
Peka glazure
► Za zaključna dela je treba uporabiti glazuro in barve, ki se smejo uporabljati za cirkonij. Upoštevajte ustrezna navodila za uporabo. 

Najboljše ujemanje izbrane barve boste dosegli s pomočjo glazure s temperaturo peke > 900 °C.
► Za vse cirkonijeve restavracije so potrebne višje temperature za peko glazure, zato je treba temperaturo peke za glazuro povečati, 

odvisno od debeline sten restavracije.
Poliranje
► Robove prevlek, razpoke in konice lahko obdelate z gumijastimi polirniki, ki se običajno uporabljajo za keramiko.
► Uporabite diamantno polirno pasto in primerno krtačo za poliranje za končno obdelavo.
Napotki za cementiranje, preverjanje okluzije in odstranjevanje restavracij
Trajno cementiranje restavracij
Odvisno od zahtev lahko restavracije Lava Plus cementirate konvencionalno (npr. z glasionomernimi cementi iz skupine izdelkov 
Ketac™ Cem ali s smolo modifi ciranim glasionomernim cementom, npr. RelyX™ Luting Plus Automix) ali adhezivno (npr. z 
RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 ali RelyX™ Ultimate).
► Peskajte površine za cementiranje. Uporabite 30 do 50 µm aluminijevega oksida pod tlakom 2 bar (30 psi) in izdelajte hrapavo 

površino z matiranim videzom, to pa potem temeljito očistite z alkoholom. Ne uporabljajte fosforjeve kisline za čiščenje restavracije!
► Po preizkušanju je treba površine očistiti (z natrijevim hipokloritom (NaOCl), priporočena je raztopina 5 %), jih izprati z vodo in osušiti.
Za podrobnejše informacije o nanosu navedenih cementov preberite ustrezna navodila za uporabo.
Cementiranje cirkonijeve nadgradnje na kovinski osnovi za dvodelne oporne nadgradnje
Za cementiranje cirkonijeve nadgradnje na kovinski osnovi je treba nanesti samoadhezivno cementiranje s pomočjo kompozitnega 
cementa 3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 ali RelyX™ U200.
► Pred peskanjem kovinske osnove prekrijte povezavo z implantatom (npr. s pomočjo Erkoskina od Erkodenta ali z laboratorijskim 

implantatom).
► Peskajte površine za cementiranje. Uporabite 30 do 50 µm aluminijevega oksida pod tlakom 2 bar (30 psi) in izdelajte hrapavo 

površino z matiranim videzom, to pa potem temeljito očistite z alkoholom.
► Vijačni kanal kovinske osnove je treba pred cementiranjem zapreti (npr. z voskom).
► Nanesite samoadhezivni kompozitni pritrdilni cement v skladu z ustreznimi navodili za uporabo na predhodno obdelane površine 

obeh delov, dela stisnite skupaj in ju med strjevanjem ves čas stiskajte skupaj.
► Strjevanje cementa:
 – Izvedete lahko predhodno polimerizacijo s pomočjo namizne polimerizacijske naprave (npr. 3M ESPE Visio™ Alfa), ki ji sledi 

15 minut temeljitega svetlobnega strjevanja v vakuumu v polimerizacijski napravi (npr. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, cikel 1), 
 – ali pa uporabite ročno polimerizacijsko napravo z jakostjo svetlobe najmanj 1000 mW/cm² za izpostavitev svetlobi z vseh štirih 

strani, vsako stran v končnem položaju za 20 sekund. Cementirani stik je treba strjevati s svetlobo skupaj 80 sekund.
► Odstranite odvečen cement in cementirani spoj polirajte s silikonskim polirnikom.
Preverjanje okluzije polno cirkonijevih restavracij
► Cirkonijeve okluzijske površine niso podvržene posebni abrazivni obrabi. To je treba upoštevati pri načrtovanju terapije. Posebno 

pozornost je treba posvetiti oblikovanju okluzijskih površin, tako da je dinamična in statična okluzija pravilna. To mora zobozdravnik 
redno preverjati, npr. med preventivnimi pregledi.

► Če je bila končana restavracija dodatno prilagojena po namestitvi v pacientovih ustih, je treba stične površine spolirati do visokega sijaja.
Odstranjevanje postavljene cirkonijeve restavracije
► Z navadnimi rotirajočimi diamantnimi orodji in primernim vodnim hlajenjem zarežite razpoko in restavracijo povzdignite in/ali jo 

povzdignite s pomočjo navadnega instrumenta.
Napake
Napaka Vzrok Rešitev
Restavracija s sinternimi 
opornimi strukturami se 
med sintranjem zlomi.

Obarvanje restavracije in sinterne oporne strukture 
ni enakomerno. 
Razlika v načinu odziva nepobarvanega in obar-
vanega cirkonija na postopek sintranja povzroča 
napetost, zaradi česar lahko pride do zloma.
Poglejte si tudi poglavje o faktorjih skaliranja.

Obarvajte restavracijo in sinterne oporne strukture 
z barvno raztopino.

Trdni delci restavracije in/ali sinterne oporne 
strukture se med obdobji sintranja/ohlajevanja 
zmanjšajo/skrčijo do različne stopnje kot deli s 
tankimi stenami.

Uporabite cikel sintranja z zmanjšano stopnjo 
segrevanja in ohlajevanja. Glejte poglavje o 
sintranju in tabelo s parametri cikla.

Med odstranjevanjem s 
preostalega materiala se 
restavracija zlomi.

Pričvrstitveni zatič je separiran predaleč od objekta. Separirajte bliže objektu, da zmanjšate vibracije.
Vibriranje/plesanje ročnika. Preverite ročnik. Če je to možno, uporabite turbino.
Rezilo je topo. Vzemite novo rezilo.

Restavracija se ne 
prilega.

Napačna postavitev prevlek in mostov med 
sintranjem.

Zagotovite pravilno postavitev med sintranjem, kot 
je opisano v poglavju »Postavitev za sintranje«.

Smernice za izdelavo niso bile upoštevane. Obrnite se na zobozdravnika/stranko in ustrezno 
predelajte model.

Kontaminacija na 
površini restavracije.

Barvna tekočina je bila prepogosto uporabljena in je 
kontaminirana.

Barvne tekočine ne uporabljajte dlje kot 24 ur.

• Sinterni zatiči se namestijo na okluzalni strani restavracije; zagotovite, da je opora restavracije vsepovsod stabilna.
• Priporočamo uporabo 1–3 sinternih zatičev na vsakem zunanjem veznem oporniku in 1–2 sinternih zatičev na osrednjih enotah.
• Sinterni zatiči morajo biti čim krajši, vendar morajo biti dolgi najmanj 0,5 mm in debeli okrog 1 mm.
• Namestitev sinternih opornih struktur se še posebej priporoča pri restavracijah čez široko območje čeljusti.
• Za sinterne oporne strukture se priporoča debelina sten približno 2 mm. Trdne sinterne oporne strukture se ne priporočajo, ker lahko 

neugodno vplivajo na prileganje zaradi svoje barve in lastnosti pri sintranju. 
• Pričvrstitveni zatiči med restavracijo in sinterno oporno strukturo naj so enakomerno razporejeni po vsej dolžini. 
Obdelava v frezalniku
Pred obdelavo cirkonijevih obdelovancev Lava Plus očistite prostor za frezanje v frezalniku. 
Odvisno od vrste dela in uporabljenega obdelovanca boste za obdelavo obdelovancev Lava Plus v frezalnikih Lava potrebovali 
naslednja orodja:
Frezalnik Obdelovanci Lava Plus Obdelovanci Lava Plus XL
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (triosna obdelava)

Frezalni tipi 4, 5, 6, 9* Frezalni tipi 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (petosna obdelava) Frezalni tipi 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Frezalni tipi 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Priporočamo naslednje parametre (na osnovi suhega frezanja) in vrste orodja za obdelavo obdelovancev Lava Plus v frezalnikih Lava. 
Ti se lahko razlikujejo od drugih naprav in orodij:
Opravilo Podajanje 

[mm/min]
Navpični 
pomik orodja 
[mm]

Vodoravni 
pomik orodja 
[mm]

Hitrost 
vretena
[rpm]

Premer orodja
[mm]

Tip orodja

Grobo struženje 600 0,4 0,6 10000 2 karbidna trdina
Struženje ostankov 
materiala

600 0,3 0,3 30000 1 karbidna trdina

3D-glajenje znotraj/ 
okluzalno glajenje

1350 n.r. / 0,15 0,15 25000 2 karbidna trdina

Končna 3D-obdelava 
linij

500 n.r. 0,1 25000 2 karbidna trdina

Glajenje zunanje strani 
kavitete

800 0,15 0,15 25000 2 karbidna trdina

Fino 3D-glajenje znotraj 1000 n.r. 0,12 20000 1 karbidna trdina
Mehanska obdelava 
razpok

800 1 0,2 30000 1 karbidna trdina

Fina mehanska 
obdelava razpok

500 0,5 0,15 30000 0,5 karbidna trdina

Delo po frezanju
Pozor, keramični prah: ves prah in zrak posesajte s fi nim fi ltrom za prah, ki se navadno uporablja v laboratoriju. Pri obdelavi vseh 
ogrodij/restavracij vedno uporabljajte varovalna očala.
Da bi preprečili kontaminacijo, obdelovancev med delom ne izpostavljajte vodi ali drugi tekočini, maščobam (kreme za roke) ali oljem, 
saj bi to vplivalo na vpojnost barvne raztopine in povzročilo slabo ujemanje barvnih odtenkov.
Odstranjevanje frezanih ogrodij/restavracij iz držala
Za odstranjevanje frezanih ogrodij/restavracij priporočamo uporabo turbinskega ročnika. Če nimate turbine, lahko uporabite fi ne 
prečno prirezane karbidne svedre z vrtilno hitrostjo ≤ 20.000 obratov na minuto.
► Najprej zarežite vse zatiče na vrhu, čim bližje prevleki iz okluzalne strani, in potem previdno podaljšajte zareze z nasprotne strani ter 

ločite obdelovanec.
 – Pri odstranjevanju ogrodij/restavracij izvajajte čim manjši pritisk; naj vam nežno zdrsnejo v roko ali na mehko podlogo.
Obdelava frezane površine
Korekture oblike in glajenje površine bodo lažje in varnejše na svežem obdelovancu (ogrodje/restavracija pred sintranjem) v primerjavi 
z delom na sintranih obdelovancih. Brušenje sintranih ogrodij/restavracij lahko povzroči poškodbe, ki so prostemu očesu nevidne. 
Zaradi tega je pred sintranjem treba zgladiti vse vogale, robove, stike s pričvrstitvenimi zatiči in vse druge neravne površine. Tako je po 
sintranju potrebno le še preveriti prileganje ogrodja/restavracije.
Upoštevajte: prisotnost vozlov in ostrih robov ali poškodovana spodnja stran interdentalnih povezovalnih delov lahko bistveno zmanjša 
stabilnost sintranega ogrodja/restavracije. Te površine je treba zgladiti, ko je ogrodje/obdelovanec v svežem stanju.
Med zaključnimi deli preverite, ali obdelovanec ustreza zahtevam za minimalno debelino sten in prereze povezovalnih delov.
► Za končno obdelavo lahko na primer uporabite bele univerzalne polirnike z vrtilno hitrostjo 10.000 – 20.000 obratov na minuto.
► Dokončajte obdelavo stikov s pričvrstitvenimi zatiči in zatem še vse robove zunaj meje prevleke.
► Pri obdelavi zunanjega oboda v neposredni bližini meje prevleke bodite nanjo pozorni in je ne poškodujte.
► Pri pripravi polno cirkonijevih restavracij po odstranitvi in brušenju pričvrstit venih zatičev restavracije zgladite s fi nozrnatim brusnim 

papirjem (zrnatost 2500) ali s podobnim materialom in obrežite okluzalno površino z orodji, ki se sicer uporabljajo za obdelavo 
keramike.

Čiščenje ogrodja/restavracij
Enakomerno nanesena barva zahteva čisto ogrodje/restavracijo brez ostankov olja in popolnoma suho površino pred začetkom 
barvanja.
► Ogrodja/restavracije se dotikajte le s čistimi in nemastnimi rokami.
► Uporabite čopič z umetno dlako, da z vseh površin ogrodja/restavracije, vključno z notranjimi površinami prevleke, odstranite vse 

ostanke prahu od frezanja.
Barvanje ogrodij/restavracij, izdelanih iz neobarvanega cirkonija
Debelina stene vpliva na barvo in na možnosti barvnega oblikovanja. Zato lahko informacije o uporabi barvnih tekočin služijo le kot 
približne smernice.
Razpoložljive barvne raztopine:
Na voljo so barvne raztopine Lava Plus za cirkonij, ki ustrezajo vsaki barvi zob (glejte razpredelnico). Npr.: barva zoba Vita™ Classical 
A1 = barvna raztopina A1 ≈ barva zoba 3D Master™ 1M2. Podobnost barv z barvo zob Vita 3D Master™, prikazano v oklepajih, je 
samo približna. Incizalne barvne raztopine EB (sklenina, belilna), EL (sklenina, svetla) in EM (sklenina, srednja) se uporabljajo samo za 
individualno poudarjanje na incizalnem območju pred naslednjo barvno raztopino. 

Barva zob Incizalne barve Barva zob Incizalne barve
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Ta barva ni komponenta barvne sheme Vita™ Classical.
Veliko različnih barv, ki je na voljo, zobozdravniškim tehnikom nudi neomejeno veliko možnosti za prilagajanje po meri. Sledijo opisi: 
prvič, monokromatsko barvanje v barvi zoba; in drugič, individualno obarvanje v barvi zoba.
1. Monokromatsko barvanje v barvi zoba
► Izberite primerno velikost posode za namakanje. Velikost posode mora omogočati enostavno vstavljanje in odstranjevanje celotnega 

ogrodja/restavracije, vključno z vsemi sinternimi opornimi strukturami. Želene barvne rezultate boste dosegli, če bo posoda suha, 
čista, brez ostankov kakršnih koli barvnih tekočin.

► Izberite barvno raztopino Lava Plus za cirkonij, ki ustreza barvi zoba, jo pred uporabo pretresite in potem napolnite posodo za 
namakanje.

 – Takoj po uporabi zaprite stekleničko. S tem boste preprečili spremembe v koncentraciji barvne tekočine.
► Ogrodje/restavracijo vključno z vsemi sinternimi opornimi strukturami vstavite v posodo za namakanje s pomočjo plastičnih klešč; 

barvna tekočina mora ogrodje/restavracijo popolnoma prekriti.
► Previdno pretresite posodo za namakanje in izpustite vse zračne mehurčke, ujete v notranjosti.
► Ogrodje/restavracijo pustite v barvni tekočini 2 minuti in jo zatem odstranite s pomočjo plastičnih klešč. Vsako ogrodje/restavracijo 

barvajte le enkrat. Pri trdnih restavracijah priporočamo podaljšanje časa namakanja vse do 10 minut in to z ali brez sinternih opornih 
struktur. Časi namakanja, daljši od 10 minut, povzročijo čedalje bolj temno barvo.

► Odstranite odvečno barvno tekočino iz kapice in okrog interdentalnih  povezovalnih delov, npr. s palčkami z vato ali vpojnimi 
papirnatimi brisačami. S tem boste zagotovili enakomerno barvanje. Prepričajte se, da ostanki papirnatih brisač niso ostali na 
ogrodju ali restavraciji.

2. Individualno obarvanje v barvi zoba
Če ste namestili okluzalne sinterne zatiče ali sinterne oporne strukture s pomočjo programa CAM, morajo biti tudi ti popolnoma 
obarvani. Če niso obarvani, bodo po njihovi odstranitvi vidna nepobarvana mesta, ali pa se ogrodje/restavracija in sinterna oporna 
struktura med postopkom sintranja ne bodo mogli enakomerno skrčiti. Z nanosom barvne raztopine na specifi čnih področjih s pomočjo 
aplikatorja za enkratno uporabo (3M ESPE Applicator M) lahko ustvarite individualne rezultate pri barvi zob. 
Incizalne barvne raztopine EB (belilna), EL (svetla) in EM (srednja) se lahko uporabljajo pred barvno raztopino v barvi zob na incizalnem 
območju za ustvarjanje videza prosojnega incizalnega robu. 
Uporaba označevalnih barv
Za vizualno predstavitev nasičenosti ogrodja z barvno raztopino pri nanašanju sta vam na voljo označevalni barvi Lava Plus za cirkonij, 
rdeča in modra. Ti lahko po kapljicah vsakokrat primešate barvni raztopini. Z mešanjem označevalnih barv lahko izdelate tretjo barvo.
Pozor: označevalne barve do sintranja ostanejo vidne na restavraciji. To lahko oteži vidljivost barv s posebnimi učinki, glejte pod 
»Uporaba barv s posebnimi učinki«.
Shema nanosa barvnih tekočin Lava Plus za cirkonij
Zaporedje nanosa Število nanosov
1. notranja površina restavracije 2 nanosa barvne raztopine za dentin (npr. A1)
2. dentin in cervikalna področja 4 nanosi barvne raztopine za dentin (npr. A1)
3. cervikalno področje 2 dodatna nanosa barvne raztopine za dentin (npr. A1), se pravi skupno 6 nanosov na 

cervikalnem področju
4. incizalno področje 2 nanosa incizalne barvne raztopine (npr. EL) 
5. okluzalno področje 1 nanos barvne raztopine za dentin (npr. A1) na področju razpok
6.  prekrivno področje dentina/incizalnega 

področja 
1 nanos incizalne barvne raztopine (npr. EL) na mejnem področju

Če je debelina sten večja od 1,5 mm, priporočamo več nanosov barvnih raztopin od opisanih zgoraj, tako da barvna tekočina 
popolnoma prodre v cirkonij. Drugače bo barva zoba vidno svetlejša. popolnoma prodre v cirkonij. Drugače bo barva zoba vidno svetlejša. 

Postopek
► Uporabite lahko svinčnik (npr. leseni ali mehanski svinčnik), da označite incizalna in vratna področja za preprostejšo orientacijo med 

postopkom barvanja.
► Izberite želeno barvno raztopino Lava Plus za cirkonij, jo pred uporabo pretresite in potem z njo napolnite čisto mešalno posodo.
► Dodajte manjšo količino označevalne barve za cirkonij Lava Plus barvni raztopini za cirkonij in ju temeljito premešajte. Mešalno 

razmerje: maks. 1 kapljica označevalne barve v 1,5 ml barvne raztopine.
► Uporabite aplikator za enkratno uporabo in nanesite barvno raztopino na želeno področje s hitrimi, tekočimi gibi za enakomeren 

učinek. Ta korak ponovite za vsako področje restavracije. Zaporedje in število nanosov je prikazano v »Diagramu za nanos barvnih 
tekočin«. Pred vsakim nanosom nove plasti počakajte, da se prejšnja absorbira.

 – Uporaba aplikatorja za enkratno uporabo omogoča vpijanje in nanašanje iste količine barvne raztopine v vsakem primeru. 
Za vsako barvno raztopino uporabite poseben aplikator za enkratno uporabo.

 − Nanesite incizalno barvno raztopino kot zadnji korak, da zagotovite naravni prehod barve med področjem dentina in incizalnim 
področjem.

► Če ste namestili okluzalne sinterne zatiče s pomočjo programa CAM, morajo biti tudi ti popolnoma obarvani. Če niso obarvani, bodo 
po njihovi odstranitvi vidna neobarvana mesta; ta mesta je mogoče odpraviti le z nanosom barv po koncu dela.

► Sveže obarvanih ogrodij/restavracij za sušenje ne odlagajte na vpojne površine (papirnate brisače), ker bi barva iztekla iz 
obdelovancev.

Individualizacija ogrodij/restavracij, izdelanih iz že obarvanega cirkonija s pomočjo barvnih raztopin Lava Plus za 
cirkonij
Barva je del materiala že obarvanih cirkonijevih obdelovancev Lava Plus. Zato postopek barvanja z barvnimi raztopinami Lava Plus za 
cirkonij ni potreben. 
Že obarvane cirkonijeve obdelovance Lava Plus v barvi A1, A2, A3, A3,5 je mogoče individualizirati samo z barvno raztopino Lava Plus 
za cirkonij A1 s pomočjo aplikatorja za enkratno uporabo (3M ESPE Applicator M), na primer na cervikalnem področju ali v razpokah. 
Drugih barvnih raztopin Lava Plus za cirkonij ni dovoljeno uporabljati v povezavi z že obarvanimi ogrodji/restavracijami.
Ponovna uporaba barvne raztopine Lava Plus za cirkonij
► Barvno tekočino lahko uporabljate v roku do 24 ur, če takoj po uporabi posodo pokrijete in jo hranite v hladnem, suhem prostoru. 

Če zgoraj navedenih opozoril ne upoštevate, se z ogrodjem/restavracijo lahko zgodi naslednje:
 – drugačno obarvanje
 – spremembe med sintranjem, npr. deformiranje zaradi sintranja
 – zmanjšana obstojnost
Karakterizacija z barvami za posebne učinke Lava Plus za cirkonij
Raztopine za posebne učinke se lahko uporabljajo na že obarvanih restavracijah/ogrodjih ali na restavracijah/ogrodjih, obarvanih z 
barvnimi raztopinami. Na voljo so pripravljene za uporabo, delujejo zelo intenzivno, prodrejo v restavracijo in se jih ne da več odstraniti. 
Za spoznavanje učinka barv torej nujno priporočamo izdelavo kosov za vajo. Barvni učinek in sposobnost navzemanja barv sta tudi 
tukaj odvisna od debeline sten restavracije.
Bela barva se lahko zaradi svoje sestave posuši. V tem primeru se je ne da več uporabljati in jo je treba zavreči.

Lava™ Plus 
T    Visoko prosojni cirkonijevi obdelovanci/diski
U    Vysoce translucentní zirkonoxidové frézovací bločky/disky
V    Yüksek Şe
 afl ıkta Zirkonyum Oksit Hazır Bloklar/Diskler
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T    SLOVENŠČINA
Opis proizvoda
Visoko prosojni cirkonij Lava™ Plus je na voljo v različnih formatih, velikostih in barvnih odtenkih obdelovancev. Barva zob že obarvanih 
cirkonijevih obdelovancev je navedena v tiskani obliki. Obdelovanci se uporabljajo za izdelavo cirkonijevih ogrodij in polno cirkonijevih 
restavracij.
Izdelava ogrodij/restavracij se načrtuje z zobozdravniško programsko opremo CAD, podatki pa se potem s pomočjo programske 
opreme CAM pretvorijo v poti za frezanje. Obdelovanci se frezajo v frezalniku, ki je primeren za obdelavo cirkonija.
Po frezanju se ogrodja/restavracije, izdelane iz neobarvanega cirkonija, obarvajo do želene barve zob s pomočjo barvne raztopine 
Lava™ Plus za visoko prosojen cirkonij. Dodatno so na voljo incizalne barvne raztopine EB, EL in EM za individualno poudarjanje 
incizalnega območja. Dve označevalni barvi Lava™ Plus z zgorevanjem brez ostankov za visoko prosojen cirkonij omogočata 
vizualizacijo različnih barvnih raztopin pri nanosu.
Frezana ogrodja/restavracije, izdelane iz že obarvanega cirkonija, vsebujejo enotno osnovno barvo, zato uporaba barvne raztopine 
Lava™ Plus za visoko prosojen cirkonij ni potrebna. 
Bolj intenzivno obarvanje, npr. na incizalnem, proksimalnem ali interdentalnem območju ali kot imitacija sekundarnega dentina ipd., 
se lahko doseže, tako da se nanesejo visoko učinkovite barve Lava™ Plus za visoko prosojen cirkonij, namreč bela, rumena, oranžna, 
rjava, vijolična, siva ali roza. Barva za poseben učinek »fl uorescentno« se lahko meša z vsemi ostalimi barvami za posebne učinke, 
lahko pa se uporablja tudi čisto sama, tako še posebej pri svetlejši barvi zob razvije svoj največji fl uorescentni učinek. Z dodatkom 
razredčevalca barv s posebnimi učinki Lava Plus za visoko prosojni cirkonij (liquid) se lahko zmanjša intenzivnost vseh barv s 
posebnimi učinki. Te barve tako kot barvne raztopine vdrejo v cirkonijev obdelovanec in po sintranju delujejo od znotraj navzven. 
Cirkonijevi obdelovanci za frezanje, diski, že obarvani diski, barvne raztopine, označevalne barve in barve s posebnimi učinki Lava Plus 
niso na voljo v vseh državah.
Ogrodja/restavracije se sintrajo v sinterni peči, primerni za obdelavo cirkonija, ki jo upravlja program, namenjen za izdelke Lava Plus.
Cirkonijevi obdelovanci Lava Plus so skladni z ISO 6872, tip II, razred 5. TEC (25–500 °C): 10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Tekom uporabe proizvoda teh navodil za uporabo ne zavrzite. Za podrobnejše informacije o vseh omenjenih proizvodih preberite 
navodila za uporabo, ki so tem proizvodom priložena.

Področja uporabe
Priprava cirkonijevih ogrodij in polno cirkonijevih restavracij za sprednje in zadnje zobe ob upoštevanju predpisanih debelin sten in 
prerezov povezovalnih delov je opisana v poglavju »Načrtovanje ogrodij/restavracij«:
• Posamezne prevleke
• Mostovi z največ dvema členoma zaporedoma v zadnjem delu in največ štirimi členi zaporedoma v sprednjem delu
• Prevleke in mostovi na implantatih
 – Restavracije Lava Plus na implantatih so kontraindicirane za uporabo pri bruksistih.
 – Restavracije Lava Plus na implantatih se morajo prilegati pasivno (brez napetosti).
• Povezane prevleke
• Nosilni mostovi z največ 1 priveskom na položaju ličnika ali sekalca
 – Nosilni mostovi so kontraindicirani za uporabo pri bruksistih.
• Inlej/onlej mostovi s 3 enotami ali mostovi Maryland z 2 ali 3 enotami
 – Inlej/onlej mostovi in mostovi Maryland so kontraindicirani za uporabo pri bruksistih.
• Primarne prevleke
• Cirkonijeve nadgradnje za dvodelne oporne nadgradnje
Opombe o smernicah za izdelavo
Le ob upoštevanju smernic za izdelavo lahko izdelate popolnoma prilegajoče restavracije, glejte tudi brošuro »Clinical Handling 
Guidelines«.
Ravno tako je treba upoštevati smernice ustrezne državne zdravstvene institucije v zvezi s posameznimi indikacijami.
Opombe o nosilnih mostovih, inlej/onlej mostovih, mostovih Maryland in mostovih z dolgim razponom
Na testiranjih se je izkazalo, da je cirkonij Lava Plus dovolj trden za inlej/onlej mostove in mostove Maryland. Vendar pa lahko 
restavracije za te indikacije, neodvisno od proizvajalca materiala, imajo večje tveganje neuspešnosti zaradi decementiranja in 
sekundarnega kariesa.
Na splošno velja, da je tveganje zloma večje pri nosilnih mostovih, inlej/onlej mostovih in mostovih Maryland. Pomembno je poudariti, 
da navedene indikacije veljajo le za vitalne nosilne zobe, ki niso majavi, in pri pacientih z dobro ustno higieno. So kontraindicirani pri 
pacientih s parafunkcijami (npr. pri bruksistih). Pri uporabi inlej in Maryland mostov pomembna okluzalna kontaktna točka ne sme biti 
na restavraciji. Privesek pri nosilnih mostovih naj bo izven okluzije. Za nosilne mostove, inlej/onlej mostove ter mostove Maryland je 
treba tudi upoštevati smernice nacionalnega strokovnega združenja. Veliko izobraževalne literature kot minimum priporoča vsaj enako 
število nadgradenj in enot mostov za mostove z dolgim razponom, da se tako zagotovi stabilnost restavracije.
Previdnostni ukrepi
Bela barva Lava Plus za posebne učinke za cirkonij: stik z očmi ali s kožo lahko povzroči draženje. Nosite primerna zaščitna oblačila, 
zaščitne rokavice in zaščitna očala/zaščito obraza. V primeru stika mesto takoj izperite z vodo in poiščite zdravniško pomoč.
Liste 3M Deutschland MSDS lahko dobite na spletni strani www.mmm.com ali pa se obrnite na svojo lokalno podružnico.
Načrtovanje ogrodij/restavracij
Debeline sten in prerezov povezovalnih delov so odločilne za čvrstost kasnejše restavracije. Popolni rezultati frezanja so med 
drugim odvisni od pravilnega položaja pričvrstitvenih zatičev in idealne smeri frezanja. Načrtovanje ogrodij ali restavracij, postavitev 
pričvrstitvenih zatičev in namestitev v obdelovancu se izvajajo po digitalizaciji z zobozdravniško CAD/CAM-programsko opremo. Pri 
pridobivanju podatkov upoštevajte ustrezne smernice za oblikovanje v navodilih za uporabo skenerja.
Vse restavracije, izdelane z modeliranjem voska, morajo ravno tako izpolnjevati zgornja navodila glede debeline sten in prerezov 
povezovalnih delov.
Za restavracije Lava Plus je treba upoštevati naslednje specifi kacije načrtovanja:
Debeline sten
Debelina stene na splošno ≥ 0,5 mm (izjeme najdete spodaj)
Sprednje prevleke ≥ 0,3 mm, vendar ne pri bruksistih
Primarne prevleke ≥ 0,3 mm, vendar ne pri bruksistih
Prevleke opornega zoba do enote nosilnega mostu za zadnje zobe ≥ 0,7 mm
Prevleke opornega zoba do enote nosilnega mostu za sprednje 
zobe

≥ 0,6 mm

Prevleke opornega zoba do sprednjih mostov s 3 ali 4 enotami 
mosta

≥ 0,7 mm

Cirkonijeva nadgradnja za dvodelne oporne nadgradnje ≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm  v primeru angulacije in frezanja preko 3 osi

Okrepitev roba
Okrepitev roba 0,20 mm

Prerezi povezovalnih delov
Enota mosta za sprednje zobe – enota mosta  7 mm² (do 2 enoti mosta)

10 mm² (več kot 2 enoti mosta)
Modelček za sprednje zobe – enota mosta  7 mm² (do 2 enoti mosta)

10 mm² (več kot 2 enoti mosta)
Modelček za sprednje zobe – model  7 mm²
Modelček za sprednje zobe – enota nosilnega mosta  8 mm²
Krilo Maryland za sprednje zobe – enota mosta  7 mm²
Enota mosta za zadnje zobe – enota mosta 12 mm²
Modelček za zadnje zobe – enota mosta  9 mm²
Modelček za zadnje zobe – model  9 mm²
Modelček za zadnje zobe – enota nosilnega mosta 12 mm²
Inlej/onlej za zadnje zobe – enota mosta  9 mm²

Mostovi Maryland
Mostovi Maryland z 2 in 3 enotami Enota mosta na položaju sekalca. Enota mosta z enim krilom na eni ali obeh straneh.
Inlej/onlej mostovi s 3 enotami Enota mosta je mezialno in distalno zasidrana v naravnem zobu preko inleja/onleja.

Cirkonijeve nadgradnje za dvodelne oporne nadgradnje
Protetična višina v zadnjem delu 12,0 mm

Upoštevajte: v primeru neupoštevanja predpisov glede minimalne debeline stene ali prerezov povezovalnih delov lahko pride do 
zloma končne restavracije. V skrajnem primeru lahko pacient pogoltne ali vdihne delčke in s tem ogrozi svoje zdravje. V določenih 
okoliščinah je potreben tudi kirurški poseg. Uporabniki sami odgovarjajo za pravilno uporabo izdelkov Lava Plus za potrjene indikacije 
z upoštevanjem predpisane minimalne debeline sten in prerezov povezovalnih delov ter za pravilno postavitev pričvrstitvenih zatičev.
Oblikovanje cirkonijeve nadgradnje za dvodelne oporne nadgradnje
Cementiranje cirkonijeve nadgradnje za dvodelne oporne nadgradnje na kovinski osnovi je dovoljeno. Neposredna povezava cirkonijeve 
nadgradnje za dvodelne oporne nadgradnje z implantatom brez uporabe vmesnega kovinskega dela ni dovoljena. Prilagoditev 
cirkonijeve nadgradnje na kovinski osnovi naj bo čim bolj precizna.
Za zagotovitev varnega cementiranja cirkonijeve nadgradnje z ustrezno kovinsko osnovo morajo biti za kovinsko osnovo izpolnjene 
naslednje specifi kacije:
– Cilindrično oblikovan vmesni kos iz titana ali titanove zmesi za dentalno uporabo
– Notranji premer cilindra: ≥ 2,9 mm
– Zunanji premer: ≥ 4,5 mm
– Višina cilindra osnovnega ramena: 2,6 mm do 6,0 mm
– Celotna površina cementiranja (rame + cilindrična površina): ≥ 33 mm²
Faktorji skaliranja
Vsa ogrodja/restavracije je treba pred frezanjem povečati za določen faktor kot kompenzacijo za krčenje materiala med sintranjem. 
Na obdelovancih Lava Plus za frezalne sisteme Lava je faktor skaliranja del črtne kode. Restavracije se samodejno skalirajo po vnosu 
barve zob v programskem modulu Lava™ Design 7 CAM ali pri različici hyperDENT™ Lava™.
Pri uporabi obdelovancev Lava Plus v formatu diska je faktor skaliranja prikazan na disku in ga je treba vnesti v programsko opremo 
CAM. Navedeni faktor skaliranja velja za neobarvan cirkonij ali za navedeno barvo zob pri že obarvanem cirkoniju.
Faktor skaliranja je treba prilagoditi pri restavracijah, ki se bodo barvale z barvnimi raztopinami Lava Plus, ker delci barve rahlo zmanj-
šajo krčenje med sintranjem. Vrednost popravka za specifi čne barvne raztopine je treba odšteti od faktorja skaliranja, navedenega na 
disku za obdelavo Lava Plus.
V spodnji tabeli so prikazane vrednosti popravkov za barvne raztopine:
Barvna raztopina A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Vrednost popravka za faktor 
skaliranja

– 0,0017 – 0,0030

Primer barvne raztopine A4: na disku je naveden faktor skaliranja 1,2432. Odštejte vrednost popravka 0,0030, kot rezultat boste dobili 
faktor skaliranja za vnos v programsko opremo CAM za to restavracijo, namreč 1,2402.
Uporaba programske opreme CAM za nameščanje sinternih zatičev in sinternih opornih struktur
Nekatere izdaje programske opreme CAM obsegajo funkcijo za nameščanje sinternih zatičev in/ali sinternih opornih struktur v ogrodja/
restavracije. Nameščanje sinternih zatičev se še posebej priporoča pri mostovih z dolgim razponom, mostovih s tankimi stenami in pri 
mostovih za vzpenjajoče čeljusti. 

1712106-44000768455/03.indd   7 05.06.18   15:31



SEITE 8 von 10 – 600 × 480 mm – 1712106-44000768455/03 – SCHWARZ – aurum:media

► Simanın polimerizasyonu:
 – Ya masaüstü ışıkla polimerizasyon cihazı (örn. 3M ESPE Visio™ Alfa) kullanarak ön polimerize edin ve ardından 15 dakika 

boyunca ışıkla polimerizasyon cihazındaki bir vakumda (örn. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, Cycle 1) iyice polimerize edin,
 – veya elle taşınabilen, minimum ışık yoğunluğu 1000 mW/cm² olan bir polimerizasyon cihazı kullanarak, her dört yanını, her 

yanını 20 saniye boyunca ışık altında tutarak polimerize edin. Simante edilmiş birleşme yeri toplam 80 saniye boyunca polimerize 
edilmiş olmalıdır.

► Siman fazlasını uzaklaştırın ve simante edilmiş noktayı silikon bir parlatıcı kullanarak cilalayın.
Ful Zirkonyum Oksit Restorasyonlarında Oklüzyon Kontrolü
► Zirkonyum oksit oklüzal yüzeylerde kayda değer bir aşınma görülmez. Tedavi planı oluşturulurken bu husus dikkate alınmalıdır. 

Dinamik ve statik oklüzyonun düzgün olması için, oklüzal yüzeyin tasarımına özellikle önem verilmelidir. Bu, örn. koruyucu hekimlik 
kontrolleri sırasında, düzenli olarak bir diş hekimi tarafından kontrol edilmelidir.

► Bitmiş restorasyon, hastanın ağzına takıldıktan sonra uyumlandırma yapıldıysa, temas yüzeylerine mutlaka iyi bir cila yapılmalıdır.
Yapıştırılmış Zirkonyum Oksit Restorasyonun Sökülmesi
► Geleneksel elmas döner aletlerle ve yeterince su soğutması altında bir kesik oluşturun ve restorasyonu kaldırın ve/veya standart 

çalışma aletleriniz yardımıyla restorasyonu çıkarın.
Hatalar
Hata Neden Çözüm
Sinterleme destek 
yapıları yer alan 
restorasyonda 
sinterleme sırasında 
kırıklar oluştu.

Restorasyon ve sinterleme destek yapıları eşit 
şekilde gölgelenmedi. 
Boyanmış ve boyanmamış zirkonyum oksitin 
sinterleme sürecinde gösterdikleri farklı davranış 
özellikleri gerilmeye ve bunun sonucu olarak 
kırılmalara yol açabilir.
Bununla ilgili ayrıca ölçeklendirme faktörü 
bölümüne de bakın.

Hem restorasyonu, hem sinterleme destek yapılarını 
boyama likidi ile boyayın.

Restorasyonun ve/veya sinterleme destek 
yapılarının rijit paçaları, sinterlerme/soğutma 
süreleri sırasında ince duvarlı parçalardan farklı 
değerlerde büzülme/çekme gösterir.

Daha düşük ısıtma ve soğutma değerlerine sahip 
bir sinterleme programı kullanın. Bununla ilgili, 
Sinterleme bölümüne Program Parametreleri 
tablosuna bakın.

Restorasyon, kalan 
materyalden çıkarılırken 
kırılıyor.

Tutma pini, objeden çok uzakta ayrıldı. Vibrasyonu azaltmak için objeye daha yakın ayırın.
Anguldurva titreşimli çalışıyor. Angulduruvayı kontrol edin. Mümkünse aeratörle 

çıkartın.
Frez kör. Yeni bir frez kullanın.

Restorasyon oturmuyor. Sinterleme sırasında kuron ve köprüler yanlış 
yerleştirildi.

“Sinterleme için Yerleştirme” bölümü altında verilen 
sinterleme sırasında yerleştirme bilgilerine uyun.

Preparasyon talimatlarına uyulmadı. Diş hekimiyle/müşteriyle irtibata geçin; gereken 
durumlarda modeli yeniden şekillendirin.

Restorasyon yüzeyinde 
kontaminasyon.

Boyama likidi öngörüleninden fazla kullanıldı ve 
kontaminasyona uğradı.

Boyama likidini 24 saatten uzun kullanmayın.

Restorasyon yüzeyinde 
beyazımsı lekeler 
mevcut.

Frezeleme tozu kalıntıları temizlenmedi. Frezeleme tozunu boyamaya geçmeden dikkatlice 
temizleyin.

Ful zirkonyum oksit 
restorasyonun görünümü 
fazla koyu ve/veya 
fazla gri.  

Boyanmış restorasyon tamamen kurumadı veya 
fazla hızlı kurutuldu.

Sinterleme işlemine geçmeden önce 2 saatlik 
asgari kurutma süresine uyun.

Yanlış sinterleme programı (örn. sinterleme 
sıcaklığı, sinterleme döngüsü).

Fırın ayarlarını kontrol edin.
Belirtilen sinterleme programını kullanın.

Boyama likidine daldırma süresi öngörülenden 
daha uzundu.

Öngörülen 2 dakikalık daldırma süresine uyun.

Boyama likidi ağzı açık şekilde muhafaza edildi veya 
öngörülenden uzun süre kullanıldı.

Daldırma tankındaki boyama likidini yenileyin.

Sinterlenmiş restorasyona glazür uygulanmadı. Sinterlenmiş restorasyona, > 900 °C fırın 
sıcaklığında glazür uygulayın.

Ful zirkonyum oksit 
restorasyonun görünümü 
fazla açık renkte.  

Boyanmış restorasyonun kurutulması sırasında 
emici pedler (örn. kağıt havlu) kullanıldı.

Emici olmayan pedler (örn. cam plaka) kullanın.  

Boyama likidine daldırma süresi öngörülenden 
daha kısaydı.

Öngörülen 2 dakikalık daldırma süresine uyun.

Bireysel boyama tekniğinin uygulanması sırasında 
yetersiz miktarda boyama likidi kullanıldı.

Belirtilen boyama tekniğini uygulayın.

Yanlış sinterleme programı (örn. sinterleme sıcaklığı 
fazla yüksek).

Belirtilen sinterleme programını kullanın.
Fırın ayarlarını kontrol edin.

Sinterleme destek 
yapıları uzaklaştırıldıktan 
sonra boyanmamış 
noktalar var

Sinterleme destek yapıları veya sinterleme pinleri 
tamamen boyanmamış.

Sinterleme destek yapılarının tüm tarafl arını boyayın 
veya gerekli alanları boyayla kapatın.

Saklama ve Raf Ömrü
Lava Plus Zirkonyum Oksit Hazır Blokları ve tüm Lava Plus Likitlerini, 15 – 25 °C / 59 – 77 °F sıcaklıklar arasında saklayın. 
Doğrudan güneş ışınlarına maruz kalmamasına dikkat edin.
Son kullanma tarihi geçtikten sonra kullanmayın.
Müşteri Bilgisi
Hiç kimse bu kullanım bilgilerinde verilenlerden farklı herhangi bir bilgi vermeye yetkili değildir. 
3M ürünlerinin üçüncü tarafl arın lisanssız ürünleri ile birlikte kullanımına dair 19904522 no.lu Alman patenti ve 6709694 no.lu ABD 
patenti de dahil olmak ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere; 3M tarafından müşteriye, 3M’in Ý kri mülkiyet haklarının kullanılmasına 
ilişkin açık veya zımni hiçbir lisans hakkı verilmemektedir.
Garanti
3M Deutschland, bu ürünün üretim sürecinden ve kullanılan malzemelerden kaynaklanan kusurları olmadığını garanti eder. 
3M Deutschland, ÜRÜNÜN BELİRTİLEN AMACI DIŞINDA KULLANILABİLİRLİĞİ VEYA SATILABİLİRLİĞİ KONULARINDA HİÇBİR 
GARANTİDE BULUNMAZ. Bu ürünün, kendi uygulama amacına uygunluğunu belirlemek kullanıcının sorumluluğundadır. Eğer bu 
ürün garanti süresi içerisinde bozuk çıkarsa, 3M Deutschland’nin tek sorumluluğu 3M Deutschland ürününü onarmak veya 
değiştirmek olacaktır.
Sınırlı Sorumluluk
Yasalar tarafından engellenmediği sürece, 3M Deutschland bu ürünün kullanımından doğabilecek doğrudan, dolaylı, özel durum, 
tesadüÝ  veya nihai kayıp veya zarardan istinadı, garanti, kontrat, ihmal veya salt sorumluluk da dahil olmak üzere her ne olursa olsun 
sorumlu olmayacaktır.
Bilginin güncelliği: Şubat 2018

► Homojen bir boyama sonucu elde etmek için, boyama likidini tek kullanımlık bir aplikatör ile hızlı ve akıcı hareketlerle istenen 
bölgelere uygulayın. Restorasyonun her bölgesi için bu adımı tekrarlayın. Uygulamaların sırası “Boyama Likitleri için Uygulama 
Diyagramı” altında gösterilmektedir. Bir sonraki tabakaya geçmeden, boyama likidinin iyice emilmesine izin verin.

 – Tek kullanımlık aplikatör kullanımı, her defasında aynı miktarda boyama likidinin emilmesine ve uygulanmasına olanak 
tanımaktadır. Her boyama likidi için ayrı bir tek kullanımlık aplikatör kullanın.

 − Dentinden insizal bölgeye doğal bir renk geçişi elde etmek için insizal boyama likidini son çalışma adımı olarak uygulayın.
► CAM programı kullanarak oklüzal sinterleme pinleri yerleştirilecekse, bunlar da tamamen boyanmalıdır. Bunun yapılmaması 

halinde uzaklaştırma işleminden sonra boyanmamış noktalar kalacaktır; bu noktalar ancak bitirme işleminden sonra boyayla 
kapatılabilecektir.

► Çalışma parçalarının renk atması ile sonuçlanabileceğinden, yeni boyanmış altyapıları/restorasyonları kurumaları için emici yüzey 
(kağıt havlu) üzerine koymayın.

Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likitlerini kullanarak Önceden Renklendirilmiş Zirkonyum Oksitten hazırlanmış 
Altyapıların/Restorasyonların Bireyselleştirilmesi
Önceden renklendirilmiş Lava Plus Zirkonyum Oksit hazır bloklarının üretiminde kullanılan malzemelere renk de ihtiva edilmiştir. Bu 
yüzden, Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likidinin uygulanmasına, boyama işleminin ayriyeten gerçekleştirilmesine gerek yoktur. 
A1, A2, A3, A3,5 renklerindeki önceden renklendirilmiş Lava Plus Zirkonyum Oksit hazır blokların -örneğin, servikal bölgedeki veya 
Ý ssürlerdeki- bireyselleştirme işlemi için yalnızca, tek kullanımlık aplikatör (3M ESPE Aplikatör M) yardımıyla uygulanan Lava Plus 
Zirkonyum Oksit A1 Boyama Likidi kullanılabilir. Diğer Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likitleri, önceden renklendirilmiş altyapılar/
restorasyonlar ile kesinlikle birlikte kullanılmamalıdır.
Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likitlerinin Tekrar Kullanımı
► Boyama likidi, kullanımından hemen sonra ağzı kapatılmış olarak, serin ve karanlık bir yerde muhafaza edilmiş ise, 24 saat boyunca 

kullanılabilir. Yukarıdaki uyarılara uyulmaması durumunda, altyapıda/restorasyonlarda aşağıdaki etkiler görülebilir:
 – Renk değişimleri
 – Sinterleme özelliklerinde değişmeler; örn. sinterlemede gecikme
 – Kullanım ömrünün kısalması
Lava Plus Zirkonyum Oksit Efekt Renkleri ile Karakterizasyon
Efekt renk likitleri, önceden renklendirilmiş restorasyonlar/altyapılar veya boyama likidi kullanarak boyanmış restorasyonlar/altyapılar 
ile birlikte kullanılabilir. Kullanıma hazır şekilde temin edilen, yoğun etki gücüne sahip bu renkler, restorasyonun içine nüfuz ederler ve 
sonradan uzaklaştırılamazlar. Bu yüzden; renklerin etkilerini öğrenmek için önceden birkaç test çalışmasının yapılması önemle tavsiye 
edilmektedir. Renk etkisi ve renk alım kapasitesi burada da yine restorasyonun duvar kalınlığına bağlıdır.
Beyaz renk, bileşimi yüzünden kuruyabilir. Böyle bir durumda yeniden hazırlanamaz ve çöpe atılmalıdır.
Zirkonyum Oksit Efekt Renk Likitlerinin Kullanım Örnekleri / İpuçları:
Sarı veya Turuncu: Aproksikal veya servikal bölgelerin yoğunlaştırılması, oklüzal bölgedeki sekonder dentinin gösterilmesi.
Kahverengi: Aproksikal veya servikal bölgenin yoğunlaştırılması, oklüzal bölgede derinlik efektleri.
Gri veya Mor: İnsizal bölgede derinlik efektleri.
Beyaz: Küspid uçlarının, kesici kenarların ve kalsiÝ kasyon lekelerinin belirginleştirilmesi.

–  Beyaz renk, en son olarak uygulanmalıdır. KalsiÝ kasyon lekeleri taklit edilecekse, boyanın beyaz bir 
leke olarak yüzeyde kalması için, boya uygulamadan önce restorasyon iyice kurutulmalıdır.

− Beyaz renk, geniş bölgeleri kapsayacak şekilde veya büyük miktarlarda kullanılmamalıdır.
Pembe: Diş etinin belirtilmesi.

–  Belirgin bir diş eti rengi elde etmek için, boya bolca uygulanmalı ve iyice nüfuz etmelidir.
Floresan: Tüm dişte fl oresan etki; özellikle açık tondaki W1, W3, A1, B1, C1 diş renklerinde ve başka şekilde 

boyanamayan restorasyonlarda.
Bu efekt renk likidi seyretilmeden kullanılır. Dentin veya insizal boyama likidi ile karıştırılması halinde ilgili 
renk istenenden daha açık hale gelir ve fl oresan etki aşırı zayıfl ar.

İnceltici (Liquid): Renk yoğunluğunun azaltılması. İnceltici, tüm Lava Plus Yüksek Translüsensi Zirkonyum Oksit Efekt Renk 
Likitlerine eklenebilir.

Zirkonyum Oksit Efekt Renk Likitlerinin Kullanımı:
Altyapıda hiçbir şekilde boyama likidi kalıntıları kalmamış olmalıdır.
Standart boyama fırçaları yardımıyla uygulanır. Her renk için ayrı bir fırça kullanın veya farklı bir renk kullanmadan önce fırçayı su ile 
temizleyin.
Efekt Renk Likitlerinin uygulanmasıyla elde edilebilen etki ancak sinterleme işleminden sonra gözle görülebilir, etki sinterleme öncesi 
sadece tahmin edilebilir. Lava™ Plus Renk Skalası, sinterleme sonrası renk efekti hakkında yaklaşık bilgi verir.
► Efekt Renk Likitlerini bir karıştırma kabına boşaltın.
► Çok az miktarda su eklenerek (örn. ıslak bir fırça kullanarak) Efekt Renk Likitlerinin viskoziteleri düşürülebilir ve böylece renkler daha 

geniş hatlarda uygulanabilir.
► Efekt Renk Likitlerinin renk yoğunluğu, 1’e 1 oranında Lava Plus İnceltici eklenerek azaltılabilir.
► En açık renkle başlayarak Efekt Renk Likitlerini istenen bölgelere uygulayın ve emilmesini bekleyin.
► Efekt Renk Likidinin fazladan uygulanmasıyla elde edilecek renk efektinin artması sağlanır.
► Boyalar kullanıldıktan sonra bir kapakla örtülmelidir.
► Nadir durumlarda sinterleme sonrası Efekt Renk Likitlerinin yanmış kalıntıları görülebilir. Kalıntılar, basınçlı hava uygulayarak 

uzaklaştırılabilir.
Sinterleme için Yerleştirme
Kusursuz renk sonuçlarının elde edilebilmesi için, kurutma ve sinterleme süreçleri sırasında fırınlanmış parçaların etrafında iyi hava 
sirkülasyonunun sağlanması önemli bir nokta olduğundan, sinterleme tablaları ya havalandırma deliklerine sahip olmalıdır, ya da 
tamamen kapatılmamış olmamalarına dikkat edilmelidir. Altyapı/restorasyon, sinterleme esnasında lineer büzülmeye olanak tanıyacak 
ve aynı zamanda hassas uyumunu da koruyacak şekilde ideal olarak pozisyonlandırılmalıdır. Aşağıdaki pozisyonlandırmalar tavsiye 
olunur:
Sinterleme Boncuklarına Pozisyonlandırma
► Zirkonyum oksit uyumlu sinterleme boncuklarını (örn. Lava Sinterleme Boncukları) yaklaşık 3 mm dolum seviyesine gelecek şekilde, 

uygun bir sinterleme tablasına doldurun.
► Köprüleri, oklüzal veya bukkal tarafl arı aşağı bakacak şekilde ve tek restorasyonları oklüzal taraf veya yan tarafl arı aşağı bakacak 

şekilde sinterleme boncukları üzerine yerleştirin. Köprülerin, mümkün olduğunca boncuk yatağı ile çok sayıda temas noktasına 
sahip olmalarına ve tüm uzunlukları boyunca yeterince desteklenmelerine ancak boncuk yatağına “gömülmemelerine” dikkat edin. 
Lava Sinterleme Boncukları tekrar kullanılabilir.

Frezelenmiş Sinterleme Pinlerine veya Sinterleme Destek Yapılarına Pozisyonlandırma
► Frezelenmiş sinterleme pinleri üzerine sinterleme için, zirkonyum oksitin sinterlemesine uygun düz, pürüzsüz bir sinterleme 

altlığı kullanılmalıdır. Sinterleme altlığı ne kadar düz ise, sürtünme direnci o kadar az olur ve sinterleme süreci sırasında istenen 
büzülme rahatça oluşabilir. Sinterleme altlığı sık kullanım sonucu pürtüklenebilir ve bundan dolayı gereken durumlarda yenisiyle 
değiştirilmelidir. 

► Tercihen, yüksek yoğunlukta ve emici olmayan bir sinterleme altlığı kullanılmalıdır. Boya çözeltisinin emici bir sinterleme altlığı 
tarafından çekilmesini önlemek için, altyapıların/restorasyonların boyama likitlerinin uygulanmasından sonra kurumasına izin verin 
(örn. cam plaka üzerinde) ve tamamen kuruduğunda sinterleme tablasına yerleştirin ya da boyama likitlerini uygulamadan önce 
sinterleme pinlerinin yan tarafl arına mumdan bir seperasyon tabakası uygulayın (örn. bir mum spatülü ile).

► Sinterleme destek yapılarına yer verilen restorasyonların sinterlenmesinde, sinterleme destek yapılarına dikey olarak pozisyonlandı-
rılması tavsiye olunur.

Sinterleme
Lava Plus altyapıları/restorasyonları yalnızca zirkonyum oksit uyumlu sinterleme fırınlarında sinterlenebilir. 
Duvar kalınlıklarında ve/veya sinterleme destek yapılarında büyük farklılıklar görülen uzun açıklıklı restorasyonlarda, restorasyonda 
ve/veya sinterleme destek yapılarında eşit miktarda büzülme/çekme görülmesini sağlamak için, daha düşük ısıtma ve soğutma 
değerlerinin uygulanması gerekli olabilir. Değişik uygulama durumlarına göre uygun programlar aşağıdaki tabloda yer almaktadır.
Lava Plus’u sinterlemeden önce, kullanılacak fırının Lava Plus için öngörülen ısıtma değerlerini ve son sıcaklıklarını desteklediğinden 
emin olun. Sinterleme fırınının kullanımına ve programlanmasına ilişkin bilgi için lütfen, ilgili kullanma talimatına göz atın.
Boyama Likidi veya Efekt Renk Likidi Uygulanmış Restorasyonlarda Ön Kurutma
► Bir boyama likidi ya da efekt renk likidi ile boyanan altyapı/restorasyon, boyama işleminden sonra emici olmayan bir yüzeye 

(örn. sinterleme tablasına) yerleştirilerek oda sıcaklığında ve en az iki saat olmak üzere veya soğuk sinterleme fırınında (oda 
sıcaklığında) kurumaya bırakılmalıdır. Bu kuruma süresine kesinlikle uyulmalıdır.

► Rijit köprü üyelerinde ve uzun açıklıklı restorasyonlarda 2 saatlik kuruma süresi yaklaşık 30 dakika uzatılmalıdır. Yani, kuruma süresi 
en az 2,5 saat sürmelidir.

Lava Plus’un sinterlenmesi için aşağıdaki program parametrelerinin girilmesi gerekmektedir:
Program Program Evreleri Program Parametreleri
Standart sinterleme 
programı

Kurutma 2 saat açık, soğuk fırında veya oda sıcaklığında
Isıtma 20 °C/dk’de 800 °C’ye
Isıtma 10 °C/dk’de 1450 °C’ye
Tutma süresi 1450 °C’ye 120 dk
Soğutma Maksimum 15 °C/dk’de 800 °C’ye
Soğutma Maksimum 20 °C/dk’de 250 °C’ye

Hızlı (Speed) sinterleme 
programı*

Kurutma 2 saat açık, soğuk fırında veya oda sıcaklığında
Isıtma 40 °C/dk’de 900 °C’ye
Isıtma 20 °C/dk’de 1200 °C’ye
Isıtma 15 °C/dk’de 1500 °C’ye
Tutma süresi 1500 °C’ye 30 dk
Soğutma Maksimum 15 °C/dk’de 1000 °C’ye
Soğutma Maksimum 60 °C/dk’de 400 °C’ye

Uzun açıklıklı restoras-
yonlar için sinterleme 
programı

Kurutma 2,5 saat açık, soğuk fırında veya oda sıcaklığında
Isıtma Maksimum 5 °C/dk’de 1450 °C’ye
Tutma süresi 1450 °C’ye 120 dk
Soğutma Maksimum 10 °C/dk’de 250 °C’ye

*  Duvar kalınlıklarında ve/veya sinterleme destek yapılarında belirgin farklılıklar görülen uzun açıklıklı restorasyonlar için tavsiye 
edilmemektedir.

Sinterlenmiş Altyapıların/Restorasyonların Bitirme İşlemi
• Sinterleme pinlerini ayırmak ve taşlamak için elmas bir disk kullanın.
• Sinterlemeden sonra altyapılara/restorasyonlara, 30.000 ila 120.000 rpm hız arasındaki bir türbinle veya 30.000 rpm hızında 

çalışan hızlı bir el aleti ile bitim işlemini uygulayın. Su altında soğutma önerilmektedir.
• Altyapının veya restorasyonun aşırı ısınmasını önlemek için haÝ f basınç uygulayın ve belli bir alanda kısa sürelerle polisaj yapın.
• Elmas aşındırıcılar kullanılması durumunda sadece gren boyutu, 30 μm ince ile 15 μm ekstra ince aralığındaki ince grenli elmaslar 

kullanılmalıdır. Galvanik veya seramik bağlı elmasların kullanımı yalnızca elmas aşındırıcının dayanıklılığını etkiler. 
• Bitirme işlemleri sırasında elmas aşındırıcılar kullanılırsa, restorasyonun sağlamlığını korumak için, aşındırma izleri mutlaka lastik 

parlatıcılar ile düzleştirilmeli ve çok iyi cilalanmalıdır. Bağlayıcıların servikal bölgeleri için, disk veya koni şeklindeki lastik parlatıcıların 
kullanımı uygundur.

• Çalışmayı tamamladıktan sonra (veya sinterleme pinlerini uzaklaştırdıktan sonra) duvar kalınlıkları ve bağlayıcılar için belirlenen 
minimum değerlerin altına düşülmediğini kontrol edin. Bu değerlere kesinlikle uyulmalıdır (bkz. “Altyapının/Restorasyonun 
Şekillendirilmesi”).

Veneerleme
Veneerleme için, örn. VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG tarafından üretilen VITA™ VM™9, veya Jensen Dental Incorporated 
tarafından üretilen Jensen Willi Geller Creation gibi, zirkonyum oksit ile kullanılması onaylanmış bir veneer seramiği kullanın. 
Veneerleme sırasında ilgili veneerleme seramiği üreticisinin kullanma talimatlarına uyun.
Lava Plus restorasyonunun hasar görmesine yol açacağından, veneerleri kesinlikle hidrofl orik asit kullanarak uzaklaştırmayın.
Sinterlenmiş Ful Zirkonyum Oksit Restorasyonların Bitirme İşlemi
Seçilen renkle en iyi uyum ve daha doğal estetik görünüm elde edilmesi için, glazür ile cila fırınlamasının uygulanması tavsiye olunur. 
Alternatif olarak, restorasyona polisaj da uygulanabilir ancak bu, renk sonucunda sapmaların görülmesine yol açabilir.
Glazürün Fırınlanması
► Bitirme işlemi için, zirkonyum oksit için onaylanmış glazür ve boyalar kullanılmalıdır. Lütfen ilgili ürünün kullanma talimatına uyun. 

900 °C fırın sıcaklığında glazür uygulanmasıyla, seçilen renge en yakın sonuçlar elde edilir.
► Ful zirkonyum oksit restorasyonlar, glazürün fırınlanması için daha yüksek ısıya ihtiyaç duyar. Bu yüzden fırınlama sıcaklığı, 

restorasyonun duvar kalınlığı göz önünde bulundurularak yükseltilmelidir.
Polisaj
► Kuron kenarları, Ý ssürler ve küspidler, seramik materyaller için kullanılan klasik lastik parlatıcılar kullanarak düzeltilebilir.
► Bitim cilası için elmas parlatma patı ve uygun bir parlatma fırçası kullanın.
Restorasyonun Simantasyonu, Oklüzyon Kontrolü ve Sökülmesine İlişkin Notlar
Restorasyonların Daimi Simantasyonu
İlgili gereksinimlere bağlı olarak, Lava Plus restorasyonları konvansiyonel şekilde (örn. Ketac™ Cem ürün grubundan cam iyonomer 
simanlarla veya rezin modiÝ ye cam iyonomer simanlar kullanarak, örn. RelyX™ Luting Plus Automix) veya adeziv uygulanarak (örn. 
RelyX™ Unicem 2, RelyX™ U200 veya RelyX™ Ultimate ile) simante edilebilir.
► Simante edilecek yüzeyleri kumlayın. Yüzeylerin pürüzlü mat bir görünüme ulaşmasını sağlamak için, yüzeyleri 30 il 50 μm 

arasındaki alüminyum oksit ile 2 bar (30 psi) basınç altında kumlayın ve akabinde alkol ile iyice temizleyin. Restorasyonu temizlemek 
için fosforik asit kullanmayın!

► Deneme işlemi yapıldıktan sonra yüzeyler temizlenmeli (sodyum hipoklorit (NaOCl %5) çözeltisinin kullanılması tavsiye olunur), suyla 
durulanmalı ve kurutulmalıdır.

İlgili simanın ayrıntılı uygulama bilgileri için, lütfen ilgili kullanma talimatını referans alın.
Metal Tabanlı İki Parçalı Dayanaklarda Zirkonyum Oksit Üst Yapının Simantasyonu
Zirkonyum oksit altyapının metal taban üzerine simante edilmesi gereken durumlarda, 3M ESPE, RelyX™ Unicem 2 veya RelyX™ U200 
rezin simanı kullanılarak kendinden adeziv simantasyon uygulanmalıdır.
► Metal altyapıya kumlama uygulamadan önce, (örn. Erkodent’ten Erkoskin’i veya bir laboratuvar implantı kullanarak) implant 

bağlantısını örtüleyin.
► Simante edilecek yüzeyleri kumlayın. Yüzeylerin pürüzlü mat bir görünüme ulaşmasını sağlamak için, yüzeyleri 30 il 50 μm 

arasındaki alüminyum oksit ile 2 bar (30 psi) basınç altında kumlayın ve akabinde alkol ile iyice temizleyin.
► Metal altyapının vida kanalı, simantasyona geçmeden önce (örn. mumlamayla) kapatılmalıdır.
► Self-adeziv rezin esaslı simanı, ilgili kullanma talimatlarını referans alarak, iki parçanın ön işlem görmüş yüzeylerine uygulayın, 

parçaları birbirine bastırın ve parçalar sertleşene kadar basınç uygulamaya devam edin.

Ölçeklendirme Faktörleri
Sinterleme süreci esnasında görülen materyal büzülmesinin kompanse edilebilmesi için, tüm altyapılar/restorasyonlar sinterlenmeden 
önce belirli bir faktörde büyütülmelidir. Lava frezeleme sistemleri için üretilen Lava Plus hazır bloklarında ölçeklendirme faktörü, 
barkodda kod olarak yer alır. Diş rengi, Lava™ Design Yazılımı 7 CAM Modülü’ne veya hyperDENT™ Lava™ özel sürümüne girilmesinin 
ardından, restorasyonlar otomatik olarak ölçeklendirilir.
Disk formatındaki Lava Plus hazır bloklarının kullanılması durumunda ölçeklendirme faktörü disk üzerinde gösterilir ve CAM yazılımına 
girilmelidir. Verilen ölçeklendirme faktörü, renklendirilmemiş zirkonyum oksit veya önceden renklendirilmiş zirkonyum oksit için 
belirtilen diş rengi için kullanılabilir.
Boyayıcı partiküller sinterleme esnasında meydana gelen büzülme oranını düşük bir ölçüde düşürdüğünden, Lava Plus Boyama 
Likitleri ile boyanacak restorasyonların ölçeklendirme faktörü buna göre uyarlanmalıdır. Yani, Lava Plus hazır disk üzerinde belirtilen 
ölçeklendirme faktöründen, kullanılacak boyama likidi için geçerli düzeltme değeri çıkarılmalıdır.
Aşağıdaki tabloda boyama likitlerinin düzeltme değerleri yer almaktadır:
Boyama likidi A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Ölçeklendirme faktörü için düzeltme 
değeri

– 0,0017 – 0,0030

A4 boyama likidi için örnek: Diskteki ölçeklendirme faktörü 1,2432’dir. 0,0030 büyüklüğündeki düzeltme değerini çıkarın. Çıkan sonuç 
ve böylece bu restorasyon için CAM yazılımına girilecek ölçeklendirme faktörü 1,2402’dir.
Sinterleme Pinlerinin ve Sinterleme Destek Yapılarının CAM Yazılımı Kullanılarak Yerleştirilmesi
Bazı CAM yazılımları, altyapıya/restorasyona sinterleme pinleri ve/veya sinterleme destek yapıları yerleştirme özelliğine sahiptir. 
Özellikle uzun açıklıklı, ince duvarlı köprüler ve alt çenenin öne doğru çıkık olduğu durumlarda yapılan köprülerde sinterleme pinlerinin 
konumlandırılması tavsiye olunur.
• Sinterleme pinleri, restorasyonun oklüzal tarafına yerleştirilir; pin desteğinin her tarafta eşit sağlamlıkta olduğundan emin olun.
• Dış abutment ünitelerinin her birinde 1–3 arasında, orta ünitelerde ise 1–2 arasında sinterleme pininin kullanılmasını tavsiye 

etmekteyiz.
• Sinterleme pinleri mümkün olduğunca kısa olmalıdır; ancak uzunlukları 0,5 mm’nin altında olmamalıdır ve kalınlıkları 1 mm’nin 

üzerine çıkmamalıdır.
• Çenenin geniş bir bölümüne yayılan restorasyonlarda sinterleme destek yapılarının yerleştirilmesi tavsiye olunur.
• Sinterleme destek yapıları için duvar kalınlığının yaklaşık 2 mm olması tavsiye olunur. Gölgelendirme ve sinterleme özeliklerinden 

dolayı oturma kapasitesini olumsuz etkileyebileceklerinden, rijit sinterleme destek yapılarının kullanılması tavsiye edilmemektedir. 
• Tutma pinleri, restorasyon ile sinterleme destek yapısının arasına uzunlamasına eşitçe yerleştirilmelidir. 
Frezeleme Makinesinde İşleme
Lava Plus Zirkonyum Oksitin işlenmesine başlamadan önce, frezeleme makinesinin frezeleme bölümünü temizleyin. 
Yapılacak çalışma ve kullanılan hazır bloğa bağlı olmakla birlikte, Lava Plus hazır bloklarının Lava frezeleme makinelerinde 
işlenebilmesi için, aşağıdaki araçlar gerekmektedir:
Frezeleme makinesi Lava Plus hazır blokları Lava Plus XL hazır blokları
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (üç akslı işleme)

Freze tipleri 4, 5, 6, 9* Freze tipleri 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (beş akslı işleme) Freze tipleri 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Freze tipleri 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava Plus hazır bloklarının Lava frezeleme makinelerinde işlenmesi sırasında aşağıdaki parametrelerin (kuru işleme için verilmiştir) ve 
alet tiplerinin kullanılmasını tavsiye etmekteyiz. Diğer makineler ve aletler için farklılık gösterebilir:
İşleme Tipi Besleme 

[mm/dk]
Dikey İlerleme 
[mm]

Yatay İlerleme 
[mm]

Devir Hızı 
[rpm]

Takım Çapı
[mm]

Takım Tipi

Kaba frezeleme 600 0,4 0,6 10000 2 karbür
Kalan materyal kaba 
frezeleme

600 0,3 0,3 30000 1 karbür

3 boyutlu Ý nal işleme, 
içte / Final işleme, 
oklüzal

1350 yok / 0,15 0,15 25000 2 karbür

3 boyutlu marjin hattı 
Ý nal işleme

500 yok 0,1 25000 2 karbür

Kavite dışında Ý nal 
işleme

800 0,15 0,15 25000 2 karbür

3 boyutlu ince Ý nal 
işleme, içte

1000 yok 0,12 20000 1 karbür

Fissür işleme 800 1 0,2 30000 1 karbür
İnce Ý ssür işleme 500 0,5 0,15 30000 0,5 karbür

Frezeleme Sonrası İşleme
Dikkat, seramik tozu: Dental laboratuvarlarda yaygın olarak kullanılan ince toz Ý ltresi ile tüm toz ve havayı aspire edin. Altyapıların/
restorasyonların tüm işleme süreçlerinde koruyucu gözlük kullanın.
Boyama likidinin adsorpsiyonunu etkilemesi sonucu zayıf renk eşleşmelerine neden olabileceğinden, işlem boyunca kontaminasyonu 
önlemek için, blokların su veya başka sıvılarla, yağlarla (el kremi) ya da sıvı yağlarla temas etmesinden kaçınılmalıdır.
Frezelenmiş Altyapılarının/Restorasyonların Tutma Bölümünden Çıkarılması
Altyapılarının/restorasyonların çıkarılması için, türbinli bir el aletinin kullanılmasını tavsiye etmekteyiz. Türbinin bulunmaması 
durumunda ince, çapraz dişli bir tungsten karbid kesici kullanılabilir – dönme hızı ≤ 20.000 rpm.
► Önce tüm tutma pinlerini, kurona mümkün olduğunca yakın olarak oklüzalden kesin; ardından bloğu çıkartmak için, çentikleri diğer 

taraftan dikkatlice uzaklaştırın.
 – Çıkartma işlemi sırasında mümkün olduğunca az basınç uygulayın ve işlenmiş altyapılarının/restorasyonların avucunuzun içine 

veya yumuşak bir yüzey üzerine düşmesini sağlayın.
Frezelenmiş Yüzeyin Bitim İşlemleri
Yüzeyin şekillendirilmesi ve polisajı, sinterlenmiş objelerle çalışmaya kıyasla, yeşil gövde üzerinde yapıldığında (altyapının/restorasyo-
nun sinterleme öncesindeki hali) daha kolay ve daha emniyetlidir. Sinterlenmiş altyapıların/restorasyonların aşındırılması çıplak gözle 
görülmeyen hasarlar oluşturabilir. Bu nedenle kenarlar, köşeler, tutma pinlerinin bağlantıları ve tüm diğer pürüzlü yüzeyler, sinterleme 
işleminden önce polisajlanmalıdır, böylece sinterleme sonrası sadece altyapıların/restorasyonların uyumlandırılmasına gerek kalır.
Dikkat: Oluklar, sivri köşeler veya interdental bağlantıların alt tarafındaki hasarlar, sinterlenmiş altyapının/restorasyonun stabilitesini 
önemli ölçüde azaltabilir. Bu yüzeyler yeşil fazda (yarı sinterlenmiş haldeyken) polisajlanmalıdır.
Bitirme işlemi esnasında çalışma parçasının, gereken minimum duvar kalınlığı ve bağlantı noktası kesitine uygun olduğundan emin 
olun.
► Bitirme işlemi için örn., Beyaz Üniversal Parlatıcılar kullanılabilir; dönme hızı: 10.000 – 20.000 rpm.
► Önce tutma pini bağlantı noktasını, ardından da kuron kenarının dış tarafındaki tüm kenarları düzeltin.
► Kuronun marjinaline komşu daha dış kontürleri bitirirken, marjinalin hasar görmemesine dikkat edin.
► Ful zirkonyum oksit restorosyanları hazırlarken, tutma pinlerini çıkarıp zımparaladıktan sonra, normalde seramikler için kullanılan 

aletlerle oklüzal yüzeyi kesin ve ince grenli zımpara kağıdıyla (2500 gren) veya benzer bir materyal kullanarak restorasyonun 
polisajını yapın.

Altyapıların/Restorasyonların Temizlenmesi
Homojen boyama sonuçları elde etmek için, altyapı/restorasyon boyama işleminden önce temiz, yağdan arındırılmış ve tamamen kuru 
olmalıdır.
► Altyapıya/restorasyona yağlı ellerle dokunmayın; ellerinizin temiz olmasına dikkat edin.
► Suni kıllı bir fırça kullanarak altyapı/restorasyon yüzeylerini, kuron iç yüzeyleri de dahil olmak üzere, her türlü frezeleme tozundan 

arındırın.
Renklendirilmemiş Zirkonyum Oksitten hazırlanmış Altyapıların/Restorasyonları Boyanması
Duvar kalınlığı, rengi ve olası renk tasarımlarını etkiler.
Bu yüzden boyama likitlerinin kullanımı ile ilgili verilen bilgiler yalnızca referans değerler olarak ele alınabilir. 
Mevcut boyama likitleri:
Her diş rengini karşılayan bir Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likidi bulunmaktadır (bkz. tablo). Örn.: Vita™ Classical diş rengi 
A1 = boyama likidi A1 ≈ 3D Master™ diş rengi 1M2. Parantez içinde verilen Vita 3D Master™ diş renklerine eşdeğerlilik renkleri 
yalnızca yaklaşık değerler olarak ele alınmalıdır. EB (MineBeyaz), EL (MineAçık) ve EM (MineOrta) İnsizal Boyama Likitleri yalnızca 
insizal bölgenin kişiye özgü işlenmesinde diğer bir boyama likidinin yerine kullanılır.

Diş Rengi İnsizal Renkler Diş Rengi İnsizal Renkler
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Bu renk, Vita™ Classical renk skalasının bir komponenti değildir.
Sunulan geniş renk yelpazesi, diş teknisyenlerine kişiye özgü çalışma için farklı olanaklar sunmaktadır. Aşağıdaki tanımlamalar: 
ilki, diş renginde monokrom boyama; ve ikincisi, diş renginde kişiye özgü boyama.
1. Diş Renginde Monokrom Boyama
► Uygun büyüklükte bir daldırma kabı seçin. Kap, her türlü sinterleme destek yapıları da dahil olmak üzere, altyapının/restorasyonun 

tamamının kolayca yerleştirilmesine ve çıkarılmasına olanak tanıyacak kadar büyük olmalıdır. İstenilen rengin elde edilebilmesi için, 
daldırma kabı kuru, temiz ve boyama çözeltileri artıklarından arındırılmış olmalıdır.

► Diş rengine uygun Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likidini seçin; açmadan önce çalkalayın ve ardından daldırma kabını 
doldurun.

 – Boyama likidinin konsantrasyonunu bozmamak için, şişenin ağzını kullanımdan sonra hemen kapatın.
► Sinterleme destek yapıları da dahil olmak üzere, altyapıyı/restorasyonu, plastik bir maşa yardımıyla daldırma kabına yerleştirin. 

Altyapının/restorasyonun tamamı boyama çözeltisi ile kaplanmış olmalıdır.
► Kopinglerin içinde bulunabilecek olası hava kabarcıklarının yukarı çıkmasını sağlamak için, daldırma kabını dikkatlice sağa ve sola 

hareket ettirin.
► Altyapıyı/restorasyonu 2 dakika boyunca boyama likidinin içinde bekletin. Ardından plastik maşalar ile dışarı çıkartın. Her bir 

altyapıyı/restorasyonu yalnızca bir kez boyayın. Sinterleme destek yapıları kullanılsın veya kullanılmasın, rijit restorasyonlar için 
daldırma süresinin 10 dakikaya uzatılmasını tavsiye etmekteyiz. 10 dakikayı aşan daldırma süreleri, rengin giderek koyulaşmasına 
neden olacaktır.

► Homojen boyama sonucu elde etmek için fazlalık boyama likidini, örn. pamuk pelet veya emme gücü yüksek bir kağıt mendil ile 
kopingden ve interdental konnektörlerden uzaklaştırın. Altyapıda veya restorasyonda kağıt mendil tüyünün kalmamasına dikkat 
edin.

2. Diş Renginde Bireysel Boyama
CAM programı kullanarak okluzal sinterleme pinlerinin veya sinterleme destek yapılarının yerleştirilmiş olması durumunda bunlar da 
tamamen boyanmalıdır. Bunun yapılmaması halinde, uzaklaştırma işleminden sonra boyanmamış noktalar geri kalır veya altyapının/
restorasyonun ve sinterleme destek yapılarının, sinterleme süreci sırasında gösterdikleri büzülme miktarı eşit olmaz. Boyama 
likidinin spesiÝ k bölgelere tek kullanımlık bir aplikatör (3M ESPE Applicator M) kullanılarak uygulanması ile, diş renginde bireysel bir 
ayrımlaştırma elde edilebilir.
Doğal bir insizal kenar efektinin elde edilmesi için insizal bölgeye, diş rengi boyama likitlerinin yerine insizal boyama likitleri EB 
(beyazlatıcı), EL (açık) ve EM (orta) uygulanabilir.
Bireysel Renklendirme Likitlerinin Kullanılması
Uygulama esnasında altyapının boya likidi ile doygunlaştırılmasını görülebilir kılmak için, farklı – Kırmızı ve Mavi olmak üzere – 
Lava Plus Zirkonyum Oksit Bireysel Renklendirme Likitleri bulunmaktadır. Bunlar, damla damla diğer boya çözeltilerine karıştırılabilir. 
İki Bireysel Renklendirme Likidinin birbiriyle karıştırılması ile üçüncü bir renk oluşturulabilir.
Not: Bireysel Renklendirme Likitleri, sinterleme işlemi gerçekleştirilene kadar restorasyonda görülmeye devam eder. Bu durum, Efekt 
Renk Likitlerinin görülmesini zorlaştırabilir; ayrıca bkz. “Efekt Renk Likitlerinin Kullanımı”.
Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likitleri için Uygulama Diyagramı
Kronolojik Sıralama Uygulama Sayısı
1. Restorasyonun iç yüzeyi Dentin boyama likidi (örn. A1) 2 kez uygulanır
2. Dentin ve servikal bölgeler Dentin boyama likidi (örn. A1) 4 kez uygulanır
3. Servikal bölge Dentin boyama likidi (örn. A1) ayriyetten 2 kez uygulanır; yani servikal bölgeye toplam 

6 uygulama
4. İnsizal bölge İnsizal boyama likidi (örn. EL) 2 kez uygulanır
5. Oklüzal bölge Fissür bölgesine dentin boyama likidi (örn. A1) 1 kez uygulanır
6. Çakışan dentin/insizal bölge Çevre alanda insizal boyama likidi (örn. EL) 1 kez uygulanır

Duvar kalınlığının 1,5 mm’nin üzerinde olması halinde uygulamanın, boyanın zirkonyum oksite tamamen nüfuz edebilmesi için, 
yukarıda belirtilenden daha yüksek sayıda gerçekleştirilmesini tavsiye etmekteyiz. Aksi takdirde diş rengi daha açık renkte görülebilir.

Prosedür
► İnsizal ve boyun bölgesi, boyama işlemi esnasında oryantasyonu kolaylaştırmak için bir kalemle (örn. kurşun kalemle veya mekanik 

kurşun kalemle) işaretlenebilir.
► İstenen Lava Plus Zirkonyum Oksit Boyama Likidini seçin; açmadan önce çalkalayın ve ardından temiz bir karıştırma kabında 

dozunu ayarlayın.
► Ufak bir miktar Lava Plus Zirkonyum Oksit Bireysel Renklendirme Likidini Zirkonyum Oksit Boyama Likidine damlatarak ekleyin ve 

ikisini birbiriyle karıştırın. Karıştırma oranı: maks. 1,5 boyama likidine karşılık en fazla 1 damla Bireysel Renklendirme Likidi.

Závada Příčina Odstranění
Plně zirkonoxidová 
náhrada vypadá příliš 
tmavá a/nebo příliš 
šedá.  

Nedostatečné nebo příliš rychlé schnutí zbarvené 
náhrady.

Dodržujte minimálně 2 hodiny dobu sušení před 
sintrováním.

Chybný sintrovací program (např. sintrovací teplota, 
sintrovací cyklus).

Zkontrolujte kalibraci pece.
Použijte předepsaný sintrovací program.

Příliš dlouhé ponoření do barevného roztoku. Dodržujte předepsanou dobu barvení po 2 minuty.
Barevný roztok je uložen otevřený nebo se používá 
příliš dlouho.

Vyměňte barevný roztok v ponorné nádobě.

Sintrovaná náhrada nebyla glazovaná. Glazování sintrované náhrady s glazovací hmotou 
při teplotě vypalování > 900 °C.

Plně zirkonoxidová 
náhrada vypadá příliš 
světlá.  

Pro zbarvenou náhradu se k sušení použila savá 
podložka (např. utěrka).

Použijte nesavou podložku (např. skleněnou desku).  

Příliš krátké ponoření do barevného roztoku. Dodržujte předepsanou dobu barvení po 2 minuty.
Při individuální technice barvení se použilo příliš 
málo barevné roztoky.

Použijte předepsanou barvicí techniku.

Chybný sintrovací program (např. příliš vysoká 
sintrovací teplota).

Použijte předepsaný sintrovací program.
Zkontrolujte kalibraci pece.

Nezbarvená místa po 
oddělení pomocných 
struktur.

Pomocné struktury nebo sintrovací piny se 
nezbarvily zcela.

Pomocné struktury plně zabarvěte nebo zakryjte 
tyto části barvami na malování.

Skladování a trvanlivost
Zirkoniové frézovací bločky Lava Plus a všechny kapaliny Lava Plus skladujte při 15 – 25 °C. Chraňte před přímým slunečním zářením.
Po uplynutí data expirace již nepoužívejte.
Informace pro uživatele
Žádná osoba nebyla pověřena k tomu, aby poskytovala jakékoli informace lišící se od těch, které jsou uvedeny na tomto příbalovém 
letáku.
3M neuděluje zákazníkovi výslovné ani implicitní licence týkající se jakýchkoliv živnostenských ochranných práv od 3M, včetně, ale ne 
pouze německého patentu č. 19904522 a amerického patentu č. 6709694, k použití produktů 3M v kombinaci s nelicencovanými 
produkty třetí strany.
Záruka
3M Deutschland zaručuje, že tento výrobek nemá materiálové ani výrobní chyby. 3M Deutschland NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ DALŠÍ 
ZÁRUKY VČETNĚ IMPLIKOVANÉ ZÁRUKY VYSTAVENÉ ZA ÚČELEM PRODEJNOSTI ČI VHODNOSTI KE ZVLÁŠTNÍMU ÚČELU. 
Uživatel je odpovědný za určení vhodnosti výrobku pro daný úkon. Jestliže se u tohoto výrobku objeví závada během záruční doby, 
bude Vaším výlučným právem právo na opravu nebo výměnu tohoto výrobku 3M Deutschland, což bude jedinou povinností fi rmy 
3M Deutschland.
Omezení odpovědnosti
Kromě případů stanovených zákonem nebude fi rma 3M Deutschland odpovědná za jakoukoli ztrátu či poškození tohoto produktu, ať 
již přímou, nepřímou, zvláštní, náhodnou či následnou, bez ohledu na doložené tvrzení, včetně záruky, smlouvy, nedbalosti či přímé 
odpovědnosti.
Stav informací: únor 2018

V    TÜRKÇE
Ürün Tanımı
Lava™ Plus Yüksek Translüsensi Zirkonyum Oksit, değişik hazır blok biçimlerinde, hazır blok ebatlarında ve tonlarda bulunur. Önceden 
renklendirilmiş zirkonyum oksit hazır blokların diş rengi basımda yer alır. Hazır bloklar, zirkonyum oksit altyapılarının ve ful zirkonyum 
oksit restorasyonlarının üretiminde kullanılır.
Altyapılar/restorasyonlar bir dental CAD yazılımı kullanılarak tasarlanır ve ardından veriler, bir CAM yazılımı kullanılarak frezeleme 
hatlarına dönüştürülür. Hazır bloklar, zirkonyum oksit işlemeleri için onaylanmış bir frezeleme makinesinde frezelenir.
Renklendirilmemiş zirkonyum oksitten hazırlanmış olan altyapılar/restorasyonlar frezeleme işleminden sonra uygun Lava™ Plus Yüksek 
Translüsensi Zirkonyum Oksit Boyama Likidi ile boyanarak istenen diş rengine ulaşır. Bunun yanı sıra; insizal bölgenin kişiye özgü 
işlenmesi için, EB, EL ve EM İnsizal Boyama Likitleri bulunmaktadır. Hiçbir kalıntı bırakmadan uzaklaştırılabilen iki farklı Lava™ Plus 
Yüksek Translüsensi Zirkonyum Oksit Bireysel Renklendirme Likidi sayesinde uygulama işlemi sırasında farklı boyama likitlerinin 
görselleştirilmesi mümkündür.
Önceden renklendirilmiş zirkonyum oksitten hazırlanmış altyapılarda/restorasyonlarda zaten homojen bir ana renk elde edilmiş 
olduğundan, frezeleme sonrasında Lava™ Plus Yüksek Translüsensi Zirkonyum Oksit Boyama Likidinin uygulanmasına gerek yoktur. 
Daha yoğun bir boyama sonucu elde etmek için (örn. insizal, aproksimal veya interdental bölgede veya sekonder dentin imitasyonunda 
vb.), Beyaz, Sarı, Turuncu, Kahverengi, Mor, Gri veya Pembe Lava™ Plus Yüksek Translüsensi Zirkonyum Oksit Efekt Boyama Likidi 
uygulanabilir. “Floresan” efekt boyama likidi, diğer tüm efekt boyama likitleri ile karıştırılarak kullanılabileceği gibi, tek başına da 
kullanılabilir ve en güçlü fl oresan etkisini açık diş renklerde kullanıldığında gösterir. Tüm efekt boyalarının renk yoğunluğu, Lava Plus 
Yüksek Translüsensi Zirkonyum Oksit Efekt Boyama İncelticisi (Liquid) ilave edilerek azaltılabilir. Efekt boyama likitleri, tıpkı boyama 
likitleri gibi, zirkonyum oksit hazır bloğun içine işler ve etkisini sinterleme sonrası içten dışa doğru gösterir. 
Lava Plus Zirkonyum Oksit Hazır Bloklar, Diskler, önceden renklendirilmiş Diskler, Boyama Likitleri, Bireysel Renklendirme Likitleri ve 
Efekt Renk Likitleri her ülkede temin edilemez.
Altyapılar/restorasyonlar, zirkonyum oksidin işlenmesi için onaylanmış ve Lava Plus için tasarlanmış özel bir programa sahip sinterleme 
fırınında sinterlenirler.
Lava Plus Zirkonyum Oksit Hazır Blokları, ISO 6872, Tip II, Sınıf 5 standardı ile uyumludur. TEC (25 – 500 °C): 10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Bu kullanma talimatı, ürün kullanımda olduğu sürece saklanmalıdır. Adı geçen diğer tüm ürünlerle ilgili detaylı bilgi için, ilgili 
ürünün kullanma talimatına başvurun.

Kullanım Alanları
Öngörülen duvar kalınlığının ve bağlantı noktalarının dikkate alınması kaydıyla, anterior ve posterior bölgelerdeki zirkonyum oksit 
altyapılarının ve ful zirkonyum oksit restorasyonların üretiminde; bkz. “Altyapıların/Restorasyonların Tasarımı” bölümüne:
• Tek kuronlar
• Posterior bölgede yan yana maksimum iki gövdeli ve anterior bölgede yan yana maksimum dört gövdeli köprüler
• İmplant üzerine yapılan kuronlar ve köprüler
 – İmplant üzerine yapılan Lava Plus restorasyonların kullanımı bruksizm hastalarında kontrendikedir. 
 – İmplant üzerine yapılan Lava Plus restorasyonların pasif (gerilimsiz) şekilde oturtulmasına dikkat edilmelidir.
• Splintli kuronlar
• En fazla 1 üyesi kesici veya premolar dişten oluşan kanatlı köprüler
 – Kanatlı köprülerin kullanımı bruksizm hastalarında kontrendikedir.
• 3 üyeli inley/onley köprüler ve 2 veya 3 üyeli Maryland köprüler
 – İnley/onley ve Maryland köprülerinin kullanımı bruksizm hastalarında kontrendikedir.
• Primer kuronlar
• İki parçalı abutment’ler için zirkonyum oksit üst yapılar
Hazırlama Talimatlarıyla İlgili Notlar
Restorasyonların istenilen şekilde oturup, mükemmel uyum göstermeleri için hazırlama talimatlarına mutlaka uyulmalıdır. Bununla ilgili 
ayrıca bkz. “Clinical Handling Guidelines” (“Klinik Kullanım Talimatları”) broşürüne.
Söz konusu endikasyonlar için aynı şekilde, ilgili ulusal sağlık makamları tarafınca belirlenen yönetmelikler de dikkate alınmalıdır.
Kanatlı, İnley/Onley, Maryland ve Uzun Açıklıklı Köprülerle İlgili Notlar
Lava Plus Zirkonyum Oksidin, inley/onley ve Maryland köprüleri için gerekli dayanıklılığa sahip olduğu testlerle kanıtlanmıştır. Ancak; 
bu tür endikasyonlarda, üretici ile ilgisi olmaksızın, desimantasyon ve sekonder çürük oluşumu nedeniyle daha yüksek bir başarısızlık 
riskinin bulunduğu bilinmektedir.
Kanatlı köprüler, inley/onley köprüler ve Maryland köprülerde genel olarak fraktür riski daha yüksektir. Bu nedenle, bu tür endikasyonlar 
yalnızca iyi ağız hijyenine sahip ve artan mobilite göstermeyen vital köprü ayağı bulunan hastalarda uygulanmalıdır. Parafonksiyonlar 
görülen hastalarda (örn. bruksizm hastalarında) uygulanması kontrendikedir. İnley veya Maryland köprülerinin uygulanması 
durumunda, restorasyonda güçlü bir oklüzal kontakt noktası bulunmamalıdır. Kanatlı köprülerin oklüzal yüzeyleri, oklüzyondan 
çıkartılmalıdır. Kanatlı köprüler, inley/onley köprüler ve Maryland köprüler için, protez uzmanlarının talimatları dikkate alınmalıdır. Birçok 
ders kitabı, restorasyonların stabilitesini temin edebilmek için, uzun açıklıklı köprülerde aynı sayıda köprü ayağı ve köprü üyelerinin 
kullanılmasını önermektedir.
Güvenlik Önlemleri
Lava Plus Zirkonyum Oksit Efekt Renk Likidi Beyaz: Göz veya cilt ile temas etmesi durumunda yanıklara neden olabilir. Uygun koruyucu 
giysiler giyin; eldivenler ve göz/yüz koruyucuları takın. Temas oluşması durumunda ilgili bölgeyi derhal bol su ile yıkayın ve bir hekime 
başvurun.
3M Deutschland Materyal Güvenlik Bilgi Formları’nı, www.mmm.com adresinden veya ülkenizdeki yerel temsilcimizden temin 
edebilirsiniz.
Altyapıların/Restorasyonların Tasarımı
Duvar kalınlıkları ve bağlantı parçalarının kesit ölçüleri, elde edilecek restorasyonun sağlamlığını etkileyen en önemli faktörlerdir. 
Kusursuz frezeleme sonuçlarının elde edilmesi, diğer faktörlerin yanı sıra, tutma pinlerinin doğru pozisyonlandırılması ve ideal 
frezeleme yönüne bağlıdır. Altyapının veya restorasyonun tasarımı, tutma pinlerinin pozisyonu ve boşluktaki oryantasyonları, dental 
CAD veya CAM yazılımındaki dijitalleştirme işleminden sonra gerçekleştirilir. Verilerin alınması esnasında, tarayıcının çalışma 
talimatlarındaki uygun tasarım kurallarına uyun.
Mumlama yolu ile oluşturulan tüm restorasyonlar da aynı şekilde, aşağıda belirtilen duvar kalınlıklarına ve bağlantı noktası kesit 
ölçülerine uygun olmalıdır.
Lava Plus restorasyonları için aşağıdaki tasarım spesiÝ kasyonları dikkate alınmalıdır:
Duvar Kalınlığı
Duvar Kalınlığı genelde ≥ 0,5 mm (İstisnalar için bkz. aşağıya)
Anterior kuronlar ≥ 0,3 mm; bruksizm hastaları için geçerli değildir
Primer kuronlar ≥ 0,3 mm; bruksizm hastaları için geçerli değildir
Posterior dişler için kanatlı köprü ünitesine bağlı abutment diş 
kuronları

≥ 0,7 mm

Anterior dişler için kanatlı köprü ünitesine bağlı abutment diş 
kuronları

≥ 0,6 mm

3 veya 4 üyeli anterior köprüye bağlı abutment diş kuronları ≥ 0,7 mm
İki parçalı abutment'ler için zirkonyum oksit üst yapılar ≥ 0,8 mm

≥ 1,0 mm; 3 aksın üzerindeki açılandırma ve frezeleme 
vakalarında

Kenar Takviyesi
Kenar takviyesi 0,20 mm

Bağlantı Noktası Kesit Ölçüleri
Anterior diş köprü ünitesi – köprü ünitesi  7 mm² (2 köprü ünitesine kadar)

10 mm² (2 köprü ünitesinden fazla)
Anterior kesik diş – köprü ünitesi  7 mm² (2 köprü ünitesine kadar)

10 mm² (2 köprü ünitesinden fazla)
Anterior kesik diş – kesik diş  7 mm²
Anterior kesik diş – kanatlı köprü ünitesi  8 mm²
Anterior diş Maryland kanadı – köprü ünitesi  7 mm²
Posterior diş köprü ünitesi – köprü ünitesi 12 mm²
Posterior kesik diş – köprü ünitesi  9 mm²
Posterior kesik diş – kesik diş  9 mm²
Posterior kesik diş – kanatlı köprü ünitesi 12 mm²
Posterior inley – köprü ünitesi  9 mm²

Maryland Köprüler
2 üyeli ve 3 üyeli Maryland köprüler Bir keser dişin pozisyonunda köprü ünitesi. Tek veya çift tarafında tek kanatlı köprü 

ünitesi.
3 üyeli inley/onley köprüler Köprü ünitesi, bir inley/onley ile doğal dişe mezyal ve distal olarak bağlanır.

İki Parçalı Abutment’ler için Zirkonyum Oksit Üst Yapıları
Posterior bölgede protetik yükseklik 12,0 mm

Dikkat: Tavsiye edilen minimum duvar kalınlığı veya bağlantı noktası kesitine uyulmaması, elde edilecek restorasyonun kırılmasına 
neden olabilir. Ekstrem vakalarda, hasta bu parçaları yutabilir veya soluyabilir, bu da hastanın sağlığını tehlikeye atabilir. Bu gibi durum-
larda cerrahi müdahele gerekebilir. Lava Plus’un sadece onaylı endikasyonlar için kullanılmasından ve tavsiye edilen minimum duvar 
kalınlıklarına ve bağlantı noktası kesitlerine uyulmasından ve tutma pinlerinin düzgün pozisyonlandırılmasından kullanıcı sorumludur.
İki-Parçalı Abutment’ler için Zirkonyum Oksit Üst Yapılarının Tasarımı
Metal abutment’ler üzerine, iki parçalı abutment’ler için zirkonyum oksit üst yapıların simantasyonu onaylanmıştır. Metal bir ara parça 
kullanılmaksızın implant üzerine zirkonyum oksit üst yapının direkt bağlanması yasaktır. Zirkonyum oksit üst yapının metal abutment 
üzerine uyumu mümkün olduğu kadar hassas olmalıdır.
Zirkonyum oksit üst yapının ilgili titanyum abutment’e güvenilir bir şekilde simantasyonunu sağlamak için, titanyum abutment 
aşağıdaki şartları yerine getirmelidir:
– Dental uygulamalar için onaylanmış, titanyumdan üretilmiş veya titanyum alaşamlı silindirik şekle sahip arabirimler
– İç silindir çapı: ≥ 2,9 mm
– Dış çapı: ≥ 4,5 mm
– Metal abutment omuzunun silindir yüksekliği: 2,6 ile 6,0 mm arasında
– Toplam simantasyon yüzeyi (abutment omuzu + başlık): ≥ 33 mm2

Bílá barva může na základě svého složení zaschnout. Není možné ji znovu připravit a je nutno ji vyhodit.
Příklady/tipy pro použití zirkonoxidových efektních barev:
žlutá nebo oranžová: Zintenzivnění aproximálních nebo cervikálních oblastí, náznak sekundárního dentinu v okluzní oblasti.
hnědá: Zintenzivnění aproximálních nebo cervikálních oblastí, hloubkové efekty v okluzní oblasti.
šedá nebo fi alová: Hloubkové působení v oblasti řezání.
bílá: Zvýraznění špiček hrbolků,  incizních hran a vápenných skvrn.

– Bílá barva by měla být nanesena naposledy. Když je nutno napodobit vápenné skvrny, je nutno náhradu 
před nanesením dobře osušit, aby zůstala bílá barva na povrchu jako bílá skvrna.

– Bílá barva by se neměla nanášet plošně, příp. ve velkém množství.
růžová: Náznak gingivy.

–  Aby se dosáhlo zřetelné barvy gingivy, je nutno barvu velkoryse nanést a nechat dobře vsáknout.
Fluorescence: Fluorescenční působení v celém zubu, zvláště u světlých barev zubu W1, W3, A1, B1, C1 a u jinak 

nezbarvených restaurací.
Tato efektní barva se používá čistá. Smícháním dentinové barvy nebo barvy řezací oblasti daná barva 
zesvětlá a fl uorescenční efekt je příliš silně zředěn.

Ředidlo (Liquid): Redukuje intenzitu barvy. Ředidlo je možné zamíchat do všech vysoce translucentních zirkonoxidových 
efektních barev Lava Plus.

Použití zirkonoxidových efektních barev:
Konstrukce nesmí vykazovat žádné zbytky barevného roztoku.
K nanášení slouží běžný štěteček na malování. Na každou barvu použijte zvláštní štětec nebo štětec před změnou barvy propláchněte 
vodou.
Působení dosažené nanášením efektních barev bude viditelné až po sintrování a lze ho před sintrováním pouze odhadnout. Orientační 
hodnoty pro barevné působení po sintrování najdete v příručce Lava™ Plus Shade Guide.
► Dávkujte efektní barvy na mísící destičku.
► Abyste dosáhli širšího rozlivu, je možné snížit viskozitu efektních barev přimícháním minimálního množství vody např. vlhkým 

štětcem.
► Barevnou intenzitu efektních barev je možné snížit zředěním 1:1 ředidlem Lava Plus.
► Efektní barvu, u které začínáte nejsvětlejší barvou, namalujte na požadovaných místech štětcem a nechte vsáknout.
► Opakovaným nanášením efektních barev je možné zintenzivnit působení barev. 
► Po použití barvy přikryjte víkem.
► V ojedinělých případech mohou po sintrování zůstat pozůstatky vypalování. Ty je možno odfouknout tlakovým vzduchem.
Uložení pro sintrování 
Dobrá cirkulace vzduchu kolem vypalovaného produktu během sušení a sintrování je důležitá pro správný barevný výsledek. Sintrovací 
misky musí proto mít větrací otvory nebo nesmí být plně přikryty. Aby byla umožněno lineární smrštění při sintrování a zároveň byla 
zajištěna vysoká tvarová přesnost, musí být konstrukce/náhrada optimálně uložena. Doporučujeme následující uložení:
Uložení na sintrovací koule (Sintering Beads)
► Naplňte sintrovací kouli vhodné pro zirkonoxidu (např. Lava Sintering Beads) až do výše cca 3 mm do vhodné sintrovací misky.
► Můstky položte okluzní příp. bukální stranou, jednotlivé náhrady okluzní stranou příp. v boční poloze opatrně na sintrovací koule. 

Dejte pozor na to, aby můstky měly s vrstvou kulových článků co nejvíce kontaktních bodů a byly všude dobře opřeny. Lava Sintering 
Beads je možno použít opakovaně.

Uložení na vyfrézovaných sintrovacích čepech nebo pomocných strukturách
► Pro sintrování na vyfrézovaných sintrovacích čepech je nutno používat hladkou, rovnou a na sintrování zirkonoxidu vhodnou 

sintrovací podložku. Čím hladší je sintrovací podložka, tím menší je třecí odpor a tím snadněji může probíhat smršťování. Častým 
použitím se může drsnost sintrovací podložky zvýšit a je nutno ji případně vyměnit. 

► Používejte nejlépe sintrovací podložku, která je nepropustná a nesaje. Abyste zabránili odsávání sací sintrovací podložkou, nechte 
konstrukce/náhrady po barvení osušit např. na skleněné desce a teprve pak položte na sintrovací podložku, nebo před barvením 
naneste na plochu uložení sintrovacího čepu oddělující vrstvu vosku (např. voskovacím nožem).

► Pro sintrování náhrad s pomocnou strukturou se doporučuje podepřené uložení na pomocné struktuře.
Sintrování
Sintrování konstrukcí/náhrad Lava Plus se může dokončit výlučně v sintrovacích pecích vhodných pro zirkonoxidu. 
Pro náhrady s velkým rozpětím se značně rozdílnými silami stěn a/nebo pomocnými strukturami mohou být nutné nižší topné nebo 
chladicí míry, aby se umožnilo stejnoměrné smršťování/stahování náhrady a/nebo pomocné struktury. Pro různé případy použití jsou 
programy uvedeny v následující tabulce.
Před sintrováním Lava Plus je nutno zajistit, aby sintrovací pec podporovala topné hodnoty a konečné teploty nutné pro Lava Plus. 
Informace k obsluze a programování sintrovací pece jsou uvedeny v daném návodu k obsluze.
Předsušení náhrad po použití barevných roztoků nebo efektních barev
► Po barvení barevným roztokem nebo efektními barvami je nutno konstrukce/náhrady sušit na neabsorbující ploše (např. sintrovacím 

nosič) nejméně 2 hodiny při pokojové teplotě nebo ve studené sintrovací peci (pokojová teplota). Tuto dobu sušení je nutno dodržet.
► U masivních článků můstků a náhrad s dlouhým rozpětím je nutno 2hodinovou dobu schnutí prodloužit o cca 30 min., měla by tedy 

trvat minimálně 2,5 hod.
Následující parametry programu musí být programovány pro sintrování Lava Plus.
Program Průběh programu Parametry programu
Standardní sintrovací 
program

Sušení 2 h v otevřené studené peci nebo při pokojové teplotě
Zahřátí 20 °C/min na 800 °C
Zahřátí 10 °C/min na 1450 °C
Čas prodlení 120 min při 1450 °C
Ochlazení maximálně 15 °C/min na 800 °C
Ochlazení maximálně 20 °C/min na 250 °C

Speed sintrovací 
program*

Sušení 2 h v otevřené studené peci nebo při pokojové teplotě
Zahřátí 40 °C/min na 900 °C
Zahřátí 20 °C/min na 1200 °C
Zahřátí 15 °C/min na 1500 °C
Čas prodlení 30 min při 1500 °C
Ochlazení maximálně 15 °C/min na 1000 °C
Ochlazení maximálně 60 °C/min na 400 °C

Sintrovací program 
pro náhrady s velkým 
rozpětím

Sušení 2,5 h v otevřené studené peci nebo při pokojové teplotě
Zahřátí maximálně 5 °C/min na 1450 °C
Čas prodlení 120 min při 1450 °C
Ochlazení maximálně 10 °C/min na 250 °C

* Nedoporučujeme pro náhrady s velkým rozpětím se značně rozdílnými silami stěn a/nebo pomocnými strukturami.
Konečné opracování sintrovaných konstrukcí/náhrad
• Sintrovací čepy, které jsou eventuálně k dispozici oddělte diamantovým kotoučem a nakonec zabruste.
• Sintrované konstrukce/náhrady zpracujte turbínou při 30000 –120000 1/min nebo rychloběžnou ruční vrtačkou až rychlostí 

30000 1/min. Použití případně existujícího chlazení vodou se v zásadě doporučuje.
• Aby se zabránilo silnému zahřátí konstrukce nebo náhrady, bruste obecně pouze s malým přítlačným tlakem krátkodobě na 

jednotlivých místech.
• Pokud používáte diamantovou brusku, používejte pouze jemnozrnné diamanty se zrnitostí mezi jemnou 30 µm a extra jemnou 

15 µm. Skutečnost, zda jsou diamanty spojeny galvanicky nebo keramicky, má vliv pouze na životnost diamantové brusky. 
• Pokud došlo k následnému opracování diamantovými bruskami, je nutno v každém případě pryžovými leštičkami stopy po broušení 

ohladit do vysokého lesku, aby tak byla zachována pevnost náhrady. Pro cervikální oblasti konektorů jsou vhodné pryžové leštičky ve 
tvaru kotouče nebo kužele.

• Zkontrolujte minimální hodnoty tloušťky stěny a konektorů po opracování (nebo po odstranění sintrovacích čepů), které musí být 
dodrženy, viz část „Vytvoření konstrukce/náhrady“.

Fasetování
Fasetování se provádí fasetovací keramikou, např. VITA™ VM™9, vyrobený fi rmou VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, nebo 
Jensen Willi Geller Creation, vyrobený fi rmou Jensen Dental Incorporated, která je povolena pro zirkonoxidu. Při zpracování dodržujte 
návod k použití daného výrobce fasetovací keramiky. 
Fasetování v žádném případě neodstraňujte kyselinou fl uorovodíkovou, tím by se náhrada Lava Plus poškodila.
Dokončení sintrované plně zirkonoxidové náhrady
Aby se dosáhlo nejlepší shody se zvolenou barvou a přirozenou estetikou, doporučujeme pálení s leskem s glazurovou hmotou. 
Alternativně je možné náhradu vyleštit, přitom se ale může barevný výsledek odlišovat.
Pálení na lesk
► K vyhotovení se používají glazovací hmoty a barvy na malování určené pro zirkonoxid. Dodržujte přitom příslušné informace pro 

použití. Nejlepší shodu ke zvolené barvě získáte s glazovací hmotou s teplotou vypalování > 900 °C.
► Plně zirkonoxidové náhrady potřebují vyšší teploty při pálení na lesk, proto je nutné, aby se teplota vypalování pro pálení na lesk 

zvýšila v závislosti na síle stěny náhrady.
Leštění
► Okraje korunek, trhliny a boule je možné opracovat pomocí obvyklých pryžových leštiček na keramiku.
► Konečné leštění se provádí např. pomocí diamantové lešticí pasty a vhodného lešticího kartáče.
Pokyny k upevnění, kontrole okluze a odstranění náhrad
Defi nitivní upevnění náhrad
Podle požadavku je možné připevnit náhrady Lava Plus konvenčním způsobem (např. skloionomerním cementem ze skupiny produktů 
Ketac™ Cem nebo pryskyřicí modifi kovaným skloionomerním cementem, např. RelyX™ Luting Plus Automix) nebo adhesivně (např. 
pomocí produktů RelyX™ Unicem 2 příp. RelyX™ U200 nebo RelyX™ Ultimate).
► Plochy, které je nutno cementovat, opískujte. Použijte k tomu oxid hlinitý 30 do 50 µm s 2 bary (30 psi), aby byla plocha matně 

hrubá, poté řádně vyčistěte alkoholem. K čištění nepoužívejte kyselinu fosforečnou!
► Po vyzkoušení je nutno plochy vyčistit (Doporučení: Roztok hypochloridu sodného (NaOCl 5 %)), vypláchněte vodou a osušte.
Podrobné informace k použití uvedených cementů najdete v příslušných návodech k použití.
Upevnění zirkonoxidové struktury na kovové bázi pro dvoudílné abutmenty
Pro upevnění zirkonoxidové struktury na kovové bázi použijte samoadhezivní upevnění pomocí kompozitního cementu vyrobeného 
fi rmou 3M ESPE (RelyX™ Unicem 2 příp. RelyX™ U200).
► Před opískováním kovové báze přikryjte spoj k implantátu (např. s Erkoskinem fi rmy Erkodent nebo laboratorním implantátem).
► Plochy, které je nutno cementovat, opískujte. Použijte k tomu oxid hlinitý 30 do 50 µm s 2 bary (30 psi), aby byla plocha matně 

hrubá, poté řádně vyčistěte alkoholem.
► Šroubový kanál kovové báze by měl být před cementováním přikryt např. voskem.
► Naneste samoadhezívní kompozitní upevňovací cement podle příslušných informací o použití na předem ošetřené povrchy obou 

dílů, díly stiskněte k sobě a během vytvrzení držte přitisknuté k sobě.
► Vytvrzení cementu:
 – Buď předpolymerizujte stolním přístrojem na vytvrzení světlem (např. 3M ESPE Visio™ Alfa) a poté vytvrďte 15 min pod vakuem 

ve světelném přístroji (např. 3M ESPE Visio™ Beta Vario, Program 1),
 – nebo osvětlete ručním přístrojem na vytvrzení světlem s intenzitou světla minimálně 1000 mW/cm² ve fi xované pozici ze všech 

čtyř stran 20 vteřin. Slepené místo je nutno osvítit celkem 80 sekund.
► Odstraňte přebytečný cement a vyleštěte mezeru slepu silikonovým leštičem.
Okluzní kontrola u plně zirkonoxidových náhrad
► Zirkonoxidové žvýkací plošky nepodléhají žádnému výraznému opotřebování. Toto je nutno zohlednit při plánování terapie. 

Zvláštní pozornost platí vytvoření žvýkacích plošek pro správnou dynamickou a statickou okluzi. Ta by měla být pravidelně 
kontrolována zubním lékařem, např. v rámci prevenčních prohlídek.

► Pokud byla hotová náhrada u pacienta vybroušena po nasazení, musí být kontaktní plochy nakonec ještě leštěny na vysoký lesk.
Odstranění velmi pevně upevněné zirkonoxidové náhrady
► Běžnými rotujícími diamantovými nástroji a dostatečným chlazením vodou vytvořte drážku a restauraci nadzdvihněte a/nebo použijte 

běžné nástroje jako pomůcku k sejmutí.
Závady
Závada Příčina Odstranění
Náhrada s pomocnými 
strukturami praská 
během sintrování.

Náhrada a pomocné struktury nebyly stejnoměrně 
zabarvené. 
Různé chování při sintrování nezabarveného 
a zabarveného zirkonoxidu způsobuje napnutí, 
které může vést k popraskání.
Viz také část Faktory odstupňování.

Zabarvěte náhrady i pomocné struktury barevným 
roztokem.

Masivní části náhrady a/nebo pomocné struktury se 
smršťují/stahují během sintrování/ochlazení v jinou 
dobu než části se slabou stěnou.

Použijte sintrovací program s redukovanou topnou 
a chladicí mírou. Viz části Sintrování, tabulka 
Parametry programu.

Při vyjmutí ze zbývajícího 
materiálu se náhrada 
rozbije.

Upevňovací kolík byl oddělen příliš od objektu. Pokud by byl oddělen blíže k objektu, předešlo by 
se kmitání.

Vrtačka obvodově hází. Zkontrolujte vrtačku. Pokud je k dispozici turbína, 
použijte ji k oddělení.

Vrták je tupý. Použijte novou frézku.
Náhrada nesedí. Při uložení při sintrování u korunek nebo můstků. Dodržujte správné uložení při sintrování, viz část 

„Uložení pro sintrování“.
Nebyly dodrženy pokyny pro preparaci. Kontaktujte stomatologa/zákazníka, popř. 

dopracujte model.
Znečištění na povrchu 
náhrady.

Barevný roztok byl příliš často používán a je kvůli 
tomu znečištěný.

Barevný roztok používejte max. 24 hodin.

Bělavá místa na povrchu 
náhrady.

Frézovací prach nebyl dostatečně odstraněn. Před barvením důkladně odstraňte prach 
z frézování.
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Divu balstu abatmentu pārklājums ar cirkonija oksīdu
Cirkonija oksīda uzaudzēšanas cementēšana divdaļīgiem abatmentiem uz metāla bāzes ir pieļaujama. Tiešs cirkonija oksīda 
uzaudzēšanas savienojums divdaļīgiem abatmentiem ar implantu bez metāla starplikas izmantošanas nav atļauta. Cirkonija oksīda 
uzaudzēšanas pielāgošanai metāla bāzei jābūt maksimāli precīzai.
Lai nodrošinātu drošu cirkonija oksīda uzaudzēšanas cementēšanu ar atbilstošu metāla bāzi, ir jāizpilda šādas metāla bāzes 
specifi kācijas:
– Cilindriskas formas titāna vai titāna sakausējuma starplika pielietošanai zobārstniecībā
– Cilindra diametrs: ≥ 2,9 mm
– Ārējais diametrs: ≥ 4,5 mm
– Pamata pleca cilindra augstums: 2,6 mm līdz 6,0 mm
– Kopējā cementēšanas virsma (plecs + cilindra virsma): ≥ 33 mm²

Mērogošanas faktori
Visus karkasus/restaurācijas pirms frēzēšanas jāpalielina atbilstoši noteiktam faktoram, lai kompensētu materiāla sarukumu 
apkausēšanas procesa laikā. Lava Plus sagatavēm Lava frēzēšanas sistēmai mērogošanas faktors ir iekodēts svītrkodā. Restaurācijas 
mērogos automātiski pēc zobu krāsas ievadīšanas Lava™ Design programmatūras 7 CAM modulī, vai arī hyperDENT™ Lava™ edition.
Lava Plus sagatavēm diska formātā mērogošanas faktors ir dots uz diska un to ir jāievada CAM programmatūrā. Dotais mērogošanas 
faktors ir piemērojams nekrāsotam cirkonija oksīdam, kā arī iepriekš krāsotam cirkonija oksīdam dotajai zoba krāsai.
Krāsojamajām ar Lava Plus krāsošanas šķīdumu restaurācijām ir jāpiemēro mērogošanas faktors, jo krāsojošie elementi nedaudz 
samazina apkausēšanas sarukumu. T.i., korekcijas lielumu atbilstošajam krāsošanas šķīdumam jāatņem no mērogošanas faktora, 
kurš norādīts uz Lava Plus diska sagataves.

Krāsošanas šķīdumi atbilst šādi korekcijas lielumi:
Krāsošanas šķīdums A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Korekcijas lielums mērogošanas 
faktoram

– 0,0017 – 0,0030

Piemērs krāsai A4: mērogošanas faktors uz diska ir 1,2432, atņemot korekcijas lielumu, mērogošanas rezultāts šādai restaurācijai 
CAM programmatūrā ievadāmajam mērogošanas faktoram ir 1,2402.

Apkausēšanas tapu un palīgstruktūru uzstādīšana ar CAM programmatūru
Dažas CAM programmatūras versijas piedāvā iespēju uzstādīt karkasu/restaurāciju ar apkausēšanas tapām un/vai palīgstruktūru. 
Uzstādīšana uz apkausēšanas tapām ir īpaši ieteicama gariem, izliektiem tiltiem un augšupejošo žokļu tiltiem.
• Apkausēšanas tapas uzstāda uz restaurācijas okluzālā rajona, pie tam pievēršot uzmanību vispārējai restaurācijas stabilam balstam. 
• Ārējam balstam ieteicamas 1–3 apkausēšanas tapas, vidējiem 1–2 apkausēšanas tapas.
• Apkausēšanas tapām jābūt pēc iespējas īsākām, tomēr minimālajam garuma jāsasniedz vismaz 0,5 mm un biezumam aptuveni 1 mm.
• Restaurācijām, kuras stiepjas pāri platam žokļa loka rajonam, ir ieteicama palīgstruktūru uzstādīšana.
• Palīgstruktūrām ir ieteicams aptuv. 2 mm sieniņas biezums. Nav ieteicamas masīvas palīgstruktūras, jo tām var būt negatīva 

ietekme uz pielāgošanu dēļ krāsas un apkausēšanas attiecības. 
• Balsta stienīši starp restaurāciju un palīgstruktūru jāsadala vienmērīgi visā garumā. 

Apstrāde frēzēšanas iekārtā
Pirms Lava Plus cirkonija oksīda apstrādes iztīrīt iekārtas frēzēšanas kameru.

Lava Plus sagatavju apstrādei Lava frēzēs atkarībā no darba veida un izmantojamās sagataves nepieciešami šādi darbarīki:
Frēzēšanas ierīce Lava Plus sagataves Lava Plus XL sagataves
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (trīs asu apstrāde)

Frēzes veids 4, 5, 6, 9* Frēzes veids 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (piecu asu apstrāde) Frēzes veids 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Frēzes veids 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava frēzēs tiek izmantoti sekojošie parametri (attiecībā uz sauso frēzēšanu) un darbarīku veidi Lava Plus sagatavju frēzēšanai. 
Tie var atšķirties citām iekārtām un darbarīkiem:
Apstrāde Padeve 

[mm/min]
Vertikālā 
piegāde 
[mm]

Horizontālā 
piegāde 
[mm]

Apgriezienu 
skaits
[1/min]

Darba rīka 
diametrs 
[mm]

Darba rīka 
veids

Rupjapstrāde 600 0,4 0,6 10000 2 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

Atlieku materiāla 
rupjapstrāde

600 0,3 0,3 30000 1 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

Iekšējā 3D- 
nolīdzināšana / okluzālā 
nolīdzināšana 

1350 n.a. / 0,15 0,15 25000 2 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

3D-sagataves līnijas 
nolīdzināšana 

500 n.a. 0,1 25000 2 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

Nolīdzināšana ārpus 
kavitātes

800 0,15 0,15 25000 2 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

3D-smalkā iekšējā 
nolīdzināšana 

1000 n.a. 0,12 20000 1 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

Spraugu apstrāde 800 1 0,2 30000 1 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

Spraugu smalkā 
apstrāde 

500 0,5 0,15 30000 0,5 Metālkeramis-
kais 
cietsakausē-
jums

Apstrāde pēc frēzēšanas
Uzmanību, keramikas putekļi: Apstrādājot karkasus/restaurācijas, pielietojiet atsūkšanu ar smalko putekļu fi ltru, kādus parasti 
lieto zobu laboratorijās, un valkājiet aizsargbrilles.
Lai izvairītos no plankumu rašanās, apstrādes laikā sagataves nedrīkst nonākt kontaktā ar ūdeni, citiem šķidrumiem vai taukiem (roku 
krēmiem) un eļļām, jo tas var ietekmēt krāsošanas šķīduma uzsūkšanās spējas un var izraisīt sliktu krāsas saskaņu.

Frēzēto karkasu/restaurāciju noņemšana no ietvara
Frēzēto karkasu/restaurāciju noņemšanai ieteicams izmantot taisnos turbīnu uzgaļus. Ja turbīnu uzgaļi nav pieejami, izmantojiet 
smalku cietmetāla frēzi ar rotācijas ātrumu ≤ 20000 apgr./min!
► Visus balsta stienīšus vispirms ierobot no okluzālās puses cik vien iespējams tuvu pie kroņa, pēc tam no pretējās puses 

uzmanīgi atdalīt.
 – Noņemšanas laikā pēc iespējas mazāk izmantot spiedienu un ļaut karkasam/restaurācijai nokrist saujā vai kāda cita mīksta 

pamata!

Frēzētās virsmas apstrāde 
Formas koriģēšana un virsmas nogludināšana „zaļajā” stadijā (karkass/restaurācija pirms apkausēšanas stadijā) no vienas puses 
ir vieglāka un drošāka, salīdzinot ar apkausētu karkasu/restaurāciju apstrādi. Apkausētu karkasu/restaurāciju apslīpēšanas laikā 
var rasties bojājumi, kas nav redzami ar neapbruņotu aci. Šī iemesla dēļ visi stūri, šķautnes, balsta stieņu pieskares vietas un visi 
tamlīdzīgi nelīdzenumi ir jānoslīpē gludi jau „zaļajā” stadijā. Apkausētā stāvoklī karkass/restaurācija būtu vairs tikai jāpielāgo.

Uzmanību: Ierobi, asas šķautnes vai bojājumi interdentālo savienojumu apakšējās malas rajonā var ievērojami mazināt apkausētā 
karkasa/restaurācijas izturību. Šīs vietas vajadzētu nogludināt „zaļajā” stadijā!

Pēcapstrādes procedūras laikā jāpievērš uzmanība, lai saglabājas nepieciešamie minimālie sieniņu biezumi un savienojumu 
šķērsgriezumi.
► Apstrādei izmantot, piemēram, balto universālo pulētāju ar rotācijas ātrumu 10000 – 20000 apgr./min.!
► Vispirms apstrādāt balsta stieņu pieskares vietas un pēc tam visas šķautnes, kas neatrodas kroņa malas rajonā.
► Apstrādājot ārējo kontūru kroņa malas rajonā, uzmanieties, lai kroņa mala netiktu bojāta.
► Pēc pilnībā cirkonija oksīda restaurāciju noņemšanas un balsta stieņu noslīpēšanas restaurācijas, piemēram, nogludināt ar 

smalkgraudainu smilšpapīru (graudainums 2500) un apstrādāt oklūzijas virsmu ar keramikas apstrādes ierastajiem darbarīkiem.

Karkasu/restaurāciju tīrīšana
Lai iegūtu vienmērīgus krāsošanas rezultātus, karkasam/restaurācijai pirms krāsošanas jābūt tīram, brīvam no taukiem un pilnīgi sausam!
► Karkasu/restaurāciju satvert tikai ar tīrām, netaukainām rokām.
► Visu karkasu/restaurāciju virsmas, kā arī kronīšu iekšējās virsmas ar mākslīgo sariņu otiņu rūpīgi notīrīt no frēzēšanas putekļiem.

Nekrāsota cirkonija oksīda karkasu/restaurāciju krāsošana
Sieniņu biezums iespaido krāsas iedarbību un krāsas izveides iespējas. Tādēļ informācija par krāsošanas šķīdumu lietošanu kalpo 
tikai par vadlīnijām.

Pieejamie krāsošanas šķīdumi:

Katrai zobu krāsai ir pieejams atbilstošs Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas šķīdums (skatīt tabulu). Piem.: Vita™ Classical zobu 
krāsa A1 = krāsošanas šķīdums A1 ≈ 3D Master™ zobu krāsa 1M2. Iekavās norādītās krāsu attiecības Vita 3D Master™ zobu krāsai 
ir aptuvenas. Incizālā rajona krāsas EB (emalja, ļoti gaiša), EL (emalja, gaiša) un EM (emalja, vidēja) cita krāsošanas šķīduma vietā 
pielieto tikai incizālā rajona individuālai apstrādei.

Zoba krāsa Incizālā rajona krāsas Zoba krāsa Incizālā rajona krāsas
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Šī krāsa nav Vita™ Classical krāsu shēmas sastāvdaļa.

Lielais pieejamo krāsu daudzums zobu tehniķim dod dažādas apstrādes iespējas. Secīgi tiks aprakstītas 1. monohroma krāsošana 
zoba krāsā un 2. individuālā zobu krāsas krāsošana.

1. Monohroma krāsošana zoba krāsā
► Izvēlieties katram karkasam atbilstoša izmēra trauku iegremdēšanai. Ir jābūt viegli uzlikt un noņemt pilnībā sagatavoto karkasu/

restaurāciju kopā ar iespējamajām palīgstruktūrām. Iegremdēšanas traukam jābūt sausam, tīram un brīvam no krāsošanas 
šķīdumu paliekām, pretējā gadījumā netiks sasniegts vēlamais krāsošanas rezultāts.

► Izvēlieties katrai zobu krāsai piemērotu Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumu, sakratiet pirms lietošanas un tad piepildiet 
iegremdēšanas trauku.

 – Lai krāsošanas šķīduma koncentrācija nemainītos, nekavējoties atkal stingri aizveriet pudeli.
► Karkasu/restaurāciju kopā ar iespējamajām palīgstruktūrām ar plastmasas pinceti ievietot iegremdēšanas traukā, tā lai tas būtu 

pilnībā pārklāts ar krāsošanas šķīdumu.
► Iegremdēšanas trauku uzmanīgi pagāzt uz vienu un otru pusi, lai ļautu izdalīties iespējamiem gaisa burbuļiem, kas varētu būt kāda 

kronīša iekšienē.
► Karkasu/restaurāciju uz 2 minūtēm atstāt krāsošanas šķīdumā un pēc tam ar plastmasas pincetes palīdzību izņemt no tā. 

Katru karkasu/restaurāciju krāsot tikai vienu reizi. Masīvām restaurācijām ar vai bez palīgstruktūrām ir ieteicams iegremdēšanas 
laiku pagarināt līdz 10 minūtēm. Iegremdēšanas laiks ilgāks par 10 minūtēm rada arvien tumšāku krāsu.

► Lai saglabātu vienmērīgu krāsošanas iedarbību, krāsošanas šķīduma pārpalikumu no kronīšiem un interdentālo savienojumu rajonā 
nosusiniet ar vates kociņu vai labi uzsūcošu papīra salveti. Uzmanieties, lai pie karkasa vai restaurācijas nepieķertos pūkas.

2. Individuālā zobu krāsas krāsošana
Ja okluzālie apkausēšanas tapas vai palīgstruktūras uzstāda ar CAM programmatūru, tad tos arī pilnībā jānokrāso. Pretējā gadījumā 
pēc atdalīšanas paliks nekrāsotas vietas vai karkass/restaurācija un palīgstruktūras apkausēšanas procesā nespēs vienmērīgi 
sarauties. Pateicoties mērķtiecīgai krāsas uzklāšanai ar vienreiz lietojamo aplikatoru (3M ESPE aplikators M), līdz noteiktai robežai var 
sasniegt zināmu individuālu zobu krāsas niansēšanai.
Incizālā rajona krāsas EB (ļoti gaiša), EL (gaiša) un EM (vidēja) var uzklāt incizālajam rajonam zobu krāsošanas šķidruma vietā, 
lai sasniegtu dabisku incizālo efektu.

Marķieru krāsu pielietošana
Lai padarītu redzamu karkasa piesātinājumu ar krāsošanas šķīdumu uzklāšanas laikā, tiek piedāvātas Lava Plus cirkonija oksīda 
marķēšanas krāsas, sarkana un zila. Tās var katrreiz pa pilienam iemaisīt krāsošanas šķīdumā. Maisot abas marķiera krāsas, 
var izveidot trešo.
Uzmanību: marķiera krāsas uz restaurācijas ir redzamas līdz apkausēšanai. Tas iespējams apgrūtina efekta krāsu saredzamību, 
skatīt arī nodaļu „Efekta krāsu pielietošana”.

Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumu pielietošanas shēma
Hronoloģiskā secība Pārklāšanu skaits
1. Restaurācijas iekšējā virsma 2 pārklāšanas ar dentīna krāsu (piem., A1)
2. Dentīna un kakliņa rajoni 4 pārklāšanas ar dentīna krāsu (piem., A1)
3. Kakliņa rajons 2 papildu pārklāšanas ar dentīna krāsu (piem., A1), t. n., kopā 6 pārklāšanas kakliņa 

rajonā
4. Incizālais rajons 2 pārklāšanas ar incizālo krāsu (piem., EL)
5. Okluzālais rajons 1 pārklāšana ar dentīna krāsu (piem., A1) interproksimālajā virsmā
6.  Pārklājošie dentīna/incizālās virsmas 1 pārklāšana ar incizālo krāsu (piem., EL) uz robežvirsmām

Viga Põhjus Lahendus
Restauratsioon puruneb 
selle jääkmaterjalist 
eemaldamise ajal.

Kinnitustihvt oli paigaldatud objektist liiga kaugele. Paigaldage tihvt vibratsiooni vähendamiseks 
objektile lähemale.

Käsipuur vibab. Kontrollige käsipuuri. Kui võimalik, kasutage 
turbiinmootoriga puuri.

Tera on nüri. Kasutage uut tera.
Restauratsioon ei sobi. Kroonide ja sildproteeside vigane paigutus 

kõrgkuumutamise ajal.
Jälgige, et kõrgkuumutamise ajal oleks paigutus 
korrektne ning vastaks peatükis „Paigutamine 
kõrgkuumutamiseks“ toodule.

Valmistusjuhendeid eirati. Võtke ühendust hambaarsti või kliendiga ning 
korrigeerige töömudelit vastavalt vajadusele.

Restauratsiooni pinnad 
on saastunud.

Toonimisvedelikku kasutati liiga mitu korda ning see 
on saastunud.

Ärge kasutage sama toonimisvedelikku kauem kui 
24 tunni vältel.

Restauratsiooni pinnal 
on näha valkjaid laike.

Freesimistolmu ei eemaldatud. Eemaldage enne toonimist hoolikalt kogu 
freesimistolm.

Täistsirkooniumist 
restauratsioon tundub 
liiga tume ja/või liiga 
hall.  

Toonitud restauratsiooni ebapiisav või liiga kiire 
kuivamine.

Pidage enne kõrgkuumutust kinni vähemalt 
2-tunnisest kuivatusajast.

Vale kõrgkuumutusprogramm (nt kõrgkuumutus-
temperatuur, kõrgkuumutustsükkel).

Kontrollige ahju kalibreerimist.
Ettenähtud kõrgkuumutusprogrammi kasutamine.

Hoiti liiga kaua toonimisvedelikus. Pidage kinni ettenähtud 2-minutisest toonimisajast.
Toonimisvedelikku hoiti lahtiselt või kasutati liiga 
kaua.

Vahetage toonimisvedelik anumas välja.

Kõrgkuumutatud restauratsiooni ei glaseeritud. Glaseerige kõrgkuumutatud restauratsioon 
glasuuriga põletustemperatuuril > 900 °C.

Täistsirkooniumist 
restauratsioon tundub 
liiga hele.  

Toonitud restauratsiooni kuivamisel kasutati 
absorbeerivat alust (nt paberrätik).

Kasutage mitteabsorbeerivat alust (nt klaasplaat).  

Hoiti liiga vähe toonimisvedelikus. Pidage kinni ettenähtud 2-minutisest toonimisajast.
Individuaalse toonimistehnika korral kasutati liiga 
vähe toonimisvedelikku.

Kasutage ettenähtud toonimistehnikat.

Vale kõrgkuumutusprogramm (nt liiga kõrge 
kõrgkuumutustemperatuur).

Ettenähtud kõrgkuumutusprogrammi kasutamine.
Kontrollige ahju kalibreerimist.

Toonimata kohad 
pärast abistruktuuride 
eemaldamist.

Abistruktuure või kõrgkuumutustihvte ei toonitud 
täielikult.

Toonige abistruktuurid täielikult või katke need 
kohad tooneritega.

Säilitamine ja säilivusaeg
Säilitage Lava Plus tsirkooniumist freesimistoorikuid ja Lava Plus toonimisvedelikke temperatuuril 15 – 25 °C / 59 – 77 °F. 
Vältige otsest päikesekiirgust.
Mitte kasutada pärast kõlblikkusaja möödumist.
Kliendiinfo
Kellelgi pole volitusi anda teistsugust informatsiooni kui see, mis on esitatud käesolevas juhendis. 
3M ei anna kliendile 3M mistahes tööstusomandi kaitse suhtes ei selgesõnalisi ega eeldatavaid litsentse, kaasa arvatud, kuid 
mitte ainult Saksa patent nr 19904522 ja USA patent nr 6709694, 3M toodete kasutamiseks kolmandate isikute litsentseerimata 
toodetega kombinatsioonis.
Garantii
3M Deutschland garanteerib materjali- ja tootmisvigade puudumise selle toote juures. 3M Deutschland EI ANNA MUID GARANTIISID, 
SEALHULGAS GARANTIID TURUSTATAVUSE EELDUSE VÕI KONKREETSEKS EESMÄRGIKS SOBIVUSE OSAS. Toote sobivuse 
määratlemise eest konkreetsel eesmärgil kasutamiseks vastutab kasutaja. Kui see toode osutub garantiiperioodi jooksul defektseks, 
on Teil täielik õigus ja 3M Deutschlandil kohustus 3M Deutschlandi toode parandada või uuega asendada.
Piiratud vastutus
Välja arvatud seaduses kehtestatud juhud, ei vastuta 3M Deutschland ükskõik millise tootest johtuva otsese, kaudse, erakordse, 
juhusliku või tuleneva kahjumi või kahju eest põhjendustele vaatamata, sealhulgas garantii, leping, hooletus või absoluutne vastutus.
Info uuendatud: veebruar 2018

X    LATVIEŠU

Produkta apraksts
Lava™ Plus augsta caurspīdīguma cirkonija oksīda sagataves ir pieejamas dažādos formātos, izmēros un krāsās. Iepriekš krāsoto 
cirkonija oksīda sagatavju gadījumā iespiedumā ir norādīta atbilstošā zobu krāsa. Sagataves kalpo cirkonija oksīda karkasu un pilnībā 
cirkonija oksīda restaurāciju izgatavošanai.
Karkasi/restaurācijas izveidotas ar zobārstniecības CAD programmatūru un pēc tam datus frēzēšanas secībā pārveido ar CAM 
programmatūru. Sagatavju frēzēšanu veic ar cirkonija oksīdam piemērotu frēzmašīnu.
Izfrēzētie, nekrāsotie cirkonija oksīda karkasi/restaurācijas iegūst vēlamo zobu krāsu, krāsojot ar atbilstošo Lava™ Plus augsta 
caurspīdīguma cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumu. Incizālā rajona individuālai izcelšanai ir pieejami papildus EB, EL un EM incizālā 
rajona krāsas. Divas, sadegošas bez atlikuma Lava™ Plus augsta caurspīdīguma cirkonija oksīda marķiera krāsas uzklāšanas laikā 
padara iespējamu dažādu krāsošanas šķīdumu vizualizāciju.
Izfrēzētajiem, iepriekš krāsotajiem cirkonija oksīda karkasiem/restaurācijām jau ir vienmērīga pamatkrāsa. Līdz ar to krāsošana ar 
Lava™ Plus augsta caurspīdīguma cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumu atkrīt. 
Intensīvāku krāsošanu, piem., incizālajam, aproksimālajam vai starpzobu rajoniem, vai sekundārā dentīna imitācijai utt., uzklājot 
Lava™ Plus augsta caurspīdīguma cirkonija oksīda efekta krāsas – baltu, dzeltenu, oranžu, brūnu, violetu, pelēku vai sārtu. Efekta 
krāsu „Fluorescence” var samaisīt ar visām citām efekta krāsām, taču var izmantot arī atsevišķi, un savu izteiktāko fl uorescējošo 
efektu vislabāk sasniedz ar gaišākajām zobu krāsām. Uzklājot Lava Plus augsta caurspīdīguma cirkonija oksīda efekta krāsu 
atšķaidītāju (liquid), var samazināt visu efekta krāsu krāsas intensitāti. Efekta krāsas tāpat kā krāsošanas šķīdumi iespiežas cirkonija 
oksīda sagatavē un pēc apkausēšanas efekts parādās no iekšpuses. 
Lava Plus cirkonija oksīda sagataves, diski, iepriekš iekrāsoti diski, krāsošanas šķīdumi, marķiera krāsas un efekta krāsas nav 
pieejamas visas valstīs.
Karkasu/restaurāciju apkausēšana notiek cirkonija oksīdam piemērotā apkausēšanas krāsnī, pielietojot Lava Plus paredzēto 
programmu.
Lava Plus cirkonija oksīda sagataves atbilst ISO 6872 vieds II, klase 5. WAK (25 – 500 °C): 10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Šī lietošanas instrukcija jāuzglabā visu produkta lietošanas laiku. Detaļas par visiem pieminētajiem produktiem meklējiet 
attiecīgajās lietošanas pamācībās.

Indikācijas
Pilnībā cirkonija oksīda sagataves un pilnībā cirkonija oksīda restaurāciju izgatavošanu priekšējo un sānu zobu rajonā, ievērojot 
noteikto kronīšu sieniņu biezumu un savienojumu šķērsgriezumu, skat. sadaļā „Karkasu/restaurāciju izveide”:
• Atsevišķiem kroņiem
• Tiltiem ar maksimāli diviem līdzās esošiem tilta elementiem sānu zobu rajonā un maksimāli četriem līdzās esošiem tilta elementiem 

priekšzobu rajonā
• Kroņiem un tiltiem uz implantiem
 – Lava Plus restaurācijas uz implantiem nav piemērotas pacientiem ar bruksismu.
 – Lava Plus restaurācijām uz implantiem jāpieguļ blīvi (bez spiediena).
• Kroņu blokiem
• Viena balsta tiltiem ar maksimāli 1 gala elementu premolārā vai priekšzobu pozīcijā
 – Viena balsta tilti nav piemēroti pacientiem ar bruksismu.
• Trīs vienību inleju/onleju un divu vai trīs vienību „Maryland” tiltiem
 – Inleju/onleju un „Maryland” tilti nav piemēroti pacientiem ar bruksismu.
• Sākotnējiem kroņiem
• Cirkonija oksīda uzaudzēšana divdaļīgiem abatmentiem

Norādījums par sagatavošanas vadlīnijām
Ideāli piemērotas restaurācijas var sagatavot tikai, ja tiek ievērotas noteiktās sagatavošanas vadlīnijas, skat. arī brošūru „Clinical 
Handling Guidelines” (Lava kroņu un tiltu sagatavošanas un apstrādes pamati).
Tālāk sniegtās vadlīnijas, ko izstrādājušas atbildīgās nacionālās veselības aprūpes uzraudzības iestādes, jāievēro arī attiecīgo 
indikāciju sakarā.

Norādījumi par viena balsta, inleju/onleju, „Maryland” un vairāku vienību tiltiem
Testi Lava Plus cirkonija oksīdam parādīja pietiekamu izturību inleju/onleju un „Maryland” tiltiem. Tomēr neatkarīgi no materiālu 
ražotāja pie šīm indikācijām var pastāvēt paaugstināts restaurācijas izkrišanas risks dēļ atcemtēšanās un sekundārā kariesa.
Viena balsta, inleju/onleju un „Maryland” tiltu gadījumā kopumā pastāv paaugstināts pārlūšanas risks. Tādēļ šīs indikācijas vajadzētu 
pielietot tikai uz vitāliem kanīniem, kuriem nav palielināts kustīgums, un pacienta labas mutes higiēnas apstākļos. Tie nav piemēroti 
pacientiem ar parafunkcijām (piem., bruksisma pacientiem). Inleju un „Maryland” tiltu gadījumā restaurācijām nedrīkst likt spēcīgu 
okluzālu kontaktpunktu. Viena balsta tiltus vajadzētu izņemt no oklūzijas. Viena balsta, inleju/onleju un „Maryland” tiltiem jāievēro 
arī atbilstošo nacionālo un reģionālo profesionālo asociāciju vadlīnijas. Garu tiltu gadījumā daudzās mācību grāmatās restaurāciju 
stabilitātei tiek ieteikts, lai balstu un tilta vienību skaits būtu vismaz vienāds.

Piesardzības pasākumi
Lava Plus cirkonija oksīda baltā efekta krāsa: Kontakts ar acīm vai ādu var izraisīt apdegumus. Nēsāt piemērotu aizsargapģērbu, 
aizsargcimdus un aizsargbrilles/sejas aizsargu. Kontakta gadījumā nekavējoties rūpīgi noskalot ar ūdeni un konsultēties ar ārstu.

Uzņēmuma 3M Deutschland materiālu drošības datu lapas (MSDS) iespējams iegūt interneta adresē www.mmm.com vai uzņēmuma 
vietējā pārstāvniecībā.

Karkasa/restaurācijas izveide
Sieniņu biezumam un savienojumu šķērsgriezumu laukumiem ir izšķirīga nozīme vēlāko restaurāciju izturībā. Nevainojams frēzēšanas 
rezultāts cita starpā ir atkarīgs no pareizas balsta stienīšu pozicionēšanas un optimāla frēzēšanas virziena. Karkasa vai restaurācijas 
izveide, balsta stienīšu pozicionēšana un sagataves novietojums notiek pēc digitālā nospieduma ar zobārstniecības CAD/CAM 
programmatūru. Datu ieguvē ievērojiet izveides vadlīnijas, kas dotas skenera ekspluatācijas pamācībā.
Arī ar vaska modelēšanas palīdzību izveidotām restaurācijām jāatbilst nosauktajiem sieniņu biezumiem un savienojumu šķērsgriezumu 
laukumiem.

Lava Plus restaurācijām jāievēro šādus izveides norādījumus:

Sieniņu biezums
Sieniņas biezums vispārēji ≥ 0,5 mm (Izņēmumus skatīt zemāk)
Priekšzobu kronīši ≥ 0,3 mm, taču ne bruksisma gadījumā
Primārie kronīši ≥ 0,3 mm, taču ne bruksisma gadījumā
Atbalsta zoba kronīši uz brīvā gala tilta posma sānu zobu rajonā ≥ 0,7 mm
Atbalsta zoba kronīši uz brīvā gala tilta posma priekšējo zobu 
rajonā

≥ 0,6 mm

Atbalsta zoba kronīši uz priekšējo zobu tilta ar 3 vai 4 tilta 
vienībām

≥ 0,7 mm

Cirkonija oksīda uzaudzēšana divdaļīgiem abatmentiem ≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm slīpuma un frēzēšanas gadījumā pāri 3 asīm

Malu nostiprināšana
Malu nostiprināšana 0,20 mm

Savienojumu šķērsgriezuma laukumi
Priekšzoba tilta vienība – tilta vienība  7 mm² (līdz 2 tilta vienībām) 

10 mm² (vairāk par 2 tilta vienībām)
Priekšējais atbalsta zobs – tilta vienība  7 mm² (līdz 2 tilta vienībām)

10 mm² (vairāk par 2 tilta vienībām)
Priekšzoba atbalsta zobs – atbalsta zobs  7 mm²
Priekšzoba atbalsta zobs – brīvā gala tilta vienība  8 mm²
Priekšzoba zobs „Maryland” spārns – tilta vienība  7 mm²
Sānu zoba tilta vienība – tilta vienība 12 mm²
Sānu zoba atbalsta zobs – tilta vienība  9 mm²
Sānu zoba atbalsta zobs – atbalsta zobs  9 mm²
Sānu zoba atbalsta zobs – brīvā gala tilta vienība 12 mm²
Sānu zoba inleja/onleja – tilta vienība  9 mm²

„Maryland” tilti
2 un 3 vienību „Maryland” tilti Tilta vienība priekšzobu pozīcijā. Tilta vienība ar spārnu vienā vai abās pusēs.
3 vienību inleju/onleju tilti Tilta vienība meziālajā un distālajā pusē ir sastiprināta ar dabīgo zobu ar inleju/onleju 

palīdzību.

Cirkonija oksīda pārklāšana divu balstu abatmentiem
Protēzes augstums sānu zobu rajonā 12,0 mm

Uzmanību: Norādīto minimālo kronīšu sieniņu biezuma vai savienojumu šķērsgriezumu laukumu neievērošana var izraisīt vēlākus 
zobu protēzes lūzumus. Ļaunākajos gadījumos protēzes daļas var tikt norītas vai pat iekļūt elpceļos un tādējādi izsaukt ar to saistītus 
veselības apdraudējumus. Noteiktos apstākļos var būt nepieciešama pat ķirurģiska iejaukšanās. Lietotājs pats ir atbildīgs par to, lai 
Lava Plus pielietotu tikai atbilstoši atļautajām indikācijām, kuras atbilst norādītajiem minimālajiem kronīšu sieniņu biezumiem un 
savienojumu šķērsgriezumu laukumiem un balsta stienīši pozicionētu pareizi.

Lava Plus tsirkooniumi efektvärvidega karakteriseerimine
Efektvärve võib kasutada eeltoonitud või toonimisvedelikuga toonitud restauratsioonidel/karkassidel. Nad on kasutusvalmis, mõjuvad 
väga intensiivselt, tungivad restauratsiooni sisse ja neid ei saa enam eemaldada. Värvide toime tundmaõppimiseks soovitatakse 
seepärast kõigepealt kindlasti teha proovitöid. Värvi toime ja värvi vastuvõtuvõime sõltuvad ka siin restauratsiooni toetuspinna 
paksusest.
Valge värv võib oma koostise tõttu ära kuivada. Seda ei saa siis uuesti enam kasutada ning see tuleb ära visata.
Tsirkooniumi efektvärvide kasutamise näited/nõuanded:
Kollane või oranž: Aproksimaalsete või tservikaalsete piirkondade intensiivsemaks muutmine, sekundaardentiini 

kujundamine oklusaalses piirkonnas.
Pruun: Aproksimaalsete või tservikaalsete piirkondade intensiivsemaks muutmine, süvaefektid oklusaalses 

piirkonnas.
Hall või violetne: Sügavus intsisaalpiirkonnas.
Valge: Köbru tippude, lõikeservade ja lubjaplekkide esiletoomine.

– Valge värv tuleb viimasena peale kanda. Kui soovitakse imiteerida lubjaplekke, siis tuleb lasta 
restauratsioonil enne pealekandmist hästi kuivada, et värv jääks valge plekina pinnale püsima.

– Valget värvi ei tuleks peale kanda kogu pinnale ega suures koguses.
Roosa: Igeme kujundamine. 

– Selgelt nähtava igeme värvi saavutamiseks tuleb kanda peale rohkelt värvi ja lasta sellel hästi sisse 
tõmbuda.

Flourestsents: Fluorestsentsi toime kogu hambas, eelkõige heledate hambatoonide W1, W3, A1, B1, C1 ning muude 
toonimata restauratsioonide puhul.
Seda efektvärvi kasutatakse segamata. Dentiini- või intsisaaltooniga segamisel muutub vastav värv 
heledamaks ja see nõrgendab liiga tugevalt fl uorestsentsi efekti.

Lahjendi (liquid): Värvi intensiivsuse vähendamine. Lahjendit võib segada kõikidesse Lava Plus kõrgtranslutsentse 
tsirkooniumi efektvärvidesse.

Tsirkooniumi efektvärvide kasutamine:
Karkassil ei tohi enam olla mitte mingeid toonimisvedeliku jääke.
Pealekandmiseks kasutada tavalisi tooneripintsleid. Kasutage iga värvi jaoks eraldi pintslit või peske pintsel enne iga värvi vahetamist 
veega puhtaks.
Efektvärvide pealekandmisega saavutatud toime muutub nähtavaks alles pärast kõrgkuumutamist ja seda saab enne kõrgkuumuta-
mist vaid prognoosida. Lava™ Plus Shade Guide annab pidepunkti selle kohta, milline on värvi toime pärast kõrgkuumutamist.
► Doseerige efektvärvid segamisalusele.
► Et efektvärvid läheksid rohkem laiali, võib nende viskoossust vähendada minimaalse vee koguse lisamise teel, nt niiske pintsli abil. 
► Efektvärvide intensiivsust saab vähendada Lava Plus lahjendi lisamise teel vahekorras 1:1. 
► Kandke efektvärvid kõige heledamast värvist alustades soovitud kohtadele ja laske neil sisse tõmbuda. 
► Efektvärvide mitmekordsel pealekandmisel saab värvi toimet intensiivistada. 
► Pärast kasutamist panna värvidele kaas peale.
► Harvadel juhtudel võivad efektvärvide põletusjäägid jääda pärast kõrgkuumutust järele. Need saab suruõhuga minema puhuda.
Paigutamine kõrgkuumutamiseks
Korrektse värvitooni saamiseks on kuivamise ja kõrgkuumutamise ajal tähtis, et õhk saaks materjali ümber hästi tsirkuleerida. 
Kõrgkuumutusalustel peavad seepärast olema õhutusavad või ei tohi neid täielikult kinni katta. Selleks, et tagada kõrgkuumutamisel 
karkassi/restauratsiooni lineaarne kokkutõmbumine nii, et samal ajal säiliks selle täpne vorm, peab karkass/restauratsioon olema 
ideaalselt paigas. Soovitatakse järgmisi paigutusviise:
Kõrgkuumutuskuulikestele paigutamine
► Täitke sobiv kõrgkuumutusalus tsirkooniumi jaoks sobivate kõrgkuumutuskuulikestega (nt Lava Sintering Beads) kuni ca. 3 mm 

kõrguseni.
► Asetage sildproteesid oklusaalse või bukaalse küljega, üksikrestauratsioonid oklusaalse küljega või külili kergelt kõrgkuumutus-

kuulikestele. Veenduge selles, et sildproteesidel oleks võimalikult palju kontaktpunkte kuulikeste kogumiga ja neil oleks kogu 
ulatuses hea toetus, kuid et nad „sisse ei kaevuks“. Lava Sintering kuulikesi võib kasutada korduvalt.

Freesitud kõrgkuumutustihvtidele või abistruktuuridele paigutamine 
► Freesitud kõrgkuumutustihvtidel kõrgkuumutamiseks tuleb kasutada siledat, tasast ja tsirkooniumi kõrgkuumutamiseks 

sobivat kõrgkuumutusalust. Mida siledam see alus on, seda väiksem on hõõrdetakistus ja seda takistamatumalt saab toimuda 
kokkutõmbumine. Sagedase kasutamise tagajärjel võib kõrgkuumutusalus muutuda karedaks ning see tuleb vajaduse korral välja 
vahetada.

► Ideaalsel juhul kasutatakse tihedat ja mitteabsorbeerivat kõrgkuumutusalust. Selleks et vältida olukorda, kus absorbeeriv 
kõrgkuumutusalus imeb endasse toonimisvedeliku, laske karkassidel/restauratsioonidel pärast toonimist nt klaasplaadil kuivada 
ja asetage need alles siis kõrgkuumutusalusele, või kandke enne toonimist kõrgkuumutustihvtide pealepaneku poolele eraldav 
vahakiht (nt vahanoaga).

► Abistruktuuriga restauratsioonide kõrgkuumutamiseks soovitatakse need asetada püstises asendis abistruktuurile.
Kõrgkuumutamine
Lava Plus karkassid/restauratsioonid saab lõplikult kõrgkuumutada üksnes tsirkooniumi jaoks sobivates kõrgkuumusahjudes. 
Erineva toetuspinna paksusega pikkade restauratsioonide ja/või abistruktuuride jaoks võivad osutuda vajalikuks madalamad 
kuumutus- ja jahutusmäärad, selleks et tagada restauratsiooni ja/või abistruktuuri ühtlane kokkutõmbumine/kontraheerumine. 
Erinevateks rakendusjuhtudeks on järgnevas tabelis ära toodud vastavad programmid.
Enne Lava Plus kõrgkuumutamist tuleb veenduda selles, et ahi toetaks Lava Plus jaoks vajalikke kuumutusmäärasid ja lõpptempera-
tuure. Informatsiooni kõrgkuumusahju kasutamise ja programmeerimise kohta leiate vastava seadme kasutusjuhendist.
Restauratsioonide eelkuivatamine pärast toonimisvedelike või efektvärvide kasutamist
► Pärast toonimist toonimisvedeliku või efektvärvidega laske karkassil/restauratsioonil mitteabsorbeerival alusel (nt kõrgkuumutus-

alusel) vähemalt 2 tundi toatemperatuuril või külmas kõrgkuumusahjus (toatemperatuuril) kuivada. Kuivatusajast tuleb kinni pidada.
► Massiivsete sildproteeside ja pikalt ulatuvate restauratsioonide puhul tuleb 2-tunnist kuivatusaega pikendada ca. 30 minutit, seega 

peaks see olema vähemalt 2,5 tundi.
Järgmised programmi parameetrid tuleb Lava Plus kõrgkuumutamiseks programmeerida:
Programm Programmi 

staadiumid
Programmi parameetrid

Standard-kõrgkuumutus-
programm

Kuivatamine 2 h avatud külmas ahjus või toatemperatuuril 
Eelkuumutamine 20 °C/min temperatuurini 800 °C
Eelkuumutamine 10 °C/min temperatuurini 1450 °C
Hoidmine 120 min temperatuuril 1450 °C
Jahutamine max. 15 °C/min kuni 800 °C
Jahutamine max. 20 °C/min kuni 250 °C

Speed-kõrgkuumutus-
programm*

Kuivatamine 2 h avatud külmas ahjus või toatemperatuuril 
Eelkuumutamine 40 °C/min temperatuurini 900 °C
Eelkuumutamine 20 °C/min temperatuurini 1200 °C
Eelkuumutamine 15 °C/min temperatuurini 1500 °C
Hoidmine 30 min temperatuuril 1500 °C
Jahutamine max. 15 °C/min kuni 1000 °C
Jahutamine max. 60 °C/min kuni 400 °C

Kõrgkuumutusprogramm 
pikkadele restauratsioo-
nidele

Kuivatamine 2,5 h avatud külmas ahjus või toatemperatuuril
Eelkuumutamine max. 5 °C/min kuni 1450 °C
Hoidmine 120 min temperatuuril 1450 °C
Jahutamine max. 10 °C/min kuni 250 °C

* Ei soovitata erineva toetuspinna paksusega pikkadele restauratsioonidele ja/või abistruktuuridele.
Kõrgkuumutatud karkassi/restauratsiooni viimistlemine
• Kui kõrgkuumutustihvtid on olemas, eemaldage need teemantpuuriga ja lihvige seejärel üle.
• Kõrgkuumutatud karkasside/restauratsioonide viimistlemiseks kasutage turbiinmootoriga puuri kiirusel 30 000 kuni 120 000 p/min 

või suure pöörlemissagedusega käsipuuri kiirusel kuni 30 000 p/min. Kui on võimalik kasutada vesijahutust, võib seda alati teha.
• Karkassi või restauratsiooni ülekuumenemise ärahoidmiseks rakendage üksnes kerget survet ning lihvige ühte kohta vaid lühikest 

aega korraga.
• Kui kasutatakse teemantpuuri, kasutage ainult peeneteralisi teemante, mille osakeste suurus jääb vahemikku peen 30 μm ja 

ülipeen 15 μm. See, kas teemandid on kinnitatud galvaaniliselt või keraamiliselt, omab tähtsust ainult teemantpuuri vastupidavuse 
seisukohast. 

• Teemantpuuriga järelviimistluse teostamisel tuleb lihvimisjäljed kummipoleerijaga igal juhul üle siluda ja kõrgläikeliseks poleerida, 
selleks et restauratsiooni tugevus säiliks. Konnektorite kaela piirkonnas sobib selleks kasutada kas kettakujulisi või koonusjaid 
kummipoleerijaid. 

• Toetuspinna paksuste ja konnektorite miinimumväärtusi tuleb pärast viimistlemist (või pärast kõrgkuumutustihvtide eemaldamist) 
kontrollida ja need ei tohi olla allpool neid väärtusi, vt „Karkassi/restauratsiooni modelleerimine“. 

Lamineerimine
Lamineerimiseks kasutage tsirkooniumi jaoks lubatud keraamilist laminaati (nt VITA™ VM™9, mille on valmistanud VITA™ Zahnfabrik 
H. Rauter GmbH & Co. KG, või Jensen Willi Geller Creation, mille on valmistanud Jensen Dental Incorporated). Töötlemisel järgige palun 
asjaomase keraamilise laminaadi tootja kasutusjuhendit. Palun järgige Lava DVS-i kasutusjuhiseid.
Laminaate mitte eemaldada vesinikfl uoriidhappe abil, sest see võib kahjustada Lava Plus restauratsiooni.
Kõrgkuumutatud täistsirkooniumist restauratsioonide viimistlemine
Selleks et saavutada kõige paremini valitud toon ja loomulik esteetiline tulemus, soovitatakse glasuuriga katmist ja läikivaks 
põletamist. Alternatiivselt võib restauratsiooni poleerida, seejuures võib toon kujuneda teistsuguseks.
Glasuuri põletamine
► Viimistlemiseks tuleb kasutada tsirkooniumi jaoks lubatud glasuure ja toonereid. Palun järgige seejuures vastavaid kasutusjuhen-

deid. Kõige paremini valitud toon saavutatakse glasuuriga põletustemperatuuril > 900 °C.
► Täistsirkooniumist restauratsioonid vajavad glasuuri põletamisel kõrgemaid temperatuure, seepärast tuleb põletustemperatuuri 

glasuuri põletamisel restauratsiooni toetuspinna paksusest sõltuvalt tõsta.
Poleerimine
► Krooniservad, fi ssuurid ja köbrud saab viimistleda keraamika lihvimiseks mõeldud tavaliste kummipoleerijate abil.
► Lõplik poleerimine toimub nt teemantpoleerpasta ja sobiva poleerharja abil.
Info restauratsioonide tsementeerimise, oklusiooni kontrolli ja eemaldamise kohta
Restauratsioonide lõplik tsementeerimine
Vajadusest olenevalt võib Lava Plus restauratsioone kinnitada tavapäraselt (nt klaasionomeertsementidega Ketac™ Cem-tooterühmast 
või tehisainega modifi tseeritud klaasionomeertsemendiga, nt RelyX™ Luting Plus Automix) või adhesiivselt (nt RelyX™ Unicem 2, 
RelyX™ U200 või RelyX™ Ultimate).
► Töötle tsementeeritavad pinnad liivapritsi abil. Kareda ja mati pinna saamiseks töödelge seda 30 kun 50 µm alumiiniumoksiidi ja 

2 bar (30 psi) liivapritsiga ning puhastage pind põhjalikult alkoholiga. Ärge kasutage restauratsiooni puhastamiseks forsforhapet!
► Pärast suhu proovimist tuleb pinnad puhastada (soovitus: naatriumhüpokloriti lahus (NaOCl 5%)), veega loputada ja kuivatada.
Põhjalikku infot nimetatud tsementide kasutamise kohta vaadake palun vastavatest kasutusjuhenditest.
Tsirkooniumist ülesehituse metallalusele kinnitamine kaheosalise abutmendi korral
Tsirkooniumist ülesehitus tuleb metallalusele kinnitada 3M ESPE isekinnituva komposiittsemendiga RelyX™ Unicem 2 või 
RelyX™ U200. 
► Enne metallaluse liivapritsiga töötlemist katke implantaadi ühenduskoht kinni (nt fi rma Erkodent Erkoskin või laboriimplantaat).
► Töötle tsementeeritavad pinnad liivapritsi abil. Kareda ja mati pinna saamiseks töödelge seda 30 kun 50 µm alumiiniumoksiidi ja 

2 bar (30 psi) liivapritsiga ning puhastage pind põhjalikult alkoholiga.
► Metallaluse kruvikanal tuleks enne tsementeerimist katta nt vahaga kinni.
► Kandke isekinnituv komposiittsement selle kasutusjuhendi järgi mõlema osa eeltöödeldud pindadele, suruge osad kokku ja hoidke 

neid kõvastumise ajal kokkusurutult.
► Tsemendi kõvastumine:
 – Eelpolümeriseerige tsement valguskõvastava lauaseadmega (nt 3M ESPE Visio™ Alfa) ja kasutage seejärel valgusahju 

(nt 3M ESPE Visio™ Beta Vario, programm 1), mis valguskõvastab 15 min vaakumis,
 – või valguskõvastava käsiseadmega, mille valgusintensiivsus on vähemalt 1000 mW/cm², fi kseeritud asendis igast neljast küljest 

20 sekundit. Kokku tuleb liitekohta valguskõvastada 80 sekundit.
► Eemaldage liigne tsement ja poleerige see liitekoht silikoonpoleerijaga üle.
Täistsirkooniumist restauratsioonide oklusiooni kontroll
► Tsirkooniumist närimispinnad nimetamisväärselt ei kulu. Seda tuleb raviplaani koostamisel arvestada. Erilist tähelepanu tuleb 

pöörata korrektsele dünaamilisele ja staatilisele oklusioonile. Seda peaks hambaarst nt profülaktilise kontrolli käigus regulaarselt 
kontrollima.

► Kui valmis restauratsiooni pärast patsiendi suhu paigaldamist lihvitakse, tuleb kontaktpinnad poleerida järgnevalt kõrgläikeliseks.
Paigaldatud tsirkooniumist restauratsiooni eemaldamine
► Tehke tavalisi teemanttööriistu ja küllaldast vesijahutust kasutades sisselõige ja tõstke restauratsioon välja ja/või tõmmake 

restauratsioon välja tavaliste tööriistade abil.
Vead
Viga Põhjus Lahendus
Abistruktuuridega 
restauratsioon puruneb 
kõrgkuumutamisel.

Restauratsiooni ja abistruktuure ei toonitud 
ühtlaselt. 
Toonimata ja toonitud tsirkooniumi erinev käitumine 
kõrgkuumutamisel põhjustab pingeid, mille 
tagajärjel tekivad praod.
Vaadake ka peatükki „Skaleerimistegurid“.

Toonige nii restauratsioon kui ka abistruktuurid 
toonimisvedelikuga.

Restauratsiooni ja/või abistruktuuri ulatuslikud osad 
ei tõmbu kokku/ei kontraheeru kõrgkuumutamise/
jahutamise ajal samaaegselt õhukeste osadega.

Kasutage madalamate kuumutus- ja jahutusmäära-
dega kõrgkuumutusprogrammi. Vaadake peatükki 
„Kõrgkuumutamine“, programmi parameetrite 
tabelit.

CAM-tarkvara kasutamine kõrgkuumutatud tihvtide ja abistruktuuride paigaldamiseks
CAM-tarkvara mõned versioonid pakuvad karkassile/restauratsioonile kõrgkuumutustihvtide ja/või abistruktuuride panemise 
võimalust. Kõrgkuumutustihvtidele paigutamist soovitatakse eelkõige pikale ulatuvate, õhukeseseinaliste sildproteeside ja ülespoole 
suunduvale lõualuule mõeldud sildproteeside jaoks.
• Kõrgkuumutustikud pannakse restauratsiooni oklusaalsele küljele, seejuures tuleb silmas pidada seda, et kogu restauratsiooni 

toetumine oleks stabiilne. 
• Välimiste tugihammaste jaoks soovitatakse 1–3 kõrgkuumutustihvti, keskmiste sillaosade jaoks 1–2 kõrgkuumutustihvti. 
• Kõrgkuumutustihvtid peavad olema nii lühikesed kui võimalik, kuid nende miinimumpikkus peab olema 0,5 mm ja paksus umbes 

1 mm.
• Restauratsioonidele, mis hõlmavad lõualuu hambakaarest suuremahulisemat osa, soovitatakse paigaldada abistruktuurid.
• Abistruktuuridele soovitatakse toetuspinna paksuseks ca. 2 mm. Massiivseid abistruktuure ei soovitata kasutada, sest nende 

käitumine toonimisel ja kõrgkuumutamisel võib sobivust negatiivselt mõjutada. 
• Kinnistustihvtid restauratsiooni ja abistruktuuri vahele tuleb paigutada kogu pikkuse ulatuses ühtlaselt. 
Freesmasinas töötlemine
Puhastage freesmasina freeskamber enne Lava Plus tsirkooniumi töötlemist.
Lava Plus toorikute töötlemiseks Lava freesmasinates on tehtavast tööst ja kasutatud toorikutest sõltuvalt vaja järgmisi tööriistu:
Freesmasin Lava Plus toorikud Lava Plus XL toorikud
Lava™ Form/Lava™ CNC 500/
Lava™ CNC 240 (kolmeteljeline 
töötlemine)

Tera tüüp 4, 5, 6, 9* Tera tüüp 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava CNC 500 (viieteljeline töötlemine) Tera tüüp 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* Tera tüüp 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9*

Lava Plus toorikute töötlemiseks Lava freesmasinates kasutatakse järgmisi töötlemisparameetreid (käib kuivtöötlemise kohta) ja 
tööriistu. Teiste masinate ja tööriistade puhul võivad need olla erinevad:
Töötlemine Etteanne 

[mm/min]
Samm 
vertikaalselt
[mm]

Samm 
horisontaal-
selt
[mm]

Kiirus
[1/min]

Tööriista 
läbimõõt 
[mm]

Tööriista tüüp

Järeltöötlemine 600 0,4 0,6 10000 2 karbiid
Jääkmaterjali 
järeltöötlemine 

600 0,3 0,3 30000 1 karbiid

Viimistlemine seestpoolt 
3D / Viimistlemine 
oklusaalselt

1350 n.a. / 0,15 0,15 25000 2 karbiid

Viimistlemine 
preparatsioonijoonel 3D 

500 n.a. 0,1 25000 2 karbiid

Viimistlemine 
väljastpoolt kaviteeti

800 0,15 0,15 25000 2 karbiid

Peenviimistlemine 
seestpoolt 3D

1000 n.a. 0,12 20000 1 karbiid

Fissuuride töötlemine 800 1 0,2 30000 1 karbiid
Fissuuride 
peentöötlemine

500 0,5 0,15 30000 0,5 karbiid

Freesimisjärgne töötlus
Hoiatus, keraamiline tolm. Karkassi/restauratsiooni mistahes töötlemisel kasutage hambalaboris tavapäraselt kasutatavat 
peentolmufi ltrit ja kandke kaitseprille.
Saastumise vältimiseks ei tohi toorik sattuda töötlemise ajal kontakti vee, muude vedelike, rasvade (kätekreemi) ega õlidega, sest see 
võib mõjutada toonimisvedeliku vastuvõtuvõimet ja põhjustada tooni mitteühildumise.
Freesitud karkasside/restauratsioonide eemaldamine kinnitusaluse küljest
Freesitud karkasside/restauratsioonide eemaldamiseks soovitame kasutada turbiinmootoriga käsipuuri. Kui turbiinmootoriga puuri ei 
ole võimalik kasutada, võib tooriku eemaldada ka peene volframkarbiidist ristlõikepuuri abil – pöörlemiskiirusel ≤ 20 000 p/min.
► Esmalt lähenege karkassile oklusaalselt küljelt, tehke kõikide kinnitustihvtide pealispinnale võimalikult krooni lähedale sisselõige, 

misjärel laiendage sisselõiget teiselt poolt, et karkass kinnitusaluse küljest eemalduks.
 – Karkasside/restauratsioonide eemaldamisel avaldage sellele võimalikult vähe survet ning laske neil tasakesi peopessa või 

polsterdatud alusele kukkuda!
Freesitud pinna viimistlemine
Juba kõrgkuumutatud karkassidega/restauratsioonidega võrreldes on kõrgkuumutamata karkasside/restauratsioonide kuju korrigee-
rimise ning pinna tasandamise protseduur hõlpsam ja usaldusväärsem. Kõrgkuumutatud karkasside/restauratsioonide lihvimisel võib 
tekkida silmale nähtamatuid kahjustusi. Seepärast tuleks nurki, servi, kinnitustihvtide ühenduskohti ning kõiki muid ebatasaseid pindu 
tasandada enne kõrgkuumutamist, nii et kõrgkuumutamise järel jääks teostada veel vaid karkassi/restauratsiooni paigaldamine.
Hoiatus. Hammastevaheliste konnektorite alumistel külgedel paiknevad sisselõiked, teravad servad või kahjustused võivad kõrgkuu-
mutatud karkassi/restauratsiooni stabiilsust olulisel määral vähendada. Neid pindu tuleks tasandada kõrgkuumutamiseelses faasis.
Ka järeltöötlusel tuleb pidada silmas, et nõutud minimaalsed toetuspindade paksused ja konnektorite ristlõiked jääksid alles.
► Kasutage viimistlemiseks näiteks valgeid universaalpoleerijaid –  pöörlemiskiirus 10 000 – 20 000 p/min.
► Kõigepealt viimistlege kinnitustihvtide ühenduskohad, seejärel kõik krooni servast väljaspool paiknevad ääred.
► Krooni serva läheduses oleva väliskontuuri viimistlemisel jälgige, et Te ei vigastaks seejuures krooni serva.
► Täistsirkooniumist restauratsioonide puhul tasandage pärast kinnitustihvtide eemaldamist ja lihvimist restauratsioon nt peene-

teralise lihvimispaberiga (terade suurus 2500) ning viimistlege oklusioonipinnad keraamika töötlemiseks mõeldud tavapäraste 
tööriistadega.

Karkasside/restauratsioonide puhastamine
Ühtlase värvitooni tagamiseks peab karkass/restauratsioon olema toonimiseelselt puhas, õlivaba ning täiesti kuiv.
► Karkassi/restauratsiooni puutuge vaid puhaste ning õlivabade kätega.
► Puhastage kunstkarvapintsliga karkassi/restauratsiooni kõik pinnad, sealh toetuspindade sisepinnad, põhjalikult freestolmust.
Toonimata tsirkooniumist karkasside/restauratsioonide toonimine
Toonimisvedelike kasutamise kohta toodud andmed saavad olla vaid suunisteks, kuna tooni mõjutab toetuspindade paksus ning 
pealegi on tooni kujundamisvõimalused mitmekesised.
Olemasolevad toonimisvedelikud:
Iga hambatooni jaoks on olemas sobiv Lava Plus tsirkooniumi toonimisvedelik (vaadake tabelit). Nt: Vita™ Classical hambatoon A1 = 
toonimisvedelik A1 ≈ 3D Master™ hambatoon 1M2. Sulgudes toodud värvide sobivus Vita 3D Master™ hambatooniga kujutab endast 
vaid ligilähedast sobivust. Intsisaaltoone EB (Enamel, bleach), EL (Enamel, hele) ja EM (Enamel, keskmine) kasutatakse individuaal-
seks kujundamiseks ainult intsisaalsel alal mõne teise toonimisvedeliku asemel.

Hambatoon Intsisaaltoonid Hambatoon Intsisaaltoonid
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* See toon ei ole Vita™ Classical tooniskeemi osa.
Olemasolevate toonide rohkus annab hambatehnikule erinevaid kujundamisvõimalusi. Järgnevalt kirjeldatakse 1. monokroomset 
 toonimist hambatooni ja 2. individuaalset toonimist hambatooni.
1. Monokroomne toonimine hambatooni
► Valige sobiva suurusega sukeldamisanum. Anum peab olema piisavalt suur, et kogu karkassi/restauratsiooni koos võimalike abi-

struktuuridega oleks hõlbus sinna asetada ja sealt eemaldada. Sukeldamisanum peab soovitud toonimistulemuste saavutamiseks 
olema kuiv ja puhas ning sellel ei tohi olla toonimisvedeliku jääke.

► Valige soovitud hambatoonile vastav Lava Plus tsirkooniumi toonimisvedelik, loksutage seda enne kasutamist ja kallake siis 
sukeldamisanumasse.

 – Peale kasutamist sulgege koheselt pudel, et toonimisvedeliku kontsentratsioon ei muutuks.
► Asetage karkass/restauratsioon koos võimalike abistruktuuridega plastikpintsettide abil sukeldamisanumasse selliselt, et ta oleks 

toonimisvedelikuga täielikult kaetud.
► Loksutage toonimisanumat ettevaatlikult, et lasta välja toetuspindade sisse jäänud õhumullid.
► Jätke karkass/restauratsioon toonimisvedelikku 2 minutiks, misjärel tõstke see plastikpintsettide abil välja. Värvige iga karkassi/

restauratsiooni vaid üks kord. Massiivsete restauratsioonide puhul kas koos abistruktuuridega või ilma soovitatakse toonimisvedeli-
kus hoidmise aega pikendada kuni 10 minutile. Kui hoidmisaega pikendatakse üle 10 minuti, on tulemuseks järjest tumedam toon.

► Ühtlase värvitooni saavutamiseks eemaldage toetuspindadelt ning hammastevaheliste konnektorite ümbert nt vatitampooni või 
hästiimava paberrätiku abil liigne toonimisvedelik. Jälgige, et paberrätist ei jääks karkassile ega restauratsioonile maha kiude.

2. Individuaalne toonimine hambatooni
Kui CAM-tarkvara abil paigaldati oklusaalsed kõrgkuumutustihvtid või abistruktuurid, siis tuleb ka need täielikult toonida. Vastasel 
korral jäävad pärast nende väljavõtmist alles toonimata kohad või ei saa karkass/restauratsioon ja abistruktuur kõrgkuumutamisel 
ühtlaselt kokku tõmbuda. Värvi sihipärasel pealekandmisel ühekordse aplikaatoriga (3M ESPE Applicator M) võib saavutada 
hambatooni individuaalse varjundi. 
Intsisaaltoone (EB (bleach), EL (hele) ja EM (keskmine) saab kanda peale hambatooni toonimisvedeliku asemel ka intsisaalsel alal, 
selleks et saavutada loomulikku intsisaalefekti.
Markeerimisvärvide kasutamine
Toonimisvedeliku pealekandmisel saab karkassi küllastumise visualiseerimiseks kasutada Lava Plus tsirkooniumi markeerimisvärvi, 
punast ja sinist. Neid saab vastavalt tilkhaaval segada toonimisvedeliku hulka. Mõlema markeerimisvärvi segamisel saab luua 
kolmanda värvi.
Tähelepanu. Markeerimisvärvid on restauratsioonil kuni kõrgkuumutamiseni nähtavad. See võib raskendada efektvärvide nähtavust, 
vaadake ka „Efektvärvide kasutamise“ alt.
Lava Plus tsirkooniumi toonimisvedelike aplitseerimisskeem
Kronoloogiline järjekord Aplikatsioonide arv
1. Restauratsiooni sisepind 2 aplikatsiooni dentiinitooniga (nt A1)
2. Dentiini ja hambakaela ala 4 aplikatsiooni dentiinitooniga (nt A1)
3. Hambakaela ala 2 edasist aplikatsiooni dentiinitooniga (nt A1), s. t kokku 6 aplikatsiooni hambakaela alal
4. Intsisaalne ala 2 aplikatsiooni intsisaaltooniga (nt EL)
5. Oklusaalne ala 1 aplikatsioon dentiinitooniga (nt A1) fi ssuuri alal
6.  Dentiini / intsisaalse ala kattumine 1 aplikatsioon intsisaaltooniga (nt EL) üleminekualal

Et värv tungiks tsirkooniumist täielikult läbi, soovitatakse üle 1,5 mm toetuspinna paksuste korral toonimisvedelikku aplitseerida 
sagedamini kui ülal märgitud. Vastasel korral võib hambatoon mõjuda heledamalt.

Protseduur
► Intsisaalse ja hambakaela ala saab pliiatsiga (nt hariliku või südamikuga pliiatsiga) märgistada, selleks et toonimisprotsessi käigus 

oleks seal võimalik orienteeruda.
► Valige soovitud Lava Plus tsirkooniumi toonimisvedelik, loksutage seda enne kasutamist ja kallake siis puhtasse segamisanumasse.
► Lisage tsirkooniumi toonimisvedelikule väike kogus Lava Plus tsirkooniumi markeerimisvärvi ja segage läbi. Segamisvahekord: 

max. 1 tilk markeerimisvärvi 1,5 ml toonimisvedeliku kohta.
► Homogeense toonimistulemuse saavutamiseks jaotage toonimisvedelik ühekordse aplikaatoriga kiirete ja sujuvate liigutustega 

horisontaalselt vastaval pinnal laiali. Seda töösammu tuleb korrata restauratsiooni igal pinnal. Aplikatsioonide järjekord ja arv on 
toodud „Toonimisvedelike aplitseerimisskeemi“ all. Igal kihil lasta kõigepealt enne järgmise kihi pealekandmist sisse tõmbuda.

 – Ühekordne aplikaator võimaldab alati võtta ja aplitseerida sama koguse toonimisvedelikku. Kasutage iga toonimisvedeliku jaoks 
eraldi ühekordset aplikaatorit.

 − Et tagada tooni loomulik üleminek dentiini ja intsisaalse ala vahel, kandke viimase töösammuna peale intsisaaltoon.
► Kui CAM-tarkvara abil paigaldati oklusaalsed kõrgkuumutustikud, siis tuleb ka need täielikult toonida. Vastasel korral jäävad pärast 

nende väljavõtmist alles toonimata kohad, mida pärast viimistlemist saab veel üksnes tooneriga katta.
► Värskelt värvitud karkasse/restauratsioone mitte asetada kuivamiseks absorbeerivale alusele (nt paberrätik), sest muidu 

absorbeeritakse värv taas välja.
Eeltoonitud tsirkooniumist karkasside/restauratsioonide individuaalne toonimine Lava Plus tsirkooniumi 
toonimisvedelikega
Eelnevalt toonitud Lava Plus tsirkooniumtoorikute puhul sisaldub värv juba materjalis. Seepärast jääb ära Lava Plus tsirkooniumi 
toonimisvedelikega toonimise protseduur. 
Eelnevalt toonitud Lava Plus tsirkooniumtoorikuid toonides A1, A2, A3, A3,5 saab individuaalselt toonida üsknes Lava Plus tsirkoo-
niumi toonimisvedelikuga A1, kasutades selleks ühekordset aplikaatorit (3M ESPE Applicator M), näiteks tservikaalses piirkonnas või 
fi ssuurides. Kõiki ülejäänud saadaval olevaid Lava Plus tsirkooniumi toonimisvedelikke ei tohi kasutada kombinatsioonis eeltoonitud 
karkasside/restauratsioonidega.
Lava Plus tsirkooniumi toonimisvedeliku taaskasutamine
► Kui toonimisvedelik kaetakse kohe peale kasutamist kinni ning asetatakse jahedasse ja kuiva kohta, on see kasutuskõlblik veel 

24 tunni vältel. Nende säilitustingimuste eiramisel võivad karkassi/restauratsiooni juures ilmneda järgmised kõrvalmõjud:
 – pleekimine
 – omaduste muutumine kõrgkuumutamisel – nt kuju muutumine kõrgkuumutamise tagajärjel
 – langenud vastupidavus

Lava™ Plus 
W    Kõrgtranslutsentsed tsirkooniumtoorikud/kettad
X    Augsta caurspīdīguma cirkonija oksīda sagataves/diski
Y    Didelio pralaidumo šviesai cirkonio oksido ruošiniai / diskai

 
Kasutusjuhend Naudojimo instrukcija
Lietošanas instrukcija
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Toote kirjeldus
Lava™ Plus kõrgtranslutsentne tsirkoonium on saadaval erineva kuju ja suurusega ning erinevat tooni toorikutena. Eelnevalt toonitud 
tsirkooniumtoorikutel on vastav hambatoon peale märgitud. Toorikuid kasutatakse tsirkooniumkarkasside ja täistsirkooniumist 
restauratsioonide valmistamiseks.
Karkassid/restauratsioonid modelleeritakse dentaalse CAD-tarkvara abil ning seejärel konverteeritakse andmed CAM-tarkvara abil 
freesimisradadeks. Toorikud freesitakse tsirkooniumi jaoks sobivas freesmasinas.
Toonimata tsirkooniumist freesitud karkassid/restauratsioonid saavad soovitud hambatooni vastava Lava™ Plus kõrgtranslutsentse 
tsirkooniumi toonimisvedelikuga toonimise teel. Intsisaalse ala individuaalseks esiletoomiseks on täiendavalt olemas intsisaaltoone 
EB, EL ja EM. Kaks jäägitult põlevat Lava™ Plus kõrgtranslutsentset tsirkooniumi markeerimisvärvi võimaldavad erinevate 
toonimisvedelike visualiseerimise pealekandmisel.
Eelnevalt toonitud tsirkooniumist freesitud karkassid/restauratsioonid on juba ühtlase põhitooniga. Seepärast võib toonimine 
Lava™ Plus kõrgtranslutsentse tsirkooniumi toonimisvedelikuga jääda ära. 
Lava™ Plus kõrgtranslutsentse tsirkooniumi efektvärvide valge, kollase, oranži, pruuni, violetse, halli või roosa pealekandmise teel on 
võimalik saavutada intensiivsemat tooni nt intsisaalsel, aproksimaalsel või interdentaalsel alal või sekundaardentiini etc. jäljendami-
seks. Efektvärv „fl uorestsents“ on kõikide teiste efektvärvidega segatav, kuid seda saab kasutada ka üksi, ning eelkõige heledamate 
hambatoonide puhul tuleb selle suurim fl uorestseeruv toime kenasti esile. Lava Plus kõrgtranslutsentse tsirkooniumi efektvärvide 
lahjendi (liquid) lisamisel võib kõikide efektvärvide intensiivsus väheneda. Efektvärvid tungivad nii nagu toonimisvedelikudki 
tsirkooniumist freesimistoorikutesse ning pärast kõrgkuumutamist avaldub nende toime seestpoolt. 
Lava Plus tsirkooniumist toorikud, kettad, eeltoonitud kettad, toonimisvedelikud, markeerimisvärvid ja efektvärvid ei ole kõikides 
riikides saadaval.
Karkasside/restauratsioonide kõrgkuumutamine toimub tsirkooniumi jaoks sobivas kõrgkuumusahjus Lava Plusi jaoks ettenähtud 
programmi abil.
Lava Plus tsirkooniumist freesimistoorikud vastavad normile ISO 6872, tüüp II, klass 5. Soojuspaisumistegur [TEC] (25 – 500 °C): 
10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Kasutusjuhendit tuleks säilitada kogu toote kasutusaja vältel. Kõikide mainitud toodete kohta leiate lisainformatsiooni nende 
vastavatest kasutusjuhenditest.

Kasutusalad
Kõikide esi- ja tagahammastele mõeldud tsirkooniumkarkasside ja täistsirkooniumist restauratsioonide valmistamine, võttes arvesse 
toetuspinna ettenähtud paksust ning konnektorite läbilõikeid, vt „Karkassi/restauratsiooni modelleerimine“:
• Üksikud hambakroonid
• Sildproteesid maksimaalselt kahe kõrvutiasetseva vahelüliga tagahammaste piirkonnas ja maksimaalselt nelja kõrvutiasetseva 

vahelüliga esihammaste piirkonnas
• Kroonid ja sildproteesid implantaatidel
 – Lava Plus restauratsioonid implantaatidele on bruksismi all kannatavatele patsientidele vastunäidustatud.
 – Lava Plus restauratsioonid implantaatidel peaksid olema passiivse (pingevaba) sobivusega.
• Täidised
• Maksimaalselt ühe klambriga konsoolsillad premolaari või lõikehamba kohal
 – Bruksismi all kannatavatele patsientidele on konsoolsillad vastunäidustatud.
• 3-osalised inlay-, onlay- ja 2- või 3-osalised maryland-sillad
 – Bruksismi all kannatavatele patsientidele on inlay-/onlay- ja maryland-sillad vastunäidustatud.
• Esmased hambakroonid
• Tsirkooniumist ülesehitus kaheosalise abutmendi jaoks
Info valmistamisjuhiste kohta
Ideaalselt sobiva restauratsiooni valmistamine on võimalik vaid siis, kui järgite täpselt ettenähtud valmistamisjuhiseid, vaadake ka 
brošüüri „Clinical Handling Guidelines“.
Asjassepuutuvate riigisiseste tervishoiuasutuste suuniseid tuleb iga näidustuse puhul samuti järgida.
Info konsool-, inlay-/onlay-, maryland- ja pikalt ulatuvate sildade kohta
Testid on näidanud, et Lava Plus tsirkoonium on inlay-/onlay- ja maryland-sildade jaoks piisavalt vastupidav. Materjali tootjast 
sõltumatult võib selle näidustuse tüübi puhul siiski esineda restauratsioonidel tsemendi lagunemise ja sekundaarkaariese tõttu 
kõrgendatud vearisk.
Üldiselt on eriti konsoolsildade, inlay-/onlay-sildade ja maryland-sildade puhul kõrgendatud oht mõrade tekkeks. Seepärast tuleb 
neid näidustusi raken  dada ainult elujõulistel, suurema liikuvuseta tugihammastel ja patsiendi hea suuhügieeni korral. Need on 
vastunäidustatud parafunktsioonidega patsientide (nt bruksismi all kannatavate patsientide) korral. Inlay- ja maryland-sildade korral ei 
pea restauratsioonil olema tugev oklusaalne kontaktpunkt. Konsoolsilla klamber tuleks oklusioonist välja võtta. Selliste konsoolsildade, 
inlay-/onlay-sildade ja maryland-sildade puhul tuleb järgida ka vastavate riigisiseste ja piirkondlike erialaliitude eeskirju. Pikalt 
ulatuvate sildade korral soovitavad paljud õpikud restauratsiooni stabiilsuse jaoks tugihammaste ja sillaosade vähemalt võrdset arvu.
Ettevaatusabinõud
Lava Plus tsirkooniumi efektvärv valge: kokkupuude silmade või nahaga võib põhjustada söövitusi. Kandke sobivat kaitseriietust, 
sobivaid kaitsekindaid ja -prille/näokaitset. Nahaga kokkupuutel pesta seda kohta kohe põhjalikult veega ja pidada nõu arstiga.
3M Deutschland ohutuskaardid on saadaval aadressil www.mmm.com või kohalikus esinduses.
Karkassi/restauratsiooni modelleerimine
Hilisema restauratsiooni vastupidavuse juures on otsustavaks toetuspindade paksused ning konnektorite läbilõiked. Ideaalsete freesi-
mistulemuste saavutamine oleneb lisaks muudele faktoritele ka kinnitustihvtide asendist ning parimast võimalikust freesimissuunast. 
Karkassi või restauratsiooni modelleerimine, kinnitustihvtide paigutus ning freesitava tooriku joondamine leiab aset peale karkassi 
digitaliseerimist dentaalse CAD/CAM-tarkvara abil. Andmete sisestamisel arvutisse järgige palun skänneri kasutusjuhendis esitatud 
modelleerimisjuhiseid. Kõik vahamodelleerimisega tehtud restauratsioonid peavad samuti vastama ülalmainitud toetuspindade 
paksuste ja konnektorite läbilõigete nõuetele.
Lava Plus restauratsioonide puhul tuleb pidada kinni järgmistest modelleerimisnormidest:
Toetuspinna paksused
Toetuspinna paksus üldjuhul ≥ 0,5 mm (erandeid vaadake alt)
Esihammaste kroonid ≥ 0,3 mm, kuid mitte juhul, kui esineb bruksismi
Esmased kroonid ≥ 0,3 mm, kuid mitte juhul, kui esineb bruksismi
Tagahammaste konsoolsildproteesile toetuvad hambakroonid ≥ 0,7 mm
Esihammaste konsoolsildproteesile toetuvad hambakroonid ≥ 0,6 mm
Esihammaste sildproteeside tugihammaste toetuspinnad 
3 või 4 osaga

≥ 0,7 mm

Tsirkooniumist ülesehitus kaheosalise abutmendi jaoks ≥ 0,8 mm 
≥ 1,0 mm, kui esineb angulatsioon ja freesimisel üle 3 telje

Serva tugevdamine
Serva tugevdamine 0,20 mm

Konnektorite läbilõiked
Esihammaste sildprotees – sildprotees  7 mm² (kuni 2 sillaosa)

10 mm² (rohkem kui 2 sillaosa)
Esihammaste mudel – sildprotees  7 mm² (kuni 2 sillaosa)

10 mm² (rohkem kui 2 sillaosa)
Esihamba mudel – mudel  7 mm²
Esihamba mudel – konsoolsildprotees  8 mm²
Esihammaste maryland-sild – sildprotees  7 mm²
Tagahammaste sildprotees – sildprotees 12 mm²
Tagahammaste mudel – sildprotees  9 mm²
Tagahammaste mudel – mudel  9 mm²
Tagahammaste mudel – konsoolsildprotees 12 mm²
Tagahammaste inlay-/onlay-sild – sildprotees  9 mm²

Maryland-sillad
2- ja 3-osalised maryland-sillad Sildprotees lõikehamba kohal. Sildprotees ühe haruga ühel või mõlemal poolel.
3-osalised inlay-/onlay-sillad Sildprotees on inlay/onlay abil mesiaalselt ja distaalselt loomuliku hamba külge 

kinnitatud. 

Kaheosalise abutmendi jaoks mõeldud tsirkooniumist ülesehitused 
Proteetiline kõrgus posterioossete hammaste piirkonnas 12,0 mm

Hoiatus. Toetuspinna paksuse või konnektori läbilõike ettenähtud miinimumide eiramisel võib paigaldatavasse restauratsiooni 
tekkida mõra. Ekstreemsematel juhtudel võib patsient mõne tüki alla neelata või koguni sisse hingata, mis kujutab endast ohtu tema 
tervisele. Teatud tingimustel võib sellisel juhul osutuda vajalikuks kirurgiline sekkumine. Vastutus Lava Plusi kasutamise eest vaid selle 
kinnitatud näidustuste korral ning toetuspindade paksuste ja konnektorite läbilõigete miinimumpaksuste järgimise ja kinnitustihvtide 
korrektse paigutuse eest langeb kasutajaile endile.
Kaheosalise abutmendi jaoks mõeldud tsirkooniumist ülesehituse kujundamine
Metallipõhise kaheosalise abutmendi jaoks mõeldud tsirkooniumist ülesehituse tsementeerimine on lubatud. Kaheosalise abutmendi 
jaoks mõeldud tsirkooniumist ülesehituse vahetu ühendamine implantaadiga ilma metallist vahetükki kasutamata ei ole lubatud. 
Tsirkooniumist ülesehitus peaks sobituma metallalusele nii täpselt kui võimalik.
Et oleks tagatud tsirkooniumist ülesehituse kindel tsementeerimine vastava metallalusega, peab metallalus vastama järgmistele 
spetsifi katsioonidele:
– Titaanist või dentaalseteks rakendusteks mõeldud titaanisulamist silindriliselt vormitud vahetükk
– Silindri sisemine läbimõõt: ≥ 2,9 mm
– Väline läbimõõt: ≥ 4,5 mm
– Alusõla silindri kõrgus: 2,6 mm kuni 6,0 mm
– Tsementeerimise üldpind (õlg + silindri kõrgus): ≥ 33 mm²
Skaleerimistegurid
Kõiki karkasse/restauratsioone tuleb freesida teatud teguri võrra suurendatult, selleks et kompenseerida materjali kokkutõmbumist  
kõrgkuumutamisprotsessi käigus. Lava freesimissüsteemidele sobivatel Lava Plus toorikutel on skaleerimistegur krüpteeritud 
vöötkoodi. Restauratsioonid skaleeritakse pärast hambatooni sisestamist automaatselt Lava™ Design Software 7 CAM-moodulis või 
hyperDENT™ Lava™ edition’is.
Lava Plus kettakujulistel toorikutel on skaleerimistegur juba kettal ära toodud ja see tuleb sisestada CAM-tarkvaras. Toorikul märgitud 
skaleerimistegur kehtib toonimata tsirkooniumi kohta või eelnevalt toonitud tsirkooniumi korral märgitud hambatooni kohta.
Restauratsioonide puhul, mida tuleb Lava Plus toonimisvedelikuga toonida, tuleb skaleerimistegurit kohandada, sest toonivad 
elemendid vähendavad veidi kokkutõmbumist kõrgkuumutamisel. See tähendab seda, et Lava Plus ketastoorikule märgitud 
skaleerimistegurist tuleb lahutada toonimisvedelikust olenevalt vastav korrektiiv.
Toonimisvedelikust olenevalt kehtib järgmine korrektiiv:
Toonimisvedelik A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Korrektiiv skaleerimisteguri jaoks – 0,0017 – 0,0030

Näide tooni A4 kohta: kettal on märgitud skaleerimistegur 1,2432, miinus korrektiiv 0,0030, mis teeb selle restauratsiooni jaoks 
CAM-tarkvaras sisestatavaks skaleerimisteguriks 1,2402.
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Poliravimas
► Vainikėlių kraštus, fi sūras ir gumburus galima apdoroti keramikai įprastais guminiais poliravimo instrumentais.
► Galutinis poliravimas atliekamas deimantine poliravimo pasta ir tinkamu poliravimo šepetėliu.
Restauracijų cementavimo, sąkandžio pritaikymo ir nuėmimo nurodymai
Restauracijų galutinis cementavimas
Priklausomai nuo reikalavimų „Lava Plus“ restauracijas galima cementuoti įprastiniu būdu (pvz., su stiklo jonomeriniu cementu 
iš „Ketac™ Cem“ gaminių grupės arba derva modifi kuotu stiklo jonomeriniu cementu, pvz., „RelyX™ Luting Plus Automix“) arba 
adheziniu būdu (pvz., su „RelyX™ Unicem 2“, „RelyX™ U200“ arba „RelyX™ Ultimate“).
► Paviršius, kurie bus cementuojami, apdorokite smėlio srove. Naudokite 2 barų slėgio (30 psi) nuo 30 iki 50 μm aliuminio oksido 

srovę, kad šie paviršiai taptų pašiurkštinti ir matiniai. Vėliau nuvalykite spiritu. Nevalykite fosforo rūgštimi!
► Po pritaikymo paviršius reikia valyti (rekomenduojame natrio hipochlorito (NaOCl 5 %) tirpalą), nuskalauti vandeniu ir išdžiovinti.
Išsamią informaciją apie nurodytų cementų naudojimą skaitykite atitinkamose naudojimo instrukcijose.
Cirkonio oksido kulties cementavimas ant metalinio pagrindo dviejų dalių implantų atramoms
Cementuojant cirkonio oksido kultį ant metalinio pagrindo, reikia taikyti savaiminio sukibimo būdą naudojant 3M ESPE dervinį cementą 
„RelyX™ Unicem 2“ arba „RelyX™ U200“.
► Prieš pradėdami apdoroti metalinį pagrindą smėliasrove, uždenkite implanto jungtį (pvz., naudodami fi rmos „Erkodent“ „Erkoskin“ 

arba laboratorinį implantą).
► Paviršius, kurie bus cementuojami, apdorokite smėlio srove. Naudokite 2 barų slėgio (30 psi) nuo 30 iki 50 μm aliuminio oksido 

srovę, kad šie paviršiai taptų pašiurkštinti ir matiniai. Vėliau nuvalykite spiritu.
► Prieš cementavimą metalinio pagrindo varžto kanalą reikia uždengti (pvz., vašku).
► Pagal atitinkamas vartojimo instrukcijas užtepkite savaiminio sukibimo dervinį cementą ant abiejų dalių apdorotų paviršių, 

suspauskite dalis ir laikykite suspaustas, kol sukietės.
► Cemento kietinimas:
 – Arba atlikite pirminį polimerizavimą laboratoriniu švitintuvu (pvz., „3M ESPE Visio™ Alfa“) ir po to kruopščiai kietinkite 

vakuuminiu švitintuvu (pvz., „3M ESPE Visio™ Beta Vario“, 1 programa) 15 minučių,
 – arba laikydami galutinėje padėtyje kietinkite rankiniu švitintuvu, kurio šviesos intensyvumas ne mažesnis nei 1000 mW/cm², 

iš visų keturių pusių po 20 sekundžių. Bendras cementuotos jungties kietinimo laikas 80 s.
► Pašalinkite perteklinį cementą ir nupoliruokite cementuotos vietos siūlę silikoniniu poliravimo instrumentu.
Bemetalių cirkonio oksido restauracijų kramtomųjų paviršių apžiūra
► Cirkonio oksido kramtomieji paviršiai nenusidėvi. Į tai reikia atsižvelgti, sudarant gydymo planą. Ypatingas dėmesys turi būti 

skiriamas kramtomųjų paviršių projektavimui, kad būtų tinkama dinaminė ir statinė okliuzija. Tai reguliariai turi tikrinti odontologas, 
pvz., per profi laktinę apžiūrą.

► Jei galutinė restauracija pritaikoma paciento burnoje, būtina nupoliruoti koreguotus paviršius iki blizgėjimo.
Galutinai pricementuotos cirkonio oksido restauracijos nuėmimas
► Įprastais rotuojančiais deimantiniais instrumentais ir atitinkamai aušinant vandeniu įpjaukite restauraciją bei ją atlaisvinkite ir (ar) 

kabinete įprastais instrumentais ją nuimkite.
Klaidos
Klaida Priežastis Problemos sprendimas
Restauracija su 
degimo atraminėmis 
konstrukcijomis lūžta 
degimo metu.

Restauracija ir degimo atraminės konstrukcijos 
nebuvo nudažytos tolygiai. 
Dėl skirtingo poveikio nedažytam ir dažytam 
cirkonio oksidui degimo metu atsiranda įtempimai, 
dėl kurių galimi lūžiai.
Žiūrėkite ir skirsnyje apie mastelio nustatymo 
faktorius.

Dažykite tiek restauraciją, tiek degimo atramines 
konstrukcijas dažais.

Masyvios restauracijų ir / ar degimo atraminių kons-
trukcijų sritys degimo / aušinimo metu susitraukia / 
sumažėja ne vienu metu kaip plonasienės dalys.

Taikykite degimo programą su sumažintais 
kaitinimo ir aušinimo lygiais. Žiūrėkite skirsnį 
„Galutinis sukietinimas“ ir lentelę „Programos 
parametrai“.

Restauracija lūžta 
išimant iš likusios 
medžiagos.

Laikantis kaištis atskirtas per toli nuo objekto. Atskirkite arčiau objekto, kad išvengtumėte 
virpesių.

Antgalis kliba. Patikrinkite antgalį. Jei turite, naudokite turbiną.
Atšipęs grąžtas. Naudokite naują grąžtą.

Restauracija netinka. Neteisingas vainikėlių ar tiltų laikymas degant. Laikykitės teisingo laikymo būdo degant, žr. skyrių 
„Laikymas degant“.

Nesilaikyta preparacijos nurodymų. Susisiekite su odontologu/klientu, jei reikia, 
perdarykite modelį.

Restauracijos paviršius 
užterštas.

Dažai buvo naudojami per dažnai ir yra užteršti. Dažus naudokite maksimaliai 24 val.

Baltos dėmės ant 
restauracijos paviršiaus.

Nenuvalytos visos frezavimo dulkės. Prieš dažant gerai nuvalykite frezavimo dulkes.

Bemetalės cirkonio 
oksido restauracijos yra 
per tamsios ir (ar) per 
pilkos.  

Nudažytos restauracijos nebuvo visiškai 
išdžiūvusios arba buvo džiovinamos per trumpai.

Prieš atlikdami degimo procesą laikykitės 
minimalaus 2 valandų džiovinimo laiko.

Netinkama degimo programa (pvz., degimo 
temperatūra, degimo ciklas).

Patikrinkite, ar degimo krosnis tinkamai suderinta.
Naudokite nurodytą degimo programą.

Per ilgas įmerkimo laikas dažuose. Laikykitės nurodyto 2 minučių dažymo laiko.
Dažai buvo laikomi neuždaryti arba buvo per ilgai 
naudojami.

Pakeiskite dažus dažymo inde.

Degta restauracija nebuvo padengta glazūra. Glazūruokite sukietintas restauracijas naudodami 
glazūrą, kurios temperatūra yra > 900 °C.

Bemetalės cirkonio 
oksido restauracijos yra 
per šviesios.  

Džiovinant nudažytas restauracijas buvo 
naudojamas absorbuojantis padėklas (pvz., 
popierinis rankšluostis).

Naudokite neabsorbuojantį padėklą (pvz., stiklinę 
plokštelę).  

Per trumpas įmerkimo laikas dažuose. Laikykitės nurodyto 2 minučių dažymo laiko.
Individualaus dažymo metu buvo naudojamas 
nepakankamas dažų kiekis.

Naudokite nurodytą dažymo metodą.

Netinkama degimo programa (pvz., per aukšta 
degimo temperatūra).

Naudokite nurodytą degimo programą.
Patikrinkite, ar degimo krosnis tinkamai suderinta.

Nenudažytos vietos 
nuėmus degimo 
atramines konstrukcijas.

Degimo atraminės konstrukcijos ir degimo kaiščiai 
nebuvo visiškai nudažyti.

Visiškai nudažykite degimo atramines konstrukcijas 
arba plotus padenkite dažais.

Laikymas ir galiojimo laikas
„Lava Plus“ cirkonio oksido ruošinius ir visus „Lava Plus“ skysčius laikykite 15 – 25 °C / 59 – 77 °F temperatūroje. 
Venkite tiesioginių saulės spindulių.
Nenaudokite pasibaigus galiojimo laikui.
Informacija pirkėjui
Niekas neturi teisės teikti informacijos, kuri skiriasi nuo informacijos, pateiktos šioje instrukcijoje. 
3M nesuteikia klientui jokių išreikštų ar numanomų licencijų pagal jokias 3M intelektinės nuosavybės teises, įskaitant, bet neapsiri-
bojant, Vokietijos patentu Nr. 19904522 ir JAV patentu Nr. 6709694 dėl 3M produktų naudojimo su trečiųjų asmenų nelicencijuotais 
produktais.
Garantija
3M Deutschland garantuoja, kad šio gaminio medžiaga ir gamyba yra be defektų. 3M Deutschland NETEIKIA JOKIŲ KITŲ 
 GARANTIJŲ, ĮSKAITANT IR BET KOKIĄ NUMANOMĄ PERKAMUMO AR TINKAMUMO NAUDOTI TAM TIKRAM TIKSLUI 
GARANTIJĄ. Vartotojas pats nustato, kokiems tikslams gaminys yra tinkamas naudoti. Gaminiui sugedus garantiniu laikotarpiu, 
vartotojas turi išskirtinę teisę reikalauti, o fi rma 3M Deutschland pareigą užtikrinti, kad 3M Deutschland gaminys būtų suremontuotas 
arba pakeistas kitu.
Įsipareigojimų apribojimas
Išskyrus įstatymu draudžiamus atvejus, 3M Deutschland neatsako už šio gaminio sukeltus nuostolius arba žalą, ar ji būtų tiesioginė, 
netiesioginė, sąmoninga, atsitiktinė ar pasekminė, koks bebūtų reikalavimo pobūdis, įskaitant garantiją, sutartį, aplaidumą ar griežtus 
įsipareigojimus.
Informacija atnaujinta 2018 m. vasario mėn.

„Lava Plus“ cirkonio oksido dažų užtepimo schema
Chronologinė seka Užtepimų kiekis
1. Restauracijos vidinis paviršius 2 dentino srities dažų užtepimai (pvz., A1)
2. Dentino ir kaklelio sritis 4 dentino srities dažų užtepimai (pvz., A1)
3. Kaklelio sritis 2 papildomi dentino srities dažų užtepimai (pvz., A1), t.y. 6 užtepimai iš viso kaklelio 

srityje
4. Incizalinė sritis 2 incizalinės srities dažų užtepimai (pvz., EL) 
5. Okliuzinė sritis 1 dentino srities dažų užtepimas (pvz., A1) fi sūrų srityje
6.  Dentino / incizalinės srities 

persidengimas
1 incizalinės srities dažų užtepimas (pvz., EL) srityje ties riba

Jei sienelės storis yra didesnis nei 1,5 mm, rekomenduojame užtepti daugiau kartų, nei aprašyta aukščiau, kad dažai visiškai prisotintų 
cirkonio oksidą. Priešingu atveju danties spalva gali atrodyti šviesesnė.

Procedūra
► Pieštuku (pvz., mediniu ar mechaniniu pieštuku) galima pažymėti incizalines ir kaklelio sritis, kad dažymo metu būtų lengviau 

orientuotis.
► Išrinkite norimus „Lava Plus“ cirkonio oksido dažus, prieš naudojimą sukratykite ir po to įpilkite reikiamą dozę į švarų indą, kuriame 

maišysite.
► Į cirkonio oksido dažus įlašinkite nedidelį kiekį „Lava Plus“ cirkonio oksido žymėjimo skysčio ir gerai sumaišykite. Maišymo santykis: 

maksimaliai 1 žymėjimo skysčio lašas 1,5 ml dažų kiekiui.
► Norimoje srityje tepkite dažus vienkartiniu aplikatoriumi greitais ir sklandžiais judesiais, kad išgautumėte tolygų nudažymą. Atlikite 

šį procedūros žingsnį kiekvienai restauracijos sričiai. Užtepimo seka ir kiekis yra nurodyti „Dažų užtepimo schemoje“. Palaukite, 
kol susigers kiekvienas sluoksnis prieš užtepant naują.

 – Naudojant vienkartinį aplikatorių visada galima paimti ir užtepti tokį patį dažų kiekį. Kiekvienam dažų skysčiui naudokite atskirą 
vienkartinį aplikatorių.

 − Incizalinės srities dažus tepkite paskutinius, kad užtikrintumėte natūralų spalvos perėjimą tarp dentino ir incizalinės srities.
► Jei okliuziniai degimo kaiščiai buvo įstatyti naudojant CAM programinę įrangą, juos taip pat reikia pilnai nudažyti. Jei tai nebus 

padaryta, nuėmus degimo kaiščius liks nenudažytos dėmelės, kurias bus galima nudažyti dažais tik po apdailos.
► Nedėkite ką tik nudažytų karkasų/restauracijų ant drėgmę sugeriančių paviršių (popierinių rankšluosčių) džiovinimui, nes iš dirbinių 

dažai susigers į paviršių.

Karkasų/restauracijų, pagamintų iš cirkonio oksido su atspalviu, individualizavimas „Lava Plus“ cirkonio oksido dažais
„Lava Plus“ cirkonio oksido ruošiniuose su atspalviu medžiaga yra įsotinta atspalviu. Todėl dažymo procesas su „Lava Plus“ cirkonio 
oksido dažais nebūtinas. 
„Lava Plus“ cirkonio oksido ruošiniai su spalvų A1, A2, A3, A3,5 atspalviu gali būti individualizuojami tiktai su „Lava Plus“ cirkonio 
oksido dažais A1 naudojant vienkartinį aplikatorių (3M ESPE aplikatorių, M dydžio), pvz., kaklelio srityse ar fi sūrose. Kitų „Lava Plus“ 
cirkonio oksido dažų naudoti su karkasais/restauracijomis su atspalviu negalima.

Pakartotinis „Lava Plus“ cirkonio oksido dažų naudojimas
► Dažus galite naudoti 24 valandas, jei panaudojus juos nedelsiant uždengsite ir laikysite šaltoje bei tamsioje vietoje. Nesilaikant šių 

nurodymų, karkasui/restauracijai galimas šis neigiamas poveikis:
 – spalvos keitimas,
 – degimo eigos kitimas, pvz., deformacija degimo metu,
 – trumpesnis tarnavimo laikas.

Charakterizavimas „Lava Plus“ cirkonio oksido efektiniu atspalviu
Efektinio atspalvio skystį galima naudoti su restauracijomis/karkasais su atspalviu ar dažais dažytomis restauracijomis/karkasais. 
Jie yra paruošti naudoti, labai intensyvūs, įsigeria į restauraciją ir jų nebegalima nuvalyti. Todėl primygtinai rekomenduojame 
pirmiausia atlikti daug bandomųjų darbų, kad susipažintumėte su spalvų poveikiu. Spalvos poveikis ir dažų įsotinimas ir čia priklauso 
nuo restauracijos sienelės storio.

Balta spalva dėl savo sudėties gali sudžiūti. Tada jos nebegalima atskiesti ir reikia išmesti.

Cirkonio oksido efektinio atspalvio skysčių naudojimo pavyzdžiai ir patarimai:
Geltonas arba oranžinis: Aproksimalinių arba cervikalinių sričių intensyvumo padidinimas, antrinio dentino vaizdavimas okliuzinėje 

srityje.
Rudas: Aproksimalinių arba cervikalinių sričių intensyvumo padidinimas, gylio efektai okliuzinėje srityje.
Pilkas arba violetinis: Gylio efektai kandžių srityje.
Baltas: Gumburų viršūnių, kandžių kraštų ir kalcifi kuotų vietų paryškinimas. 

–  Balta spalva turi būti užtepama paskutinė. Jei imituojamos kalcifi kuotos vietos, restauracija turi būti 
visiškai sausa prieš užtepimą, kad ant paviršiaus spalva išliktų balta dėmele.

–  Netepti balta spalva didelio ploto ir netepti didelio jos kiekio.
Rožinis: Dantenų vaizdavimas. 

–  Kad dantenų spalva būtų ryški, reikia užtepti daug spalvos ir leisti jai gerai įsigerti.
Fluorescensinis: Fluorescensinis poveikis visame dantyje, ypač kai danties spalva yra šviesi, pvz., W1, W3, A1, B1, C1, 

ir kai restauracijos nedažytos.
Šie efektinio atspalvio skysčiai naudojami neatskiesti. Pridėjus dentino ar incizalinės srities dažų 
atitinkama spalva taptų šviesesnė ir labai susilpnėtų fl uorescensijos efektas.

Skiediklis (liquid): Spalvos intensyvumo sumažinimas. Skiediklį galima  įmaišyti į visus „Lava Plus“ didelio pralaidumo šviesai 
cirkonio oksido efektinio atspalvio skysčius.

Cirkonio oksido efektinio atspalvio skysčių naudojimas:
Ant karkaso neturi būti nesusigėrusių dažų likučių.
Tepti naudojami standartiniai teptukai. Kiekvienai spalvai naudokite atskirą teptuką arba, prieš keisdami spalvą, išplaukite teptuką 
vandeniu.
Užtepto efektinio atspalvio skysčio poveikis matomas tik po degimo proceso, todėl prieš degimą poveikį galima tiktai numatyti. 
„Lava™ Plus Shade Guide“ apytikriai nurodo, koks dažų poveikis bus po degimo.
► Efektinio atspalvio skystį dozuokite ant maišymo plokštelės.
► Efektinio atspalvio skysčių klampumą galima sumažinti įmaišant nedidelį kiekį vandens (pvz., naudojant šlapią teptuką), kad būtų 

galima tepti plačiomis juostomis.
► Efektinio atspalvio skysčių spalvos intensyvumą galima sumažinti įmaišant skiediklio „Lava Plus Thinner“ 1:1 santykiu.
► Pradedant šviesiausia spalva tepkite efektinio atspalvio skysčius ant norimų sričių ir palikite, kad įsigertų.
► Spalva bus intensyvesnė, jei efektinio atspalvio skysčiai bus užtepti keletą kartų.
► Panaudojus uždenkite spalvas dangteliu.
► Retais atvejais po degimo gali likti degimo metu susidariusių efektinio atspalvio skysčio nuosėdų. Jas galima nupūsti suslėgtu oru.

Laikymas degant
Džiovinimo ir degimo procedūros metu yra svarbus geras oro cirkuliavimas aplink degamus objektus, kad būtų išgautas tinkamas 
nudažymo rezultatas. Todėl kietinimo tigliai turi būti su ventiliacijos angomis arba ne visiškai uždengti. Degimo metu karkasas/
restauracija turi būti optimaliai laikomas, kad būtų užtikrintas linijinis susitraukimas ir garantuojamas tikslus tikimas. Rekomenduojami 
šie laikymo būdai:

Laikymas ant degimo rutuliukų („Sintering Beads“)
► Pripildykite tinkamą kietinimo tiglį degimo rutuliukais, tinkamais cirkonio oksidui degti (pvz., „Lava Sintering Beads“), kad pripildymo 

lygis siektų apie 3 mm.
► Tiltus atsargiai uždėkite ant degimo rutuliukų iš okliuzinės ar bukalinės pusės, pavienes restauracijas – iš okliuzinės pusės ar 

padėkite ant šono. Atkreipkite dėmesį, kad tiltai turėtų kuo daugiau kontaktinių taškų su rutuliukais ir būtų visur gerai paremti, bet 
„neužkasti”. „Lava“ degimo rutuliukus galima naudoti pakartotinai.

Laikymas ant išfrezuotų degimo kaiščių ar degimo atraminių konstrukcijų
► Degimui ant išfrezuotų degimo kaiščių turi būti naudojamas glotnus, lygus degimo pagrindas, tinkantis cirkonio oksidui degti. Kuo 

lygesnis degimo pagrindas, tuo mažesnis pasipriešinimas dėl trinties, mažiau trukdantis susitraukti degimo proceso metu. Dažnai 
naudojamas degimo pagrindas tampa šiurkštesnis, todėl gali prireikti jį pakeisti.

► Geriausia naudoti tankų ir drėgmę nesugeriantį degimo pagrindą. Nudažytus karkasus/restauracijas išdžiovinkite (pvz., ant stiklinės 
plokštelės), kad dažai negalėtų susigerti į drėgmę sugeriantį degimo pagrindą. Ant degimo pagrindo dėkite tik visiškai išdžiūvusius 
karkasus/restauracijas arba prieš dažant uždėkite atskiriantį vaško sluoksnį (pvz., naudojant vaško peiliuką) ant degimo kaiščių 
įstatymo pusės.

► Degant restauraciją su degimo atramine konstrukcija, rekomenduojama ją laikyti ant degimo atraminės konstrukcijos stačiai.

Galutinis sukietinimas
„Lava Plus“ karkasai / restauracijos gali būti galutinai sukietinami tiktai cirkonio oksidui tinkamose krosnyse. 
Ilgoms restauracijoms su skirtingo storio sienelėmis ir (ar) degimo atraminėmis konstrukcijomis gali prireikti žemesnių kaitinimo ir 
aušinimo lygių, kad būtų užtikrintas tolygus restauracijų ir (ar) degimo atraminių konstrukcijų susitraukimas / sumažėjimas. Įvairių 
taikymo atvejų programos yra nurodytos lentelėje, žemiau.
Prieš degdami „Lava Plus“ įsitikinkite, kad krosnyje galima nustatyti „Lava Plus“ reikalingus kaitinimo lygius ir galutines temperatūras. 
Informaciją apie degimo krosnies valdymą ir programavimą rasite atitinkamoje eksploatavimo instrukcijoje.

Restauracijų, dažytų dažais ar efektinio atspalvio skysčiais, pradinis džiovinimas
► Dažais ar efektinio atspalvio skysčiais nudažytus karkasus/restauracijas padėkite ant neabsorbuojančio paviršiaus (pvz., deginimo 

rėmų) ir džiovinkite mažiausiai 2 valandas kambario temperatūroje arba šaltoje (kambario temperatūros) degimo krosnyje. Griežtai 
laikykitės džiovinimo laiko.

► Masyvių tiltų dalių ir ilgų restauracijų 2-jų valandų džiovinimo laikas turi būti pratęstas 30 minučių ir siekti mažiausiai 2,5 valandos.

„Lava Plus“ degimui turi būti nustatyti šie programos parametrai:
Programa Programos etapas Programos parametrai
Standartinė degimo 
programa

Džiovinimas 2 h atidarytoje, šaltoje krosnyje arba kambario temperatūroje
Kaitinimas 20 °C/min iki 800 °C
Kaitinimas 10 °C/min iki 1450 °C
Laikymas 120 min, 1450 °C
Aušinimas Maksimaliai 15 °C/min iki 800 °C
Aušinimas Maksimaliai 20 °C/min iki 250 °C

Greita (Speed) 
degimo programa*

Džiovinimas 2 h atidarytoje, šaltoje krosnyje arba kambario temperatūroje
Kaitinimas 40 °C/min iki 900 °C
Kaitinimas 20 °C/min iki 1200 °C
Kaitinimas 15 °C/min iki 1500 °C
Laikymas 30 min, 1500 °C
Aušinimas Maksimaliai 15 °C/min iki 1000 °C
Aušinimas Maksimaliai 60 °C/min iki 400 °C

Ilgų restauracijų degimo 
programa

Džiovinimas 2,5 h atidarytoje, šaltoje krosnyje arba kambario temperatūroje
Kaitinimas Maksimaliai 5 °C/min iki 1450 °C
Laikymas 120 min, 1450 °C
Aušinimas Maksimaliai 10 °C/min iki 250 °C

* Nerekomenduojama ilgoms restauracijos su labai skirtingo storio sienelėmis ir (ar) degimo atraminėmis konstrukcijomis.

Galutinai sukietintų karkasų/restauracijų apdaila
• Naudokite deimantinius diskus degimo kaiščiams atskirti ir nušlifuoti.
• Galutinai sukietintus karkasus/restauracijas apdorokite turbininiu antgaliu – 30000–120000 aps./min ar kitu greitai besisukančiu 

antgaliu – iki 30000 aps./min. Paprastai rekomenduojame naudoti aušinimą vandeniu.
• Kad išvengtumėte per didelio karkaso ar restauracijos įkaitimo, atskiras vietas šlifuokite trumpai ir tik lengvai spaudžiant.
• Šlifuojant deimantais, naudokite tik smulkiagrūdžius grąžtus, kurių grūdėtumas nuo 30 μ iki 15 μ. Deimantų surišimas galvaniniu 

ar keraminiu būdu turi įtakos tik deimantinio šlifavimo instrumento patvarumui.
• Jei apdailai buvo naudojami deimantiniai grąžtai, guminiais poliravimo instrumentais būtina nulyginti šlifavimo žymes ir jas 

nupoliruoti iki blizgesio, norint užtikrinti restauracijos patvarumą. Jungčių cervikalinėms sritims poliruoti gali būti naudojami disko 
ar kūgio formos guminiai poliravimo instrumentai.

• Baigę darbą (arba pašalinę degimo kaiščius) patikrinkite sienelių storį bei jungtis, kurie negali būti mažesni nei nustatyta 
(žr. skyrių „Karkasų/restauracijų projektavimas“).

Dengimas keramika
Apdailinis padengimas atliekamas cirkonio oksidams aprobuota apdailine keramika, pvz., „VITA™ VM™9“, pagaminta 
 VITA™  Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, arba „Jensen Willi Geller Creation“, pagaminta Jensen Dental Incorporated. 
Šio proceso metu laikykitės atitinkamos naudojimo instrukcijos, kurią pateikė apdailos keramikos gamintojas. 
Keramikos jokiu būdu negalima šalinti fl uoro rūgštimi, nes ji gadina „Lava Plus“ restauraciją.

Galutinai sukietintos bemetalės cirkonio oksido restauracijos apdaila
Kad būtų išgautas geriausiai parinktą spalvą atitinkantis atspalvis bei natūralesnė estetika, rekomenduojama degti blizgantį sluoksnį. 
Kita galimybė – restauracijos poliravimas, tačiau spalva gali skirtis.

Blizgančio sluoksnio degimas
► Apdailos darbams reikia naudoti cirkonio oksidams aprobuotą glazūrą ir dažus. Laikykitės atitinkamos naudojimo instrukcijos. 

Geriausiai parinktą spalvą atitinkantis atspalvis išgaunamas tada, kai yra naudojama glazūra, kurios degimo temperatūra siekia 
> 900 °C.

► Bemetalės cirkonio oksido restauracijos reikalauja aukštesnės temperatūros blizgančio sluoksnio degimo metu, todėl priklausomai 
nuo restauracijos sienelės storio reikia padidinti degimo temperatūrą prieš degant blizgantį sluoksnį.

Krašto sutvirtinimas
Krašto sutvirtinimas 0,20 mm

Jungčių skersmenys
Priekinių dantų tarpinė dalis – tarpinė dalis  7 mm² (iki 2 tarpinių dalių)

10 mm² (daugiau kaip 2 tarpinės dalys)
Priekinių dantų nušlifuotas dantis – tarpinė dalis  7 mm² (iki 2 tarpinių dalių)

10 mm² (daugiau kaip 2 tarpinės dalys)
Priekinių dantų nušlifuotas dantis – nušlifuotas dantis  7 mm²
Priekinių dantų nušlifuotas dantis – konsolinė tilto dalis  8 mm²
Priekinių dantų Merilendo tilto sparnas – tarpinė dalis  7 mm²
Krūminių dantų tarpinė dalis – tarpinė dalis 12 mm²
Krūminių dantų nušlifuotas dantis – tarpinė dalis  9 mm²
Krūminių dantų nušlifuotas dantis – nušlifuotas dantis  9 mm²
Krūminių dantų nušlifuotas dantis – konsolinė tilto dalis 12 mm²
Krūminių dantų įklotas/užklotas – tarpinė dalis  9 mm²

Merilendo tiltai
2 ir 3 vienetų Merilendo tiltai Tarpinė dalis kandžio padėtyje. Tarpinė dalis su atrama vienoje ar abiejose pusėse.
Trinariai įklotų/užklotų tiltai Tarpinė dalis mezialinėje ir distalinėje pusėje pritvirtinta prie natūralaus danties 

įklotu/užklotu.

Cirkonio oksido kultys dviejų dalių implantų atramoms
Protezinis aukštis šoninių dantų srityje 12,0 mm

Dėmesio: jeigu nesilaikoma nurodytų minimalaus sienelių storio arba jungčių skersmens dydžių, vėliau dantų protezas gali lūžti. 
Išimtinais atvejais atskiros dalys gali būti prarytos ar patekti į kvėpavimo takus ir sukelti pavojų sveikatai. Tam tikrais atvejais būtina 
chirurginė intervencija. Vartotojas yra pats atsakingas, kad „Lava Plus“ būtų naudojama tik nurodytoms indikacijoms, būtų laikomasi 
nurodyto sienelių storio bei jungčių skersmens dydžio ir nustatoma teisinga laikančių kaiščių padėtis.

Cirkonio oksido kulties dviejų dalių implantų atramoms projektavimas
Cirkonio oksido kulties dviejų dalių implantų atramoms cementavimas ant metalinių atramų yra aprobuotas. Draudžiama tiesiogiai 
sujungti cirkonio oksido kultį su implantu, nenaudojant metalinės jungties. Cirkonio oksido kultis ir metalinė atrama turi pritikti viena 
kitai kiek galima tiksliau.
Kad būtų užtikrintas tvirtas cirkonio oksido kulties cementavimas prie titano atramos, privalomos šios titano atramos specifi kacijos:
– Cilindro formos jungtis iš titano arba titano lydinio, aprobuoto dentaliniam naudojimui.
–  Cilindro vidinis skersmuo: ≥ 2,9 mm
– Išorinis skersmuo: ≥ 4,5 mm
– Metalinės atramos laiptelio cilindro aukštis: nuo 2,6 mm iki 6,0 mm
– Visas cementavimo plotas (atramos laiptelis + cilindro plotas): ≥ 33 mm²

Mastelio nustatymo faktoriai
Visus karkasus/restauracijas reikia frezuoti padidintus tam tikru faktoriumi, kad būtų kompensuotas medžiagos susitraukimas degimo 
metu. „Lava Plus“ ruošinių „Lava“ frezavimo sistemoms mastelio nustatymo faktorius yra užkoduotas brūkšniniame kode. Restauracijų 
mastelis automatiškai nustatomas įvedus danties spalvą į programinės įrangos „Lava™ Design Software 7“ CAM modulį arba į 
„hyperDENT™ Lava™“ versiją.
Naudojant „Lava Plus“ disko formos ruošinius, mastelio nustatymo faktorius yra nurodytas ant disko ir turi būti įvestas į CAM 
programinę įrangą. Nurodytas mastelio nustatymo faktorius taikomas nedažytam cirkonio oksidui arba nurodytai cirkonio oksido su 
atspalviu dantų spalvai.
Mastelio nustatymo faktorius turi būti pritaikytas prie restauracijų, kurios bus dažomos „Lava Plus“ dažymo tirpalais, kadangi dažų 
dalelės šiek tiek sumažina susitraukimą degimo metu. Atitinkamo dažymo tirpalo pataisos dydį reikia atimti nuo mastelio nustatymo 
faktoriaus, nurodyto ant „Lava Plus Disc“ ruošinio.

Šioje lentelėje nurodyti dažymo tirpalų pataisos dydžiai:
Dažymo tirpalas A1, A2, B1, B2, B3, C2, D3, D4 A3, A3,5, A4, B4, C3, C4
Mastelio nustatymo pataisos dydis – 0,0017 – 0,0030

Pavyzdys su A4 dažymo tirpalu: mastelio nustatymo faktorius ant plokštelės yra 1,2432, atėmus pataisos dydį 0,0030 gaunamas 
galutinis restauracijos mastelio nustatymo faktorius 1,2402, kurį reikia įvesti į CAM programinę įrangą.

Degimo kaiščių ir degimo atraminių konstrukcijų įstatymas naudojant CAM programinę įrangą
Kai kurios CAM programinės įrangos versijos turi funkciją, leidžiančią įstatyti degimo kaiščius ir / arba degimo atramines 
konstrukcijas į karkasus/restauracijas. Degimo kaiščius rekomenduojama įstatyti į ypač ilgus ir plonasienius tiltus bei į tiltus 
kylantiems žandikauliams.
• Degimo kaiščiai įstatomi į restauracijos okliuzinę pusę, užtikrinant, kad visa restauracija būtų gerai paremta.
• Rekomenduojame naudoti kiekvienai išorinei atramai po 1–3 degimo kaiščius, o vidurinėms dalims – po 1–2 degimo kaiščius.
• Degimo kaiščiai turi būti kuo trumpesni, tačiau jų minimalus ilgis turi siekti 0,5 mm, o storis – apie 1 mm.
• Degimo atramines konstrukcijas rekomenduojama įstatyti į restauracijas, kurios nusitęsia per plačias žandikaulio lanko sritis.
• Rekomenduojamas degimo atraminių konstrukcijų sienelių storis yra apie 2 mm. Nerekomenduojama masyvių degimo atraminių 

konstrukcijų, nes jų pokyčiai dažymo ir degimo metu gali neigiamai paveikti tikslumą. 
• Laikantys kaiščiai tarp restauracijos ir degimo atraminės konstrukcijos turi būti paskirstyti vienodai per visą ilgį. 

Apdorojimas frezavimo staklėse
Prieš apdorojant „Lava Plus“ cirkonio oksidą, reikia išvalyti frezavimo staklių frezavimo skyrių.

Priklausomai nuo darbo tipo ir naudojamų ruošinių apdorojant „Lava Plus“ ruošinius „Lava“ frezavimo staklėse reikia šių įrankių:
Frezavimo staklės „Lava Plus“ ruošiniai „Lava Plus XL“ ruošiniai
„Lava™ Form“/„Lava™ CNC 500“/
„Lava™ CNC 240“ (triašis apdorojimas)

4, 5, 6, 9* tipo freza 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* tipo freza

„Lava CNC 500“ (penkiaašis apdorojimas) 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* tipo freza 1, 2, 3, 4*, 5*, 6*, 9* tipo freza

Apdorojant „Lava Plus“ ruošinius „Lava“ frezavimo staklėse, rekomenduojami šie parametrai (taikant sausą frezavimą) ir įrankiai. 
Jie gali skirtis naudojant kitokias stakles ir įrankius:
Apdorojimas Postūmis 

[mm/min]
Žingsnis 
žemyn 
[mm]

Žingsnis 
aukštyn 
[mm]

Apsisukimų 
skaičius 
[aps.]

Įrankio 
skersmuo 
[mm]

Įrankio tipas

Šiurkštinimas 600 0,4 0,6 10000 2 karbidas
Likusios medžiagos 
šiurkštinimas

600 0,3 0,3 30000 1 karbidas

3 D šlifavimas viduje / 
Šlifavimas okliuzinėje 
srityje

1350 nenurodyta / 
0,15

0,15 25000 2 karbidas

3 D šlifavimas kraštų 
linijose

500 nenurodyta 0,1 25000 2 karbidas

Šlifavimas ertmės 
išorėje

800 0,15 0,15 25000 2 karbidas

3 D smulkus šlifavimas 
viduje

1000 nenurodyta 0,12 20000 1 karbidas

Fisūrų apdorojimas 800 1 0,2 30000 1 karbidas
Fisūrų smulkus 
apdorojimas

500 0,5 0,15 30000 0,5 karbidas

Apdaila po frezavimo
Dėmesio, keraminės dulkės: naudokite laboratorijoje įprastą nusiurbimo techniką su tankiu fi ltru. Atlikdami karkaso/restauracijos 
apdailą, dėvėkite apsauginius akinius.
Kad išvengtumėte ruošinio užteršimo, užtikrinkite, kad ant jo nepatektų vandens, kitų skysčių, riebalų (rankų kremo) ir tepalo, nes tai 
gali paveikti dažų susigėrimą, todėl nebus užtikrintas geriausias atspalvio atitikimas.

Frezuotų karkasų/restauracijų išėmimas iš laikiklio
Frezuotus karkasus/restauracijas rekomenduojame išimti turbininiu antgaliu. Jei neturite turbinos, naudokite smulkų karbidinį grąžtą, 
skirtą kietam metalui pjauti – apsisukimų skaičius ≤ 20000 aps./min.
► Pirmiausiai įpjaukite visus laikančius kaiščius kiek įmanoma arčiau vainikėlio iš okliuzinės pusės, po to iš kitos pusės juos atsargiai 

atskirkite.
 – Išimant karkasus/restauracijas kiek įmanoma mažiau spauskite. Tegu jie/jos iškrenta į ranką ar ant minkšto padėklo!

Frezuoto paviršiaus apdaila
Nedegto karkaso/restauracijos (karkasas/restauracija prieš degimo procesą) formos korektūra bei paviršių šlifavimas yra paprastesnis 
bei patikimesnis lyginant su galutinai sukietintų karkasų/restauracijų apdaila. Šlifuojant galutinai sukietintus karkasus/restauracijas 
gali atsirasti paprasta akimi nepastebimų defektų. Dėl šios priežasties kampus, kraštus, sąlyčio su laikančiais kaiščiais vietas bei kitus 
nelygumus nupoliruokite, kol karkasas/restauracija yra nedegtos būsenos. Degtas karkasas/restauracija turėtų būti tik pritaikomas.

Dėmesio: grioveliai, aštrūs kampai, o ypač defektai tarpdantinių jungčių apatinėje dalyje gali žymiai sumažinti degto karkaso/
restauracijos tvirtumą. Poliruokite šiuos paviršius nedegto karkaso būsenoje.

Apdailos darbų metu būtina atkreipti dėmesį, kad sienelių storis ir jungčių skersmuo liktų ne mažesnis nei nustatyta.
► Apdailai galima naudoti baltus universalius poliravimo instrumentus, apsisukimų skaičius 10000 – 20000 aps./min.
► Apdorokite sąlyčio su laikančiais kaiščiais vietas, po to – visas briaunas už vainikėlio kraštų.
► Apdorojant išorinius kontūrus ties vainikėlio ribomis, atkreipkite dėmesį, kad jų nepažeistumėte.
► Atskyrus ir nušlifavus laikančiuosius kaiščius, šlifuokite bemetales cirkonio oksido restauracijas smulkiagrūdžiu švitriniu popieriumi 

(grūdėtumas 2500) ar panašia medžiaga ir apdorokite kramtomuosius paviršius įprastais įrankiais, naudojamais keramikos 
apdailai.

Karkasų/restauracijų valymas
Kad išgautumėte tolygų atspalvį, prieš dažymą įsitikinkite, kad karkasas/restauracija švarus, neužterštas tepalais ir visiškai sausas.
► Karkasą/restauraciją lieskite tik švariomis, nesuteptomis tepalais rankomis.
► Dirbtinių plaukų teptuku kruopščiai pašalinkite frezavimo dulkes nuo visų karkaso/restauracijos paviršių, taip pat nuo jo/jos vidinių 

paviršių.

Karkasų/restauracijų, pagamintų iš cirkonio oksido be atspalvio, dažymas
Sienelės storis įtakoja atspalvį ir spalvos parinkimo galimybes. Todėl pateikta informacija apie dažų naudojimą yra tiktai gairės.

Galima įsigyti šiuos dažus:

Kiekvienai danties spalvai yra atitinkami „Lava Plus“ cirkonio oksido dažai (žr. lentelę). Pvz.: danties spalva „Vita™ Classical“ 
A1 = dažai A1 ≈ danties spalva „3D Master™“ 1M2. Skliausteliuose nurodytas spalvų atitikimas „Vita 3D Master™“ danties spalvai 
yra tiktai apytikslis. Dažai: „EB“ (emalis, balintas), „EL“ (emalis, šviesus) ir „EM“ (emalis, vidutinio šviesumo) naudojami vietoj kitų 
dažų tiktai individualiai paryškinti incizalinę sritį.

Danties spalva Incizalinės srities spalva Danties spalva Incizalinės srities spalva
W1* (0M1), W3* (0M3) EB* C1 (2L1,5), C2 (3L1,5), C3 (4L1,5) EL*
A1 (1M2), A2 (2M2), A3 (2R2,5) EL* C4 (5M2) EM*
A 3.5 (3R2,5), A4 (4M2) EM* D2 (2L1,5), D3 (3L1,5) EL*
B1 (1M1), B2 (2L1,5), B3 (2M3) EL* D4 (3L2,5) EM*
B4 (3M3) EM*

* Šios spalvos nėra „Vita™ Classical“ spalvų rakte

Daugybė skirtingų spalvų dantų technikui atveria įvairias individualizavimo galimybes. Toliau aprašoma: pirma, monochrominis 
dažymas danties spalva; ir antra, individualus dažymas danties spalva.

1. Monochrominis dažymas danties spalva
► Parinkite tinkamo dydžio indą. Indas turi būti toks, kad galėtumėte lengvai įdėti ir išimti karkasą / restauraciją bei visas degimo 

atramines konstrukcijas. Indas turi būti sausas, švarus ir be dažų likučių – kitaip neišgausite norimo atspalvio.
► Pagal dantų spalvą parinkite tinkamus „Lava Plus“ cirkonio oksido dažus, prieš naudojimą sukratykite ir po to įpilkite į indą.
 – Panaudojus nedelsiant gerai užsukite buteliuką, kad nepasikeistų dažų koncentracija.
► Plastikiniu pincetu įdėkite karkasą / restauraciją bei visas degimo atramines konstrukcijas į indą, kad dažai karkasą / restauraciją 

visiškai apsemtų.
► Atsargiai pavartykite indą į abi puses, kad iš kalpokėlių vidaus pasišalintų oro burbuliukai.
► Dažuose karkasą/restauraciją palaikykite 2 minutes ir išimkite plastikiniu pincetu. Karkasą/restauraciją galima dažyti tik vieną 

kartą. Masyvias restauracijas su degimo atraminėmis konstrukcijomis ar be jų rekomenduojama laikyti įmerktas 10 minučių ilgiau. 
Ilgesnio įmerkimo laiko nei 10 minučių pasekmė – tamsesnė spalva.

► Nuo kalpokėlių ir tarpdantinių jungčių nusausinkite dažų likučius, pvz., vatos tamponu ar popierine servetėle, kad spalva būtų tolygi. 
Įsitikinkite, kad ant karkaso ar restauracijos neliko pūkelių.

2. Individualus dažymas pagal danties spalvą
Jei okliuziniai degimo kaiščiai arba degimo atraminės konstrukcijos buvo įstatyti naudojant CAM programinę įrangą, juos taip pat 
reikia visiškai nudažyti. Jei tai nebus padaryta, juos nuėmus liks nenudažytos dėmės arba degimo metu karkasai / restauracijos ir 
degimo atraminės konstrukcijos negalės tolygiai susitraukti. Užtepant dažus ant atitinkamų sričių vienkartiniu aplikatoriumi (3M ESPE 
Applicator M) galimas individualus danties spalvos diferencijavimas.
Incizalinės srities dažus: „EB“ (balintas), „EL“ (šviesus) ir „EM“ (vidutinio šviesumo) galima tepti incizalinėje srityje vietoj danties 
spalvos dažų, norint imituoti incizalinį kraštą.

Žymėjimo skysčių naudojimas
Užtepimo metu karkaso įsotinimą dažais vizualizuoti galite „Lava Plus“ cirkonio oksido žymėjimo skysčiais, raudonu ir mėlynu. 
Juos galite įmaišyti, atskirai įlašinant į dažus. Sumaišant abu žymėjimo skysčius, galima išgauti trečią spalvą.
Dėmesio: žymėjimo skysčiai matomi ant restauracijos iki sukietinimo. Tai apsunkina, pvz., efektinio atspalvio skysčių matomumą, 
žr. skirsnyje „Efektinio atspalvio skysčių naudojimas“.

► Cementējamās virsmas apstrādāt ar smilšu strūklu. Pie tam, izmantot 30 līdz 50 µm alumīnija oksīdu ar 2 bāru (30 psi) spiedienu, 
lai iegūtu matēti raupju virsmu, un kārtīgi notīrīt ar alkoholu.

► Metāla bāzes skrūves kanālu pirms cementēšanas ir jānoslēdz, piem., ar vasku.
► Atbilstoši attiecīgajai lietošanas informācijai uzklāt pašadhezīvā kompozīta nostiprināšanas cementu uz abu daļu apstrādātajām 

virsmām, daļas saspiest kopā un turēt saspiestas kopā sacietēšanas laikā.
► Cementa sacietēšana:
 – Vai nu ar galda iekārtu cietināšanai ar gaismu (piem., 3M ESPE Visio™ Alfa) sākotnēji polimerizē un visbeidzot vakuumā cietina 

gaisma iekārtā (piem., 3M ESPE Visio™ Beta Vario, programma 1) 15 min.,
 – vai ar rokas iekārtu cietināšanai ar gaismu ar gaismas intensitāti ar vismaz 1000 mW/cm² fi ksētā stāvoklī no visām četrām 

pusēm, apgaismojot uz 20 sekundēm. Kopumā līmējamo vietu jāapgaismo 80 sekundes.
► Noņemt cementa pārpalikumu un nopulēt līmējamo salaidumu ar silikona pulētāju.

Oklūzijas pārbaude pilnībā cirkonija oksīda restaurācijām
► Cirkonija oksīda kožamās virsmas nav pakļautas ievērojamam nodilumam. Plānojot terapiju, tas ir jāņem vērā. Īpaša uzmanība ir 

jāpievērš pareizai dinamiskajai un statiskajai kožamo virsmu oklūzijas izveidei. To zobārstam, piem., profi laktiskās apskates laikā 
regulāri jāpārbauda.

► Ja gatavā restaurācija ir jāpielāgo pēc ievietošanas pacienta mutē, kontakta virsmas beigās nopulē līdz spīdumam.

Ievietoto cirkonija oksīda restaurāciju izņemšana
► Ar parastiem rotējošiem dimanta instrumentiem un pietiekošu dzesēšanu ar ūdeni veikt iešķēlumu un restaurāciju pacelt, un/vai kā 

palīdzību nocelšanai pielietot prakses parastos instrumentus.

Kļūdas
Kļūda Cēlonis Risinājums
Restaurācija ar 
palīgstruktūrām salūzt 
apkausēšanas laikā.

Restaurācija un palīgstruktūras nav vienmērīgi 
nokrāsotas. 
Atšķirīgās apkausēšanas attiecības nekrāsotam un 
krāsotam cirkonija oksīdam rada spriegumu, kas 
var izraisīt sašķelšanos.
Skatīt arī nodaļu Mērogošanas faktori.

Gan restaurāciju, gan arī palīgstruktūras krāsot ar 
krāsošanas šķīdumu.

Apkausēšanas/dzesēšanas laikā masīvi restaurāci-
jas un/vai palīgstruktūru rajoni nesarūk/nesaraujas 
vienlaicīgi ar plānu sieniņu rajoniem.

Izmantot apkausēšanas programmu ar samazinātu 
karsēšanas un dzesēšanas intensitāti. Skatīt nodaļu 
Apkausēšana, programmas parametru tabula.

Restaurācijas refrakcija, 
kad tiek atbrīvota no 
liekā materiāla.

Balsta stienis ticis atdalīts pārāk tālu no objekta. Atdalīt tuvāk pie objekta, tādā veidā tiek novērstas 
vibrācijas.

Uzgalis nevienmērīgi rotē. Pārbaudiet uzgali. Ja pieejama turbīna, atdalīšanai 
izmantojiet to.

Frēze ir neasa. Izmantojiet jaunu frēzi.
Restaurācija neder. Nepareizs kroņu vai tiltu novietojums apkausēšanā. Uzturēt korektu novietojumu apkausēšanā, skat. 

nodaļā „Novietojums apkausēšanā”.
Netika ievērotas izgatavošanas vadlīnijas. Sazinieties ar zobārstu/klientu, vajadzības gadījumā 

veiduli papildus izstrādāt.
Netīrumi uz restaurācijas 
virsmas.

Krāsošanas šķīdums ir izmantots pārāk daudz reižu 
un tā rezultātā ir piesārņots.

Krāsošanas šķīdumu izlietot maksimāli 24 stundu 
laikā.

Blati plankumi uz 
restaurācijas virsmas.

Frēzēšanas putekļi nav pietiekami labi noņemti. Frēzēšanas putekļus vispirms kārtīgi notīrīt.

Pilnībā cirkonija oksīda 
restaurācija izskatās 
pārāk tumša un/vai 
pārāk pelēka.  

Nepietiekama vai pārāk ātra krāsotās restaurācijas 
žāvēšana.

Ievērot vismaz 2 stundas žāvēšanas laiku pirms 
apkausēšanas.

Nepareiza apkausēšanas programma (piem., 
apkausēšanas temperatūra, apkausēšanas cikls).

Pārbaudīt krāsns kalibrāciju.
Noteiktās apkausēšanās programmas izmantošana.

Pārāk ilgs iemērkšanas laiks krāsošanas šķīdumā. Ievērot noteikto 2 minūšu krāsošanas laiku.
Krāsošanas šķīdums ir pārāk bieži lietots vai pārāk 
ir lietošanā.

Iegremdēšanas traukā nomainīt krāsošanas 
šķīdumu.

Apkausēto restaurāciju nav nepārklāta ar glazūru. Glazējiet apkausēto restaurāciju ar glazūras masu 
ar dedzināšanas temperatūru > 900 °C.

Pilnībā cirkonija oksīda 
restaurācija izskatās 
pārāk gaiša.  

Krāsotās restaurācija žāvēšanai nolikta uz 
uzsūcošas pamatnes (piem., papīra dvieļa).

Neuzsūcošas pamatnes (piem., stikla pamatnes) 
izmantošana.  

Pārāk īss iemērkšanas laiks krāsošanas šķīdumā. Ievērot noteikto 2 minūšu krāsošanas laiku.
Individuālajai krāsošanas tehnikai izmantots pārāk 
maz krāsošanas šķīduma.

Noteiktās krāsošanas tehnikas izmantošana.

Nepareiza apkausēšanas programma (piem., pārāk 
augsta apkausēšanas temperatūra).

Noteiktās apkausēšanās programmas izmantošana.
Pārbaudīt krāsns kalibrāciju.

Nekrāsotas vietas 
pēc palīgstruktūru 
atdalīšanas

Palīgstruktūras vai apkausēšanas tapas netika 
pilnībā nokrāsotas.

Palīgstruktūras nokrāsot pilnībā vai rajonus noklāt 
ar krāsu.

Uzglabāšana un derīguma termiņš
Uzglabājiet Lava Plus cirkonija oksīda sagataves un visus Lava Plus krāsošanas šķīdumus 15 – 25 °C / 59 – 77 °F temperatūrā. 
Izvairīties no tiešu saules staru iedarbības.
Nelietot pēc derīguma termiņa beigām.

Informācija klientiem
Nevienai personai nav tiesību izplatīt jebkādu informāciju, kas atšķirtos no šajā pamācību lapā dotās informācijas. 
3M nepiešķir klientiem nedz tiešas, nedz netiešas licences jebkādām tirdzniecības aizsardzības tiesībām no 3M puses, tajā skaitā, bet 
neaprobežojoties ar, uz Vācijas patentu Nr. 19904522 un ASV patentu Nr. 6709694 3M produkcijas izmantošanai kopā ar nelicencētu 
trešās puses produkciju.

Garantija
3M Deutschland garantē, ka šim produktam nebūs ne ražošanas, ne materiāla defektu. 3M Deutschland NEDOD CITAS 
GARANTIJAS, IESKAITOT IEDOMĀTU TIRGUS NOIETA GARANTIJU VAI ATBILSTĪBU SEVIŠĶAM GADĪJUMAM. Lietotājs pats 
atbild par šī produkta atbilstību lietotāja paredzētajai izmantošanai. Ja šim produktam garantijas laikā atklājas defekti, jums ir 
tiesības prasīt, lai 3M Deutschland izlabo bojājumu vai nomaina produktu pret jaunu, tikai 3M Deutschland produktu.

Atbildības ierobežojumi
Izņemot likumā paredzētos gadījumus, 3M Deutschland neuzņemas nekādu atbildību par produkta radītiem zaudējumiem - tiešiem 
vai netiešiem, īpašiem, nejaušiem vai likumsakarīgiem, neatkarīgi no izvirzītajām teorijām, ieskaitot garantijas, līgumu, nolaidību vai 
stingru atbildību.

Informācija spēkā no 2018. gada februāra.

Y    LIETUVIŠKAI

Gaminio aprašymas
„Lava™ Plus“ didelio pralaidumo šviesai cirkonio oksido ruošinius galima įsigyti įvairių formų, dydžių ir atspalvių. Spaudinyje yra 
nurodyta cirkonio oksido ruošinių su atspalviu dantų spalva. Ruošiniai yra naudojami cirkonio oksido karkasų ir bemetalių cirkonio 
oksido restauracijų gamybai.
Karkasai/restauracijos projektuojami odontologine CAD programine įranga, o duomenys vėliau konvertuojami CAM programine įranga 
į frezavimo kelius. Ruošinių frezavimas vykdomas cirkonio oksidui tinkamose frezavimo staklėse.
Išfrezuoti karkasai/restauracijos, pagaminti iš cirkonio oksido be atspalvio, dažomi „Lava™ Plus“ didelio pralaidumo šviesai cirkonio 
oksido dažais pagal dantų spalvą. Papildomai galima įsigyti „EB“, „EL“ ir „EM“ dažų, skirtų individualiai paryškinti incizalinę sritį. Du 
visiškai sudegantys „Lava™ Plus“ didelio pralaidumo šviesai cirkonio oksido žymėjimo skysčiai užtepimo metu vizualizuoja skirtingus 
dažymo tirpalus.
Išfrezuoti karkasai/restauracijos, pagaminti iš cirkonio oksido su atspalviu, jau yra vienodos pagrindinės spalvos, todėl naudoti 
„Lava™ Plus“ didelio pralaidumo šviesai cirkonio oksido dažų nebūtina. 
Intensyvesnį nudažymą, pvz., incizalinėse, aproksimalinėse, tarpdantinėse srityse arba antrinio dentino imitaciją ir pan. galima išgauti 
užtepant „Lava™ Plus“ didelio pralaidumo šviesai cirkonio oksido efektinio atspalvio skystį: baltą, geltoną, oranžinį, rudą, violetinį, 
pilką ir rožinį. Efektinio atspalvio skystis „Fluorescencija“ gali būti maišomas su visais kitais efektinio atspalvio skysčiais, tačiau gali 
būti naudojamas ir vienas. Jis išgauna savo didžiausią fl uorescensinį poveikį ypač tada, kai yra naudojamas su šviesiomis danties 
spalvomis. Pridedant „Lava Plus“ didelio pralaidumo šviesai cirkonio oksido efektinio atspalvio skiediklio (liquid), galima sumažinti 
visų efektinio atspalvio skysčių spalvos intensyvumą. Kaip dažai, taip ir efektinio atspalvio skystis įsigeria į cirkonio oksido ruošinį ir po 
degimo proceso veikia iš vidaus. 
„Lava Plus“ cirkonio oksido ruošinių, diskų, diskų su atspalviu, dažų, žymėjimo skysčių ir efektinio atspalvio skysčių galima įsigyti ne 
visose šalyse.
Karkasų/restauracijų degimo procesas vykdomas cirkonio oksidui tinkamoje degimo krosnyje pagal programą, numatytą „Lava Plus“.
„Lava Plus“ cirkonio oksido ruošiniai atitinka ISO 6872, II tipą, 5 klasę. Šiluminis plėtimosi koefi cientas (25 – 500 °C): 
10,5 ± 0,2 10-6 · K-1.

 Šią naudojimo instrukciją saugokite visą gaminio naudojimo laiką. Smulkiau apie papildomai paminėtus gaminius skaitykite 
atitinkamose naudojimo instrukcijose.

Gaminio paskirtis
Cirkonio oksido karkasų ir bemetalių cirkonio oksido restauracijų gamyba priekiniams bei krūminiams dantims, atsižvelgiant 
į reikalaujamą sienelės storį ir jungčių skersmenį, žr. skyrių „Karkasų/restauracijų projektavimas“.
• Pavieniai vainikėliai.
• Tiltai su ne daugiau kaip dviem greta esančiomis tarpinėmis dalimis krūminių dantų srityje ir ne daugiau kaip keturiomis viena šalia 

kitos esančiomis tarpinėmis dalimis priekinių dantų srityje.
• Vainikėliai ir tiltai ant implantų.
 – Pacientams, sergantiems bruksizmu, „Lava Plus“ restauracijų ant implantų naudojimas kontraindikuotinas.
 – „Lava Plus“ restauracijos ant implantų pritikimas turėtų būti pasyvus (be įtampų).
• Vainikėlių sujungimas.
• Konsoliniai tiltai su ne daugiau kaip 1 pakabinama dalimi premoliarų arba kandžių srityje.
 – Pacientams, sergantiems bruksizmu, konsolinių tiltų naudojimas kontraindikuotinas.
• Trinariai įklotų/užklotų ir dvinariai ar trinariai Merilendo tiltai.
 – Pacientams, sergantiems bruksizmu, įklotų/užklotų ir Merilendo tiltų naudojimas kontraindikuotinas.
• Pirminiai vainikėliai.
• Cirkonio oksido kultys dviejų dalių implantų atramoms.

Pastabos, skirtos preparacijos nurodymams
Puikiai tinkančias restauracijas pagaminsite tik tuomet, jei laikysitės visų preparacijos nurodymų, taip pat žr. brošiūrą „Clinical 
Handling Guidelines“ (Klinikinio apdorojimo nurodymai).
Taip pat atitinkamoms indikacijoms reikia atsižvelgti ir į susijusių šalies sveikatos apsaugos institucijų direktyvas.

Pastabos, skirtos konsoliniams, įklotų/užklotų, Merilendo ir ilgiems tiltams
Testais buvo nustatyta, kad „Lava Plus“ cirkonio oksidas yra pakankamai tvirtas įklotų/užklotų ir Merilendo tiltų gamybai. Vis dėlto, 
šio tipo indikacijų restauracijoms, nepriklausomai nuo medžiagos gamintojo, nesėkmės rizika didesnė dėl atsicementavimo ir antrinio 
ėduonies.
Ypač konsoliniams tiltams, įklotų/užklotų bei Merilendo tiltams kyla didelė lūžimo bei iširimo rizika. Todėl šie tiltai turėtų būti tvirtinami 
tik prie gyvų, nepaslankių atraminių dantų ir esant nepriekaištingai paciento burnos higienai. Jie kontraindikuotini pacientams su 
parafunkcijomis (pvz., sergantiems bruksizmu). Taikant įklotų ir Merilendo tiltus, restauracijose neturi būti atstatytas per stiprus 
okliuzinis kontaktinis taškas. Konsolinių tiltų pakabinama dalis turi būti išimta iš okliuzijos. Konsoliniams tiltams, įklotų/užklotų tiltams 
ir Merilendo tiltams taip pat reikia paisyti atitinkamų nacionalinių specialistų asociacijų nustatytų direktyvų. Naudojant ilgus tiltus, 
daugumoje vadovėlių patariama siekiant restauracijos stabilumo naudoti vienodą atramų ir tilto dalių skaičių.

Atsargumo priemonės
„Lava Plus“ cirkonio oksido balto efektinio atspalvio skystis: kontakto su akimis ir oda atveju gali nudeginti. Dėvėkite tinkamus 
apsauginius drabužius, apsaugines pirštines ir apsauginius akinius/veido apsaugą. Kontakto atveju nedelsiant nuplaukite vandeniu 
ir kreipkitės į gydytoją.

3M Deutschland saugos duomenų lapus galite įsigyti interneto svetainėje www.mmm.com ar vietinėje atstovybėje.

Karkasų/restauracijų projektavimas
Sienelės storis ir jungčių skersmuo lemia vėlesnės restauracijos tvirtumą. Puikus frezavimo rezultatas priklauso ir nuo teisingo 
laikančių kaiščių padėties nustatymo bei nuo optimalios frezavimo krypties. Baigus skaitmenuoti duomenis CAD/CAM programinėje 
įrangoje, vykdomas karkasų ar restauracijų projektavimas, nustatoma laikančiųjų kaiščių padėtis ir išdėstymas ruošinyje. Įvesdami 
duomenis, laikykitės atitinkamų projektavimo nurodymų skaitytuvo naudojimo instrukcijoje.
Taip pat ir visų restauracijų, pagamintų modeliavimui naudojant vašką, sienelių storis ir jungčių skersmenys turi atitikti žemiau 
nurodytus dydžius.

Formuojant „Lava Plus“ restauracijas, reikia laikytis šių taisyklių:

Sienelės storis
Sienelės storis paprastai ≥ 0,5 mm (išimtis žr. žemiau)
Priekinių dantų vainikėliai ≥ 0,3 mm, išskyrus bruksizmo atvejį
Pirminiai vainikėliai ≥ 0,3 mm, išskyrus bruksizmo atvejį
Atraminio danties vainikėliai prie konsolinės tilto dalies krūminių 
dantų srityje

≥ 0,7 mm

Atraminio danties vainikėliai prie konsolinės tilto dalies priekinių 
dantų srityje

≥ 0,6 mm

Atraminio danties vainikėliai priekinių dantų 3 arba 4 vienetų 
tiltams

≥ 0,7 mm

Cirkonio oksido kultys dviejų dalių implantų atramoms ≥ 0,8 mm
≥ 1,0 mm anguliacijos ir triašio frezavimo atveju

Lai cirkonija oksīda krāsa pilnībā izgaismotos, ja sieniņas biezuma ir virs 1,5 mm, ir ieteicams pārklāt krāsošanas šķidrumu vairāk 
nekā augstāk minēts. Pretējā gadījumā zoba krāsa var būt gaišāka.

Procedūra
► Ar zīmuli (piem., parasto zīmuli vai mehānisko zīmuli) var atzīmēt incizālo un cervikālo virsmu krāsošanas procesa orientācijai.
► Izvēlieties vēlamo Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumu, sakratiet pirms lietošanas un tad iepildiet tīrā maisīšanas traukā.
► Dozēt un samaisīt nelielu Lava Plus cirkonija oksīda marķiera krāsas daudzumu cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumam. Maisīšanas 

attiecība: maks. 1 marķiera krāsas piliens uz 1,5 ml krāsošanas šķīduma.
► Krāsošanas šķīdumu pārklāt ar vienreiz lietojamo aplikatoru ar ātru un plūstošu kustību horizontāli pāri atbilstošajām virsmām, lai 

iegūtu homogēnu krāsojumu. Katrai restaurācijas virsmai atkārtot šo darba procedūru. Uzklājumu secība un skaits ir dots nodaļā 
„Krāsošanas šķīdumu pielietošanas shēma”. Pirms uzklāt nākamo slāni, ļaujiet katram slānim vispirms iesūkties.

 – Vienreiz lietojamais aplikators sniedz iespēju vienmēr paņemt un pielietot vienādu krāsošanas šķīduma daudzumu. Katram 
krāsošanas šķīdumam izmantot atsevišķu vienreiz lietojamo aplikatoru. 

 − Lai nodrošinātu dabisku krāsas pāreju starp dentīnu un incizālo virsmu, incizālo krāsu uzklāt noslēguma procedūras laikā. 
► Ja ar CAM programmatūru uzstādīs okluzālo apkausēšanas tapu, arī to pilnībā jānokrāso. Pretējā gadījumā pēc atdalīšanas paliks 

nenokrāsotās virsmas, kuras pēcapstrādē var nosegt tikai ar krāsvielu.
► Tikko nokrāsotus karkasus/restaurācijas žāvēšanai nelikt uz uzsūcošās virsmas (papīra dvieļa), jo papīrs absorbēs krāsu. 
Iepriekš krāsota cirkonija oksīda karkasu/restaurāciju individualizēšana ar Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas 
šķīdumiem
Iepriekš krāsoto Lava Plus cirkonija oksīda sagatavēm krāsa jau ir iestrādāta materiālā. Līdz ar to krāsošanas process ar Lava Plus 
cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumiem atkrīt. 
Iepriekš krāsoto Lava Plus cirkonija oksīda sagataves ar A1, A2, A3, A3,5 krāsām var individualizēt tikai ar Lava Plus cirkonija oksīda 
krāsošanas šķīdumu A1, izmantojot vienreizlietojamo aplikatoru (3M ESPE aplikators M). piem., cervikālajam rajonam vai spraugās. 
Pārējos pieejamos Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas šķīdumus nedrīkst izmantot kopā ar iepriekš krāsotajiem karkasiem/
restaurācijām.
Lava Plus cirkonija oksīda krāsošanas šķīduma atkārtota pielietošana
► Krāsošanas šķīdumu iespējams izmantot 24 stundas, ja pēc lietošanas trauks tūlīt tiek noslēgts un uzglabāts vēsā un tumšā vietā. 

Ja tas netiek ievērots, karkasam/restaurācijai var rasties sekojoši bojājumi:
 – krāsas izmaiņas,
 – apkausēšanas īpašību izmaiņas, piem., apkausēšanas kavēšanās,
 – negatīvs iespaids uz kalpošanas ilgumu.
Lava Plus cirkonija oksīda efekta krāsu raksturojums
Efekta krāsas var izmantot iepriekš krāsotām vai ar krāsošanas šķīdumu iekrāsotām restaurācijām/karkasiem. Tās ir gatavas 
lietošanai, iedarbojas ļoti intensīvi, iespiežas restaurācijā un tās vairs nevar izdabūt ārā. Lai iepazītos ar krāsu iedarbību, mēs stingri 
iesakām vispirms veikt izmēģinājuma krāsošanas darbus. Krāsas iedarbība un krāsas uzsūkšanas spēja ir atkarīga arī no restaurācijas 
sieniņas biezuma.
Balta krāsa dēļ tās struktūras var izžūt. Tad to vairs nevar atkārtoti sagatavot un ir jāizmet.
Piemēri/padomi cirkonija oksīda efekta krāsu uzklāšanai:
Dzeltena vai oranža: Aproksimālo vai cervikālo rajonu pastiprināšana, sekundārā dentīna indikācija okluzālā rajonā.
Brūna: Aproksimālo vai cervikālo rajonu pastiprināšana, dziļuma efekts okluzālā rajonā.
Pelēka vai violeta: Dziļuma iedarbība incizālajā rajonā.
Balta: Acu zobu galu, griezējmalu un kaļķa plankumu iekrāsošana.

–  Balto krāsu būtu jāuzklāj pēdējo. Ja nepieciešams imitēt kaļķa plankumus, restaurāciju pirms krāsas 
uzklāšanas kārtīgi jānožāvē, lai krāsa uz virsmas paliktu kā balts plankums.

–  Balto krāsu nedrīkst uzklāt plaši, attiecīgi lielā daudzumā.
Sārta: Smaganu indikācija. 

–  Krāsa jāuzklāj bagātīgi un tai labi jāiesūcas, lai sasniegtu izteiktu smaganu krāsu.
Fluorescence: Fluorescences iedarbība uz visu zobu, īpaši ar gaišajām zobu krāsām W1, W3, A1, B1, C1, un pie savādāk 

nekrāsotām restaurācijām.
Šo efekta krāsu izmanto tīrā veidā. Samaisot ar dentīna vai incizālo krāsu, atbilstošā krāsa būs gaišāka un 
fl uorescences efekts būs samazināts.

Atšķaidītājs (liquid): Krāsas intensitātes samazināšana. Atšķaidītāju var samaisīt ar visām Lava Plus augsta caurspīdīguma 
cirkonija oksīda efekta krāsām.

Cirkonija oksīda efekta krāsu pielietošana:
Uz karkasa nedrīkst palikt krāsošanas šķīduma atliekas.
Uzklāšanai izmanto veikalā nopērkamo mākslinieku otu. Katrai krāsai izmanto savu otiņu vai pirms krāsas mainīšanas otiņu nomazgāt 
ar ūdeni.
Efekta krāsu uzklāšanas plānotā iedarbība kļūs redzama tikai pēc apkausēšanas un pirms apkausēšanas var tikai aptuveni paredzēt. 
Pieturas punktu krāsas iedarbībai pēc apkausēšanas sniedz Lava™ Plus Shade rokasgrāmata.
► Efekta krāsas dozēt uz maisīšanas plāksnītes.
► Lai sasniegtu plašāku ietekmi, efekta krāsu viskozitāti var samazināt, iemaisot, piem., ar mitru otiņu, minimālu ūdens daudzumu. 
► Efektu krāsu krāsas intensitāti var samazināt ar atšķaidīšanas ar Lava Plus atšķaidītāju attiecībā 1:1 palīdzību. 
► Efekta krāsas, sākot ar gaišāko krāsu, uzkrāsot uz izvēlētājām vietām un ļaut absorbēties.
► Krāsas ietekmi var pastiprināt ar vairākkārtēju efekta krāsu uzklāšanu.
► Krāsas pēc lietošanas ir hermētiski jānoslēdz.
► Retos gadījumos pēc apkausēšanas var palikt efekta krāsu degšanas atlikumi. Tos var nopūst ar saspiestu gaisu.
Novietošana apkausēšanai
Precīzam krāsu rezultātam žūšanas un apkausēšanas laikā ir svarīga laba gaisa cirkulācija un dedzināšanas materiāls. Tāpēc 
apkausēšanas paliktņiem jābūt aprīkotiem ar ventilācijas atverēm vai tos nedrīkst pilnībā apklāt. Karkasu/restaurāciju nepieciešams 
novietot optimāli, lai būtu iespējama lineārā sarukšana un vienlaicīgi nodrošinātu augstas precizitātes atbilstība. Ir ieteicami šādi 
novietošanas paņēmieni:
Novietošana uz apkausēšanas lodītēm
► Cirkonija oksīdam piemērotās apkausēšanas lodītes (piem., Lava Sintering Beads) piemērotā apkausēšanas paliktnī piepildīt 

apmēram līdz 3 mm augstumam.
► Uzmanīgi novietojiet tiltus uz apkausēšanas lodītēm ar okluzālo vai bukālo pusi uz leju, atsevišķās restaurācijas ar okluzālo pusi 

vai uz sāniem. Pie tam pārliecinieties, ka tiltiem ir pēc iespējas vairāk saskarsmes punktu ar lodīšu gultni un ir labi atbalstītas visā 
garumā, tomēr ne „apraktas”. Lava Sintering Beads var izmantot vairākkārt.

Novietošana uz frēzētām apkausēšanas tapām vai palīgstruktūrām
► Apkausēšanai uz frēzētām apkausēšanas tapām jāizmanto gludu līdzenu, cirkonija oksīda apkausēšanai piemērotā apkausēšanas 

paliktnī. Jo gludāks apkausēšanas paliktnis, jo zemāka ir berzes pretestība un netraucētāk var noritēt saraušanās. Bieža 
izmantošana var palielināt apkausēšanas paliktņa raupjums un šādā gadījumā jānomaina.

► Ideālā gadījumā izmantot biežu un neuzsūcošu apkausēšanas paliktni. Lai izvairītos no krāsas šķīduma nosūkšanas uzsūcošu 
apkausēšanas paliktnī, karkasus/restaurācijas pēc krāsošana, ļaut nožūt, piem., uz stikla plāksnes un tikai tad pārlikt 
uz apkausēšanas paliktņa, vai pirms krāsošanas uz apkausēšanas tapas saskarsmes virsmas uzklāt vaska atdalošo slāni 
(piem., ar vaska nazi).

► Restaurāciju apkausēšanai ir ieteicama stāvoša novietošana uz palīgstruktūras.
Apkausēšana
Lava Plus karkasiem/restaurācijām galīgo apkausēšanu var veikt tikai cirkonija oksīdam piemērotās apkausēšanas krāsnīs. 
Garām restaurācijām ar stipri atšķirīgiem sieniņu biezumiem un/vai palīgstruktūrām varētu būt nepieciešamas zemas karsēšanas 
un dzesēšanas intensitātes, lai padarītu iespējamu vienmērīgu restaurācijas/palīgstruktūras saraušanos. Sekojošā tabulā ir dotas 
programmas dažādiem pielietošanas gadījumiem.
Pirms Lava Plus apkausēšanas ir jāpārliecinās, ka krāsns atbalsta Lava Plus nepieciešamās karsēšanas intensitāti un gala tempera-
tūru. Apkausēšanas krāsns apkalpošanas un programmēšanas informāciju lūdzam ņemt no atbilstošajām lietošanas informācijas.
Restaurāciju iepriekšējā žāvēšana pēc krāsošanas šķīdumu vai efektu krāsu izmantošanas
► Pēc krāsošanas ar krāsošanas šķīdumu vai efekta krāsām žāvēt karkasu/restaurāciju uz neabsorbējošas virsmas (piem., uz 

apkausēšanas stieņa) vismaz 2 stundas istabas temperatūrā vai auksta apkausēšanas krāsnī (istabas temperatūrā). Šo žūšanas 
laiku ir jāievēro.

► Masīviem tilta balstiem un apjomīgām restaurācijām 2 stundu žāvēšanas laiku ir jāpagarina par aptuv. 30 minūtēm, tam jābūt 
vismaz 2,5 stundas ilgam.

Lava Plus apkausēšanai jāieprogrammē šādus programmas parametrus:
Programma Programmas gaita Programmas parametri
Standarta apkausēšanas 
programma

Žāvēšana 2 st. atvērtā aukstā krāsnī vai istabas temperatūrā 
Uzsildīšana 20 °C/min 800 °C
Uzsildīšana 10 °C/min 1450 °C
Turēšanas laiks 120 min 1450 °C
Dzēšana maksimāli 15 °C/min 800 °C
Dzēšana maksimāli 20 °C/min 250 °C

Ātrā (Speed) 
apkausēšanas 
programma*

Žāvēšana 2 st. atvērtā aukstā krāsnī vai istabas temperatūrā 
Uzsildīšana 40 °C/min 900 °C
Uzsildīšana 20 °C/min 1200 °C
Uzsildīšana 15 °C/min 1500 °C
Turēšanas laiks 30 min 1500 °C
Dzēšana maksimāli 15 °C/min 1000 °C
Dzēšana maksimāli 60 °C/min 400 °C

Apkausēšanas 
programma garām 
restaurācijām

Žāvēšana 2,5 st. atvērtā aukstā krāsnī vai istabas temperatūrā
Uzsildīšana maksimāli 5 °C/min 1450 °C
Turēšanas laiks 120 min 1450 °C
Dzēšana maksimāli 10 °C/min 250 °C

* Nav ieteicama garām restaurācijām ar stipri atšķirīgiem sieniņu biezumiem un/vai palīgstruktūrām.
Apkausētu karkasu/restaurāciju pēcapstrāde
• Iespēj. esošās apkausēšanas tapas atdalīt ar dimanta disku un visbeidzot nopulēt.
• Apkausētus karkasus/restaurācijas apstrādājiet ar turbīnu pie 30000–120000 apgr./min. vai ar ātri rotējošu uzgali ar rotācijas 

ātrumu līdz 30000 apgr./min. Ja gadījumā ir pieejama dzesēšana ar ūdeni.
• Lai izvairītos no spēcīgas karkasa vai restaurācijas sakaršanas, parasti slīpējiet tikai īslaicīgi ar niecīgu uzspiedienu un atsevišķās 

vietās.
• Ja tiek izmantots dimanta frēze, izmantot tikai smalkgraudainos dimantus ar graudiņu izmēru starp smalku 30 μm un ļoti 

smalku15 μm. Tas, vai dimanti ir galvaniski vai keramiski saistīti, ietekmē tikai dimanta slīpētāja stāvlaiku. 
• Ja pēcapstrādi veiks ar dimanta frēzēm, jebkurā gadījumā slīpēšanas pēdas ar gumijas pulētāju jānogludina un jānopulē līdz 

spīdumam, lai saglabātu restaurācijas cietību. Savienojumu kakliņa rajoniem ir piemērots diskveida vai lodveida gumijas pulieris. 
• Pēc apstrādes (vai pēc apkausēšanas tapas noņemšanas) pārbaudīt sieniņu biezuma un savienojuma laukuma minimālo vērtību un 

tā nedrīkst pārsniegt noteiktos lielumus (skatīt nodaļu „Karkasa/restaurācijas izveide”).
Pārklāšana
Pārklāšanu veic ar cirkonija oksīda paredzēto pārklājuma keramiku, piem., VITA™ Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG ražotā 
VITA™ VM™9 vai Jensen Dental Incorporated ražotā Jensen Willi Geller Creation. Apstrādē ievērojiet izmantotās pārklājuma 
keramikas ražotāja lietošanas instrukcijas norādījumus.
Nekad nenoņemiet pārklājumus ar fl uorūdeņražskābi, jo šī viela sabojā Lava Plus restaurāciju.
Apkausētās pilnībā cirkonija oksīda restaurāciju pabeigšana
Lai sasniegtu labāku saderību ar izvēlēto krāsu un dabisko estētisku, ir ieteicama glazūras apdedzināšana ar glazūras masu. 
Kā alternatīvu var izvēlēties restaurācijas pulēšanu, pie tam krāsu rezultāts var atšķirties.
Glazūras apdedzināšana
► Pabeigšanai izmantot cirkonija oksīdam paredzētās glazūras masas un krāsojamās krāsas. Lūdzam pie tam ievērot atbilstošās 

lietošanas instrukcijas. Vislabāko saskaņu izvēlētajai krāsai ar glazūras masu sasniedz ar dedzināšanas temperatūru > 900 °C.
► Pilnībā cirkonija oksīda restaurācijām glazūras izveidei ir nepieciešama augsta temperatūra, tāpēc apdedzināšanai temperatūra 

glazūrai ir jāpaaugstina atkarībā no restaurācijas sieniņu biezuma.
Pulēšana
► Kroņu malas, fi sūras un zobu paugurus var apstrādāt ar keramikai paredzētajiem rotējošiem pulēšanas instrumentiem.
► Noslēguma pulēšanu veic, piem., ar dimanta pulēšanas pastu un piemērotu pulēšanas birstīti.
Norādījumi restaurāciju nostiprināšanai, oklūzijas pārbaude un izņemšana
Galīgā restaurāciju nostiprināšana
Saskaņā ar prasībām Lava Plus restaurācijas var fi ksēt tradicionāli (piem., ar stikla jonomēra cementiem no Ketac™ Cem produktu 
grupas vai modifi cēto stikla jonomēra cementiem, piem., RelyX™ Luting Plus Automix) vai adhezīvi (piem., ar RelyX™ Unicem 2, 
attiecīgi RelyX™ U200 vai RelyX™ Ultimate).
► Cementējamās virsmas apstrādāt ar smilšu strūklu. Pie tam, izmantot 30 līdz 50 µm alumīnija oksīdu ar 2 bāru (30 psi) spiedienu, 

lai iegūtu matēti raupju virsmu, un kārtīgi notīrīt ar alkoholu. Tīrīšanai neizmantojiet fosforskābi!
► Pēc pielaikošanas virsmu jānotīra (ieteikums: ar 5% nātrija hipohlorīta šķīdumu), jānoskalo ar ūdeni un jānožāvē.
Izsmeļošu informāciju nosaukto cementu pielietošanai, lūdzu, paņemiet no atbilstošajām lietošanas instrukcijām.
Uzaudzētā uz metāla bāzes cirkonija oksīda divdaļīgiem abatmentiem nostiprināšana
Uzaudzētā uz metāla bāzes cirkonija oksīda nostiprināšanai izmanto pašadhezīvu stiprinājumu ar 3M ESPE kompozītcementu 
RelyX™ Unicem 2, attiecīgi RelyX™ U200.
► Pirms metāla bāzes apstrādes ar smilšu strūklu apsegt savienojuma vietu ar implantu (piem., ar Erkoskin Fa. Erkodent vai ar 

laboratorijas implantu).
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